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Šių dienų mokslo persiorientavimas | 
kai dėl žmogaus dvasios prigimties praeity ir dabarty. 
Prof. Pr. Dovydaitis, Kaunas * 


Magnificencija, Kolegos, Komilitonai! 


Vinco Kudirkos parašytame himne linkima Lietuvos žmonėms semtis 
stiprybės iš savo tautos praeities. Tą himną mes šiandien giedame kaip 
mūsų valstybės himną ir kiekvieną kartą giedodami ištariame žodžius: „Iš 
praeities tavo sūnus te stiprybę semia“. 

Himno autoriaus teisingai nusimanyta psichologijoj, nes, iš tikrųjų, 
nei aiskirų žmonių individai, nei jų kolektivai—tautos ar valstybės jei tik 
jie yra gyvi ir nori palikt gyvi individai bei kolektivai, negali būti abejingi 
savo praeičiai, kad ir kokia ta jų praeitis būtų buvusi. Progos atsižvelgt į 
artimesnę ar tolimesnę praeitį ypačiai duoda įvairios sukaktuvės, kurių 
psichologinis pagrindas kaip tik ir. yra tas, jog žmonės nėra tai praeičiai 
abejingi, o visuomet ieško iš jos šio to „pasisemti“, vartojant himno žodį. 

Ir šios dienos mūsų Universiteto iškilmės rišamos su aštuonerių metų 
jo įkūrimo sukaktuvėmis. Be to, nuostabiu sutapimu šie 1930 metai yra 
dar ir kitų didelių sukaktuvių metai—ir Lietuvių tautos politinio gyvenimo 
ir Vakarų Europos dvasinio gyvenimo sukaktuvių metai: lygiai prieš pusę 
tūkstančio metų yra miręs Lietuvos Didysis Vytautas, lygiai prieš 
pusantro tūkstančių metų yra miręs didis krikščioniškojo pasaulio galvoto- 
tojas ir tiesos ieškotojas Aurelius Augustinas. 

Taigi, šiais metais, daugiau kaip kuriais kitais, ir mūsų tauta ir visa 
kulturingoji žmonija gauna progos ir akstino atsižvelgt į savo dvasinę pra- 
eitį, ir todėl šiais metais, daugiau kaip kuriais kitais, praeities tyrinėtojai, 
istorininkai, gauna progos pateisint save dabarties akivaizdoj, dėdami pa- 
stangų tiesos šviesa bent kiek apšviesti vieną ar kitą tos praeities laiko 
tarpelį. Todėl teesie man leista pateisint ir mano čia pasiimtąją temą apie 
šių dienų atatinkamų sričių tyrinėtojų nusistatymus dėliai žmogaus dvasios 
prigimties praeity ir dabarty. 

Manoji darbo sritis mūsų Universitete, mat, taip pat yra praeitis, ir, 
būtent, pati tolimiausioji žmonijos dvasinio bei materialinio gyvenimo praei- 
tis, kiek tik ji galima atsekt iš praeitųjų amžių glūdumos. Ta pati tolimiau- 
sioji praeitis vadinama priešistorine praeitimi. Jai nušviesti, be jos tiesio- 
ginės medžiagos, tinka dar taip pat, kaip analogija, ir šių dienų vadinamųjų 
primitiviųjų žmonių gyvenimo—materialinio ir dvasinio — pažinimas. O tai 
yra kulturinės etnologijos uždavinys. Lygiai prieš šešerius metus šioj vietoj 
aš kalbėjau tema: „Naujieji etnologijos keliai ir kai kurie išdaviniai“. Šios 


* Pagal paskaitą, skaitytą 1930 m. Vasario mėr. 16 d. Lietuvos Universiteto 
Tarybos „viešame posėdy, Lietuvos Univeisiteto įsteigimo aštuonerių metų sukaktu- 
ves minint. Paskaitos forma palikta; pirmoji jos dalis praplėsta, o antroji — palik- 
ta kito straipsnio pagrindui“ 
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dienos mano kalba neketina būt joks kartojimas to, kas buvo anuomet 
pasakyta ir praplėtus atspausdinta, bet aš norėčiau patiekti lyg tolesnį anos 
kalbos tęsinį, kuriame pirmoj eilėj bus atsižvelgiama į tai, kas yra iškelta 
ir paskelbta mums čia rūpimais klausimais per paskutiniuosius šešerius 
metus ir kas liečia ypačiai priešistorinio bei šių dienų primitivaus žmogaus 
dvasios prigimtį palyginamai su šių dienų civilizuoto žmogaus dvasia, 
iokia tema šiandien yra žavinga pirmoj eilėj todėl, kad tai, kas vyksta 
šių dienų seniausios žmogaus istorijos ir etnologijos moksle, reikia pava- 
dint jei ne revolucija, tai jau tikrai, Nietzschė's žodžiais pasakant, sukaino- 


jimu iš naujo tų vertybių, tų tiesų, kurias 19-jo šimtmečio šių sričių tyri-. 


nėtojai manė tvirtai pagrindę, ir kurių teisingumu jie nė kiek neabejojo. 
Sakant konkrečiai 19-jo šimtmečio priešistorininkų ir etnologų pažiūros į 
žmogaus dvasinę prigimtį didumoj buvo tokios, kad praeities žmogui buvo 
nenorima pripažint tų savybių, kurios kaip tik sudaro tai, kas vadinama jo 
žmogiškumu, kuo jis išsiskiria iš kitos gyvijos. Tuo tarpu šiandien vis 
didyn eina eilės tokių pirmos rūšies savo srities specialistų kurie stoja gint 
ir praeities žmogaus tikrąjį žmogiškumą. I'u ašigaliu skersmenai priešin- 
gų teigimų čia kalbamuoju klausimu parodys dviejų tyrinėtojų nuomonių 
sugretinimas apie tą patį dalyką; vieną nuomonę yra pareiškęs praeitojo, 
o antrąją šiojo šimtmečio pradžios to paties dalyko tyrinėtojas. 
* ė 


* * 


Ateinančių metų pabaigoj sueis lygiai 100 metų, kai į vieną ang- 
lų laivą sėdosi dar tik 23-sius savo amžiaus metus bebaigiąs įaunuolis 
studentas; pradžioj jis buvo studijavęs mediciną, paskui mėginęs teo- 
iogijos, bet nebūdamas nei vienu, nei kitu tų dviejų mokslų patenkin- 
tas, jis dabar buvo kupinas džiaugsmo galis leistis į kelionę aplink Že- 
mę stebėdamas ir tyrinėdamas gamtą, kurią nuo pat jaunatvės jis labai 
mylėjo. Kai kalbamoj kelionėį beveik po metų laiko. t.y., 1532 m. pa- 
baizoi, laivas prisiartino prie vadinamos Ugnų Žėmės Pietinėi Ameri- 
koj, tai mūsų jaunasis gamtininkas gavo progos pirmą kartą savo gy7- 
venime pamatyti, vulgariškai tariant, laukinį, arba girinį Žmogų, o šių 
dienų mokslo terminais kalbant, primitivų, arba necivilizuotąiį Žiiogų. 
Kokio įspūdžio tasai Žmogus padarė mūsiškiam gamtininkui, randame 
įrašyta jo kelionės dienoraščio tame skyriui, kuris pažymėtas 1852 mie- 
tų Gruodžio mėn. 17 dienos data. Čia io štai kas įrašyta: „Aš nebū- 
čiau tikėięs, kokio didelio skirtumo esama tarp laukinio ir civilizūvto 


žmogaus: tas skirtumas yra didesnis, negu tarp laukinio ir naminio“ 


gyvulio; nebent tik, kad žmoguje esti didesnio sugebėjimo pagerėt“!. 
Io laukinio ugniažemiečio kalbą  niūsų gamtininkas savo dicnorašty 
šiaip apibūdino: „5ių žmonių kalba, vertinama mūsų sąvokomis, var- 


giai gali būt vadinama artikuluota. Kapitonas Kukas ią lygino su gai- 
sais valantis gerklę, tačiau tikrai joks europietis niekados nesivalo gerK- 


* „I could not have beliewed how wide was the difference between savage and 
civilized man: it is greater than between a wild and domestical animal, inasmuch as 
in man there is a zgreaten power of improvement“. — Journal of oi Researches into thė 
Natural History and Geology of the Conntries visited during the Voyage ot H M. S, 
Beagle Round the World under the Command ot Capt. Fitz Roy by Charles 
Darwin. New York 1896, p. 205. * 
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lės su tieka kimių, gergždžiančių ir kleksinčių garsų“?. — Savo įspūdį 
susitikus pirmą kart laukinį ugniažemietį mūsų gamtininkas išreiškia 
dar savo laiške iš Valparaiso (1834. VII. 23), rašytame vienam savo 
studijų draugui. Čia paminėjęs apie atogrąžų gamtos puošnumą bei 
puikumą, jis toliau rašo: „Bet aš nemačiau nieko, kas mane būtų iabiai 
nustebinę, kaip pirmutinis pažvelgimas į laukinį. Tai buvo plikas ug- 
i:ažemietis, jo ilgi plaukai draikėsi apliukui, io veidas buvo išieptas da- 
žais. Jo veide buvo tokios išraiškos, kuri, jo nemačiusiems, mano ma- 
nymu, turėio atrodyt be galo laukinė. Stovėdamas ant uolos, is mo- 
javo ir leido tokius garsus, su kuriais palyginti naminių gyvulių garsai 
tūlam būtų atrodę suprantamesni **. ž 

Po penkerių metų kelionės aplink Žemę kalbamasis gamiminkas 
sugrįžo atgal į savo gimtąją Angliją (11936. X. 2). Po dvidešimties su vir- 
šum metų (1859) išėjęs io veikalas apie rūšių kilmę gamtinės atrankos 
keliu* nepaprastai iį išgarsino visame pasaulyje, o po pusketvirtos de- 
šimties metų (1872) išėio dar io veikalas ir apie žmogaus kilmę. Apie 
šį antrąjį veikalą vienas naujasis io komentuotojas taip atsiliepia: „Bet 
su nuostaba ir tikrai taip pat su kai kuriuo nusivylimu tūlas skaitytojas 
nespecialistas pamatys, kad knygose apie Žmogaus kilmę daugiau negu 
pusė pavesta įvairioms- gyvulių formos, būtent vabzdžiams ir paukš- 
čiams, tuo tarpu kai žmogui tenka +i« maža dalis“?. Bet tai visai ne 
mūsų dalykas šį kartą atsidėt ias knygas analizuot. Mūsų reikalui šį 
kartą Ikupinai pakanka dirstelt.į tų knygų paskutiniojo  sutrauktiniojo 
skyriaus paskutiniąsias eilutes, kuriose štai ką randame: 

„Svarbiausias išvedimas, kurio prieinama šiose knygose, būtent, 
kad žmogus yra kilęs iš paprasčiau (žemiau) organizuotos formos, tū- 
lam bus, man gaila, labai priklus (pasibijaurėtinas). Bet vargu, ar gali 
būt abejonės, kad mes esame kilę iš barbarų. Aš niekuot neužmiršiu to 
nergyvenimo, kurį aš jutau pirmą kartą pamatęs Ugnų Žemės gyvento- 
jų būrį, ant dykos ir suaižėjusios jūrių pakrantės, kai man staiga buvo 


“ šmėžtelėjusi mintis: tokių ta: būta miisų protėvių. Šios žmogystos bu- 


vo visiškai plikos ir turėjo savo odą išmarginusios dažais; ių ilgi plau- 
kai buvo susivėlę; ių nasrai putoio iš susierzinimo, ių veido išraiška 


2 „The language of these poeple. according to our notions, scarcely deserve to 
be called articulate. Captain Cook has compared it to a man clearing his throat, but 
certainly no European ever cleared his throat with so many hoarse guttural and cli- 
cking sounds“. Ibidem. 

3 „But I have seen nothing which more completeiy astonished me than the first 
sight of a savage. It was a naked Fuegian, his long hair blowing about, his face 
besmeared with paint. Therė is in their countenances an expression which I belięvę, 
to those who have not seen it, must be inconceivably wild. Standing on a rock he 
uttered tones and made gesticulations, than which the cries of domestic animals are 
far more intelligible,. — The Life and Letters oi Charles Darwin edited oy his 
son Francis Darwin. Vol. I, New York 1896, 227. 

* On the Origin of Species by Means oi Natural Selection. 

5 „Mit Erstaunen aber und wohl auch einer gewissen Enttūuschung wird man- 
cher Laie als Leser wahrnehmen, dass in dem Buche ūber die Abstammung des Men- 
schen mehr als die Halite gewissen Tierformen, namentlich Insekten und Vėgęln gę- 
widmet ist, wžhrend dem Menschen nur ein kleiner Anteil zuiūllt“. — H. Klaatsch 
sudėtinėse knygose Fortschritte der naturwissenschaitlichen Forschung.  Hereusg. von 
E. Abderhalden III Band. Berlin. Wien 1911, 322. 
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buvo laukinė, išsigandus, rodanti nepasitikėjimo. Jie vargiai pažinojo 
Ikokį meną, ir kaip laukiniai gyvuliai iie gyveno tuomi, ką jie galėjo 
nučiupti. Jie neturėjo jokios valdžios ir buvo negailestingi visiems, ku- 
rie nebuvo iš jų pačių mažos giminės. Kas yra matęs laukinį savo gim- 


tinėi, tas nebesigėdins verčiamas prisipažint, kad io gįslose teka dar“ 


žemesnių padarų kraujas. Kai dėl manes, tai aš bevelyčiau būti kilęs 
iš tos karžygiškos bezdžionaitės. kuri puola savo baisingą neprietelių, 
kad išgelbėtų savo globėio gyvybe, arba (bevelyčiau būti kilęs) iš to se- 
nio paviono, kuris, nusileisdamas nuo aukštumos, triumfuodamas išnę- 
* šė savo jauną draugą iš nustebusių šunų gaujos, negu (būti kilęs) iš lau- 

ikinio, kuris delektuojasi kankindamas savo neprietelius, aukoja kruvi- 
nas aukas, žudo savo kūdikius be sąžinės graužimo, su savo moterimis 
elgiasi kaip su vergėmis, nesilaiko iokio padorumo ir yra persekioja- 
mas bjauriausių prietarų““. 

Vadinasi, Ugnų Žemėj matytus primitivius žmones mūsiškis gam- 
tininkas ima kaip argumentą savo autropogenetiniams  išyvedžioiimams 
sustiprinti. „Aš esu įsitikinęs“, — rašo vicnas jo šių dienų biografas — 
„kad stebėjimai, kurių jis padarė tarp Ugnų Žemės gyventojų, sužadino 


jame pirmąją užuomazgą tos, paskiau taip griežtai gintos pažiūros, i0g“ 


raip pat ir žmogus yra tik žinduolis gyvulys ir iog jo kūninei bei dva- 
sinei evolucijai gaiieja tie patys dėsniai, kurie viešpatauja visai gy- 
vulių karalijai“;. Daug pasakydamas ir į tai mėklindamas iis esą ir 
įrašęs savo dieuorašty aną, aukščiau cituotą, posakį apie didumą sikir- 
tumo tarp laukinio ir civilizuoto Žinogaus. 

Kas gi pagaliau toks yra buvęs tas, iki šiol io tikru vardu lyg 
vengiamas pavadinti, aplink Žemę keliavęs gamtininkas ir taip atesia- 
vęs Ugnų Žemės primitiviuosius žmones? „Gerbiamiems klausytojams 


“ The main conclusion arrived at this work, namely that man is descended 
trom some lowly organised form. will. I regret to think, be highly distasteiul to many. 
But there can hardly be a doubt that we are descended from barbarians. The asto- 
niskiement which I felt on first seeing a party oi Fuegians on a wild and broken shorė 
will never be forgotten by me, for the reileziion at cnce rusted into my mind — sucn 
were our ancestors. These men were absolutely naked and bedaubęd with paint, their 
long hair was tangled, their months prothed with excitement and their expression was 
wild, startled and distrustiul. The nossesed hardly any arts, and like wild animals 
lived on what the could catch; the had no government, and were merciless to every 
one not of their own small tribe. He whc has seen a savage in his native land will not 
feel much shame, it forced to ackuowledze that the bload oi some more humbl= rea- 
ture flows in his vains. For my own part I would as soon be descended from that 
heroic little monkey, who braved his dreaded enemy in order to save thę liftę of his 
keeper, or from that old baboon, who descending from the mountains, carried away in 
thriumph his young comrade from a crowd oi astonished dogs — as from a savage 


who delights to torture his enemies, offers up bloady sacrifices, practises infancide 


without remorse, treats his wives like slaves, knows no decency, and is haunted by 
the grossest superstitions. — The Descent ot Man and Selection in Relation to Sex. By. 
Charles Darwin. New edition, revised and augmented. New York. 1896, 618—619, 

* „Ich bin iiberzeugt, dass die Beobachtungen. die Darwin unter den Feuerlan- 


dern machte, in ihm den ersten Keim iener uachmals mit so viel Entschiedenheit vęr- 4 


teidigten ansicht weckten, dass auch der Mensch nur ein Saugetier ist, und dass tūr 
seine kėrperliche und geistige Entwicklung die gleichen Gesętzę geltęn, die das ganze. 
Tierreich beherrschen“. — A. Heilborn, Darwin. Sein Leben und seine Lehrę. Berlin, 


1927, 60. 


“kd 


“. 
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jau senai aišku, jog tai yra buvęs ne kas kitas, kaip tik išgarsėies Kar- 
las Darvinas. Iš cituotų io užrašų matėme, kad jo toj kelionė, be 
kitokių užrašų, buvo daryta sprendimų 17 iš etnologijos srities. Apie 
tuos sprendimus vienas io biograių dar ir šiandien atsiliepia kaip apie 
turinčius „didelės, patveriančios veries“". Dėliai šitokio manymo, Siin- 
ku išsilaikyti nesušukus: O sanetissima simplicitas! Ta „didelė, pa- 
iverianti vertė“ sprendimų tokio autoriteto kaip Darvinas pasireiškė tuo 


„biidu, jog dar ir po šimto metų, t.y. 1921 m. Koppers'ui - si Gu- 


sinde bekeliaujant į Ugnų Žemę etnologiniams tyrinėjimams, juodu ir 
Europoj. ir Šiaurinėj Amerikoi daugel kartų buvo nustebusių piliečių 
«lausiami: „Ką, judu vykstate į Ugnų Žemę, įuk įudu ten suės!“", 

Karlo Darvino teigimai apie primitiviojo Žinogaus barbariškumą, 


“paremti io Ugnų Žemėj gautais įspūdžiais, yra tikrai eklatantiškas pa- 


vyzdys, kaip ir per visą 19-iį šimtmetį dirbo tam tikros krypties etuo- 


„logija. Jos darbo būdingiausi pažymiai yra šie: pačių subjektiviausių 


įspūdžių panaudojimas  xategoriškiausiems  teigimams ir tų teigimų 
spraudimas į iš anksto turimaąią apriorišką evolucionizmo sčhemą, kaip 
į kokią Prokrusto lovą. Atsidėt pagrindingai išstudijuoti to ar. kito kra- 
što primitivųjų gyvenimą. pirmoj eilėį reikiamai išmokus jų kalbą, — 
nebuvo laikoma conditio šitie gua non. Praeitojo šimtmečio sensacingų 


„apie primitiviuosius žinių skleidėjai, anot prieš šešetą metų pasimirusio 


Berlino Un-to etnologo ir autropologo Luschan'o!“. „didumoi tiek 
menkai nusimanė apie ių kalbą, i04, atsidūrę anų tarpe, vargiai ar būtų 
įstengę pasiklaust kelio į artimiausią kaimą“, o betgi „džiaugėsi, kaip 
gražiai ir nepainiai esą galima  studijuot mūsų pačių priešistoriniai 
laikai iš šių dienų „laukirių“*!. ir Darvino įspūdžiai apie Ugnų Žemės 
gyventojus buvo surinkti tik valandai kitai laiko išlipus ant kranto, plau- 
kiant tos šalies: pakrantėmis. 
* + 

Nuo to laiko praėjo šimtas meių. Po įvairių Iklydinėiimų praci- 
taiam šimtmečiui besibaigiant, šiojo pradžioje etnologijos mokslas paga- 
liau susirado savo tikrąjį darbo metodą, savo kelią, kuriuo šiandien jis vai- 
singai žengia. Šio kulturos-istoriško metodo didysis laimėjimas yra tas, 
kad iis surado būdą atsekt tikrają istoriją ir tų šių dienų tautų, kurios 
apie savo praeitį nėra palikusios iokių raštinių dokumentų. - Ta jų pra- 
eitis perskaitoma iš jų materialines būklės reikmenų. 

Šio metodo kriterijas taikznt mūsiškiems Ugnų Žemės primitivic- 
siems pažinti paaiškėja, kad iš tikrųjų įuos tenka priskirti prie pačių pri- 
mitiviausiųjų ių materialinės būklės atžvilgiu. Bet apie ių dvasinę būk- 
ię, apie jų kulturą tikrąia šio žodžio prasme, teisingai tebuvo galima 
spręsti tik juos pagrindingian patyrinėjus. Šiam darbui nesenai buvo 
specialiai atsidėięs Martinas Gusinde, Santiago Etnologijos 
Muzeiaus direktorius. Jis nuo 1918—19 iu. (vienas ir su Koppers'u) net 
treietą kartų yra lankęsis į Ugnies Žemę ir studijavęs iau baigiamų nai- 


S „Auch fūr den Vėlkerkundler sind Darwins Notizen ūber die Feuerlinder von 


hohem, bleibenden Werte. — Heilborn, Darwin 6.0—61. 


Ė Koppers, Unter Feuerland-Indianern. Stuttgart 1924, 1. 
0 Žiūr. apie jį „Kosmos“ 1925. 169—172. 
* PF. von Luschau, Vėlkerkunde Sinttgart 1910, 357. 
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kint to krašto primitiviųjų gyvenimą. Draugėn suėmus visą Gusindes 
pas juos gyventą laiką, susidarytų apie ketvertas metų. 


Kokių tad žinių Gusiundė ir Koppers parnešė iš iėn Ji- 
vilizuotam pasauliui? Nagi tokių, kad savo materialinės būklės atžvy'l- 
ziu tie gamtos žmonės gyvera dar prieš paleolitiniu gyvenimu, kad jų 
gyvenimas taigi yra senoviškesnis, 1egu seniausio Europos ledų gzady- 
nės žmogaus, vadinas, senosios akmens gadynės žmogaus, Betgi savo 
dvasiniu gyvenimu jie toli xražu nėra toxi skurdžiai, kaip galėium lauk- 
ti. Iš daugelio Gusindė's ir Koppcrs'o pranešimų apie iųdvieių tyrineji- 
mų davinius, čia cituosiu tik vieno Gusiidės straipsnio pačią pabaigą, 
kurioj sutraukta to referato pati esmė: 

„Iš visa, kas pasakyta, maiyt, kad šie vietos gyventojai, savose 
„kuo paprasčiausiose, tikrai primiliviausiose išviršinio gyvenimo ir šci- 
mininkavimo sąlygose turi nuostabiai turtingo dvasinio gy- 
venimo drauge su aukšta religijos forma. — Dar tarsiu baigiamą 
Žudį apie šių, visų Pietinės Amerikos seniausių tau- 
lų nuostabų likimą. Ugių Žemės gyventojai europiečių akira- 
tin įėjo tik paskutiniais dešimtmečiais; prieš tai tūlas, nors be mažiau- 
sios teisės ir pagrindo, įuos laikė esant pavojingą žmogėdrų gaują. Ma- 
no patikimais suskaitymais, 50-siais metais ių dar būta mažiausia 10000, 
šiandien jų tėra 600. Yra pagrindo su nuostaba paklausti: kas tokiu 
trumpu laiku įuos beveik išmarino? — Vienintelis atsakymas toks: Tik 
- susiekimas su europiška civilizacija ir ios atstovais! Ypačiai Selknam'ų 
giminė 90-siais metais patapo godžių europiečių brutalios išnaikinimo 
sistemos auka. Europiečiai aptiko, kad Selknam'ų giminės, gyvenamoii 
didelė sala yra tinkama avims auginti: bet tokiems planams įgyvencinti 
stovėjo skersai kelio vietos gyventojai. Tuomet įsibrovėlis europietis, 
be pasigailėjimo sumindamas vietos gyventojų šimtmečiais įgyventas 
nuosavybės teises į savo gimtaią žemę, stvėrėsi begėdiškiausių prie- 
monių vienu mostelėiimu beginklius indėnus pašalinti iš kelio: juos pri- 
sivyliodavo rodydami veidmainingos prietelystės ir iš pasalų iššaudy- 
davo; peralkusioms ių šeimynoms kaipo meilės dovaną siųsdavo strich- 
nina užnuodytą avių mėsą; iiems išnaikinti rengdavo taisyklingas me- 
džiokles su tam tyčia išdresuotais, iš Europos parsisiųsdintais šunimis; 
ir už dveietą indėno ausų arba už dar kruviną, tik ką nukirstą galvą 
iarmeris gerai užmokėdavo iam tariaujančiam indėnų medžiotojui. Ir 
šioj baisingoj išnaikinimo kovo, kurią „civilizuotas kulturos žmogus“ 
paskelbė nieko pikta nemanančiam gamtos žmogui, šis turėjo žūti! — To- 
kiems biauriems darbams griežtai ir nesibijodami pasipriešino tenai dir- 
busieii katalikų misionoriai saleziečiai; iie dėjo: pastangų gelbėti, kas 
buvo jų galio. Kiekvienas žmorių draugas su dėkingumu atsimins taip 
pat ir anglų misionorius protestantus, kurie nuo 50-ių metų yra parodę 
daug meilės ir pastoracinio rūpesnio yamanų giminės indėnams, gyvė- 
nantiems į pietus nuo Beagle'io kanalo. — Šiandien iau nebegalima su- 
galvoti tinkamos priemonės šiuos gražius ir malonius Ugnių Žemės žmo- 
nes apsaugot nuo greito išmirimo, kad ir labai dideliu noru aš tam 
atsidėčiau. Nes jie priaugo man prie širdies, kadangi jie yra žmonės Su 
siela ir širdžia, su temperamentu ir jausmais; ilgai su jais gyvendamas 
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draugėj, aš įuos pamilau, ir paskutinis atsiskyrimas nuo šių simpatingų, 
prastuolių gamtos vaikų man ir įiems išspaudė nevieną ašarą: mes jau- 
tėme, kad atsiskiriame amžinai. -— Jie visai suprato jų. laukiantį neiš- 
vengiamą likimą: jie su abejinga resignacija laukia ateinant tos die- 
nos, kuria jų paskutinysis atsiguls į karstą -— bet su baisingu prakeiksmu 
tiems išsigimusiems europiečiams, kuric pasireiškė kaip jų tautos išžu- 
dytojai! Dabar iš ių burnos negirdėt garsiai skambančio nusiskundi- 
mo; tiktai man patylomis iie pašnabždėjo ką jie mano: „Koksai begalo 
blogas yra baltasis žmogus: įis išplėšė mums šia žemę, kuri nuo senu 
senovės buvo mūsų nuosavybė, iis išgėdino mūsų moteris, jis išžudė 
mūsų giminės brolius! O įiuk mes iam nepadarėme jokios nuoskaidos... 
Man veržiasi į lūpas paskutinis klausimas; Kas daugiau pelno būti pa- 
vadntas „laukiniu“: ar tas Europos įsibrovėlis, ar tas niekam pikto ne- 
darąs gamtos kūdikis Ugnų Žemėj?“!* 

Palyginę šį Gusindė's atsiliepimą su aukščiau pareikštąją Darvino 
nuomone, taigi, ir turime tuodu ašigaliu Skersmenai priešingų teigimų 
apie tą pati etnologijos obiektą — apie to paties krašto primitivuosius. 

* Dabar pažiūrėsime, katras svarstyklių šonas pradeda persverti, 
ėmus bendrai visą šių dienų etonologiją. Berods, cituodami  Darviną 
etonologijos reikalui, mes įžengėme ir į antropogenezės bendrąją sritį, 
kurios liesti čia mums netenka. Todėl reikia nuo šios srities aiškiai at- 
sibrėžti. Žmogaus dvasios istorininkui randasi kiek neaiškumo dėl vie- 
tos, nuo kurios iam tenka pradėti savo darbą su žmogumi, kaip istori- 
jos, o ne kaip somatinės antropologijos obiektu.  Kalbamąjį neaiškumų 
betgi pašalina ta spraga, kurią prieš penketą metų ryškiai nurodė vienas 
šių dienų įžymiausių antropologų - somatologų, Miincheno Universiteto 
prof. Mollison'as, pradėdamas savo referuoiančią studiją apie Ikastinių 
žmogbezdžionių ir žmonių naujausius radinius bei tyrinėjimus. Jis čia | 
tarp kita ko sako: „Tarp panašiausių i Žmogų antropomorių ir primiti- 
viausių mūsų iki šiol žinomų hominidų vėpso spraga. Vis tiek, ar į Pi- 
thecantropą, Trinilio radinį Javoi, žiūrėsim kaip i hominidą, ar kaip į šo- 
ninę liniją, ar Mauer'io paliai Heidelbergą pažiaunę priskirsime esybei 
su aiškiais Žmogaus pažymiais ar ią nastatysime panašiame tarpe, ku- 
riame stovi Trinilio radinys, spraga tuo būdu nebus užkišta“"*. Taigi, 


12 M. Gusinde S. V. D., Das Feuerland und seine Bewohner. Hochland. 
26(1928—29) II, 492—509. (Šio idomaus straipsnio trumputėlę santrauką įdėio „Atei- 
tis“ 1920 m. 10 Nr. 394—395 p.). Prieš europiečių barbarybes Gusinde dar pro- 
testuoja ir rašo straipsniuose: „Die Siinden Furopas an den Naturvolkern“ ir „Die 
Sinden der Weissen an den Naiurvėlkern Amerikas“ savaitrašty „Schonere Zukunfi“ 
1929 m. 51 ir 52 Nr. — Visą mokslinę medziaga, kurią Gusindė, Čilės švietimo 
Ministeriios pavedamas, surinko save ekspedicijose į Ugnų Žemę, jis dėsto trejeto to- 
mų luksusiniame veikale „Die Feuerland- Indianer“, Kuriam dabar paskelbta prenumė- 
rata ir kurio pirmasis tomas „Die Selk'nam“ jau yra išėies (Kaina 360 litų). Veikal: 
leidžia žurnalas „Anthropos“ (Mėdling bei Wien. Haus St. Gabriel, Austrija). Iš ten 
gaunamos ir smulkesnės informacijos apie tą veikalą 

13 „Es klafit eine Liicke zwischen den menschendhnlichsten Anthropomorfen und 
den primitivsten und bis ietzt bekannten hominiden. Gleichviel, ob wir den Pithecanthropus, 
den Fund von Trinil auf Java. als einen Hominiden ketrachten, oder als eine Seitenli-- 
nie, ob wir den Unterkiefer von Mauer bei Heidelberg einęm Weęsen von ausgęspio- 
chenen menschlichen Merkmalen zusprechen, vder ihm eine dhnliche Zwischenstellung 
zuweisen, wie sie das Fund von Trini! einnimt. die Lūcke wird dadurch nicht ausgefūllt“. 
Ergebnisse der Anatomie und Fntwicklungsgeschichte. XXV, 1924, 701. 
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etnologas ir seniausių laikų istorininkas žiūri tik, kas yra šiapus tos 
spragos tarp žmogiškiausių žmogbezdžionių ir primitiviausių mūsų iki 
šiol žinomų Žmonių. ž A 

* 

Ar patenkina šių dienų etnologus ir priešistorinių gadynių tyri- 
nėtojus tos pažiūros į primitivujį žmogu ir į kulturos eigą apskritai, Iku- 
rios iki praeitojo šimtmečio pataigos, galima sakyt, vyravo ne tik gam- 
tos, bet ir dvasios moksluose? Vienas įžymiausių šių dienų etnologų | 
Berlyno Universiteto profesorius R. Thurnwald'as išėięs iš senosios 
mokyklos, tačiau turėdamas atviras akis ir naujiems keliams, jau prieš 
šešerius metus savo straipsny apie krizį etnologijoj  konfrontuodamas 
evolucijos ir kulturos ciklių mokslą padarė šiokį pareiškimą: „Be iokių 
tenka sutikti, jog senasis evolucijos mokslas visose srityse savo žvilgį 
buvo per daug kreipęs vien tiktai į didžiąsas linijas, o nematė ių tarpuose 
esamų atskirų vyksmų komplikuotumo, ėmė daiktus ėjus perdaug me- 
chanistiškai ir tiesia linija. Taip pat ir kulturos istorijos srity šiaip elg- 
tasi: vaizdavimasis šių dienų naturinėse tautose rasti primitivių Žmo- 
nių, lyg tai per juos būtų galima sučiupti kažkokius pusgyvulius ar 
priešžmogius, tikrai kad buvo „ekscesivi“ fantazija. Be to, taip pat ir 
„Bastiano „tautų mintis“ buvo evolucijos idejų vienašališkas išplėtoji- 
mas ir schemiškai toliau ių vedimas“'*. Prof. Thurnwald'as, ir kaip 
nesenai baigtos priešistorinių laikų enciklopedijos'? vyriausias etnologi- 
jos dalykų bendradarbis, ir kaip tautų psichologijos bei sociologijos žur- 
nalo redaktorius!“ šiandien kiekviena proga pareiškia kritikos mecha- 
nistiškam visuomenės evolucijos supratimui“ S 

Truputį ilgeliau teks stabtelt prie gyvenimo darbo kito berlinię- 
čio, proiesoriavusio ir Berlino Universitete ir tenykštėi Žemės Ūkio 
Aikademijoi ir tik prieš dvejetą metų (1928. II. 14) išsiskyrusio iš gyvuių 
tarpo, būtent ,Eduardo Hahn'o, tos „originaliausios šių dienų moksli- 
inkų figuros“, Jo vyriausios darbo sritys buvo etnologija ir Žmogaus 
priešistoriniai laikai. Ir šią darbo sriti pasirinkdamas ir ioi dirbdamas. 
Hahn'as ėio savomis kojomis. Jo kolegos, žinomo sociologo ir filo- 
sofo prof. Vierkandt'o parašyta nabašninko darbų apžvalga!“, įves- 


* „Ohne weiteres ist einzuržumen, dass die alte Entwicklungslehre auf allen 
Gebieten ihre Blicke zu sehr auf die „Grossen Linien“ allein gerichtęt hattę und da- 
bei die kompliziertheit der dazwischen liegend=n Einzel vorgūnge ūbęrsah, dęn Lautt 
de Dinge zu mechanistisch und gradlinig auffasste. Auch auf kulturhistorischen Gebie- 
te veriuhr man so: Die Vorstellung „primutive“ Menschen in den heutigen Naturvol- 
kern zu finden, gleichsam als ware es mėūglich, einer Art Halbtiere oder Vormenschęn 
durch sie habhait zu werden war sicrer eine excessive“ Phantasie. Aber auch 
Bastians „Vėlkergedanke“ war eine einseitige Ausgestaltung und schematische Fort- 
fūrung von Entwicklungsideen“. — Die Krisis in der Ethnologie. Kolner Vierteliahrs- 
nefte fūr Soziologie. III (1923), 35 

*5 Reallexikon der Vorgeschichte. 14 tomų. Walter de Gruyter, Berlin. 

16 Zeitschrift fūr Vėlkerpsychologie und Soziologie Hirschfeld, Leipzig. , 

17 Žiūr. ir io straipsnelį laikraštv „Forschungen und Fortschritte“ 1929, 367. 

* Zum Andenken Eduard Hahns. Archiv fūr Geschichte der Mathematik, der 
Naturwissenschaften und der Technik. 11 Band (N. F. II) 1928—290, 225—239. — Pa- 
ties Vierkandt'o nusistatymas matyt, pav., io straipsny „Gesellschafts- und Geschichts- 
philosofie“ (Maxo Dessoir'o Lehrbuch der Psychologie Bd. II, Berlin 1925, 839 
ir tt.). i jis kulturos cikliu teoriją pavadina esant „solidiškesnę“ už Evolucionizs, 
mo teoriją 2 ri 
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dina mus į mūsų klausimo medias res Vierkandt'o puikia apžvalga 
čia ir pasinaudosime su mums įdomiais Hahn'o rezultatais pasipažinti. 

Kaip civilizacijos istorininkas Hahn'as nugriovė pasenusią, vadina- 
mą žmogaus ūkininkavimo trijų laipsnių teoriją. būtent, kad seniau- 
sias laipsnis buvęs medžiojimas, vėlybesnis gyvulių auginimas ir pa- 
skiausias — žemės darbas. O kovodamas su šiąia teorija „Hahn'as vienas. 
pirmųjų padarė afrontą prieš kulturos plėtojimosi evolucionistiš- 
ką teoriją, kuri nuo pirmojo apie šiuos dalykus pasvarstymo bu- 
vo laikoma kaip savaime suprantama tiesa. Ji (toji teorija) ima, kad 
žmonija visais savo įvairiais atstovais visur visose atskirose kulturos. 
srityse perėjo tuos pačius kulturos laipsnius tąia pačia eile. Šiąja pre- 
misa yra paremtas žinomasai C omie'o mekslas apie Žmonijos trejetą 
laipsnių, 0 taip pat Herberto Spencer'io- sociologija, t. v. jo 
mokslas apie įvairius religijos, valstybės, dorovės laipsnius ir t.t. Taip- 
pat ir Wundt'o tautų psichologija dar visa paremta šiąja prielaida 
nors atskirais klausimais jis šen bei ten iau reiškia priešingų nuomonių. 
Tas pat pasakytina ir apie Miūlier-Leyer'io kulturos fazių mokslą, 
tuo tarpu kai Bastiano teorija apie tautų mintį ir etnografines provinci- 
jas teikia lyg kokį evolucionistinės pagrindo minties ryši su priešingąja 
„kryptimi. Hahn'as.... implicitę nusigrįžo nuo evolucionistinių pažiūrų, 
nors, mano žinia, iis niekuomet įsakmiai nebuvo prieš ją išsitaręs ir pri- 
sipažinęs prie priešingos pažiūros. Etnologijos mokslas, tuo tarpu šalia 
toliau besilaikančios evolucionistinės krypties, iškeldino taip pat ir is- 
torišką kryptį, atstovaujamą tokių vyrų kaip Frobenius, Aniker- 
mann'as,, Grabner'is Schmidt'as iau minėtojo kultūros ciklių 
mokslo pavidalu, pagal kurią žmonių kultira eilėį tautų grupių nuo pat 
pradžių plėtojosi individualiai, taip jog bendrosios evolucijos schemos. 
kulturos plėtojimuisi arba' visai netinka arba tinka tik aprėžtu pavidalu““ 
(231—232). 

Pozitivizmo gadynėį dirbdamas Hahr'as buvo vienintelis ir ikaip- 
antropologas. Kaipo svarbiausia antropologijos išdavą Hahn'ui buvo 
tezė apie dvasinę Žmogaus prigimtį nuo pradžių. Hahn'as 
buvo nusistatęs prieš visas naturalistines pažiūras, kurios primitivųjį žmo- 
gų šiuo atžvilgiu pastato arti gyvulio. „Su kieka daugel racijos iis tatai 
padarė, mes tik dabar pradedame suprasti, kai šioj srity mes išsilaisvi- 
nome iš pozitivistinių pažiūrų spaudimo. Pagal šias pažiūras, būtent, 
žmogus pradžioj panašiai kaip gyvulys turi tik tokių pradmenų bei in- 
teresų, kurie turi santykio su biologiniu ir nuc jo neatskiriamu socialiniu 
pasauliu. Ogi dvasinis pasaulis, pagal šias pažiūras, esąs išaugęs iš gry- 
nai biologinių interesų pamaži ėjusiu evolucijos procesu. Kaip žinoma, 
Darvinas šiokiu būdu muziką norėjo išvesti iš seksualinio gyveni- 
mo. Paišybos pradžia taip pat nekarią norėta išvest iš grynai magiškų 
interesų, prie kurių meniškas interesas pamažu prisidėjęs tik toliau. O 
kerus ir religiją animizmas vėl išvedžiojo iš iškrypusių biologinių inte- 
resų: lyg per kokią klaidą su numirėliais buvę ir toliau apsieinama kaip 
su gyvomis esybėmis ir tam tikru būdu rūpintasi jais vien tik tam, 
kad tuo būdu apsisaugotų nuo blogybės arba laimėtų išviršinio lobio. 
Ir tik pamažu visas šis pasaulis paskui įgijęs tą specifiškai religinį cha- 
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xakterį (kuriuo būdu tatai turėjo atsitikt, — paliskama neišaiškinta), ku- 
rį jis aiškiai turi aukštesniame laipsny. Siander, iš tikrųjų, mums atsi- 
vėrė akys, kai įpratome eiti prie daiktų su pakeistais klausimų staty- 
„mais ir laukimais; mes pamatėme, įog taip pat ir primitivus žmogus turi 
nuovoką apie tai, kas, „šventa“. Toliau» mes žinome, kaip iau ir pri- 
mitiviausiame ornamente ir jau primitiviausio; melodijoj — o abu šiuodu 
dalyku siekia iki žemiausų kulturos formų —- pasireiškia specifiškai es- 
tetiška nuovoka. Tokios rūšies patyrimai (ryšium. su kai kuriais logiš- 
kais pasvarstymais, kurių čia netenka liesti) pakiša mintį, jog žmonija 
uo pat savo pradžių (von Haus aus) turėjo religinių ir meninių prad- 
menų kaip kad ir biologinių bei socialinių instinktų eilę“ (235—236). 

Ypatingos svarbos Hahn'as dėjo religiniams pradmenims priešisto- 
riniame tautų gyvenime. Aure, žemės darbo kilmės io manymu reikią | 
ieškoti ne ūkio, bet religinėi srity. Vežimas pirmiausiai atsiradęs Ikaip 
kulto padargas, kuris tik vėliau buvęs panaudotas naudingiems tikslams 
ant profaniškos žemės. Panašiai ir arklas atsiradęs kaip magiška prie- 
“ monė žemei apvaisint pasiremiant artimomis analogijomis. Seksualinės 

1nagijos padiktavimu vietoj karvės arba buliaus buvęs pajungtas įautis. 
"Taip pat ir iavų žolės mitybos dalykų eilėi buvusios pradėtos vartot kaip 
šventas maistas. k 

Ne visi perdėm sutiko su šiomis mintimis, bet. salko Vierkandt'as, 
„bendroji pagrindinė mintis vis dėlto teisinga. Tai, būtent, mintis, kad 
ūkio kultura savo plėtotėi nėra išimtinai anspręsta pati savi- 
mi, taigi ne vien tik ūkic interesų. Ypač religija taip pat ir Žemes- 
nėse kulturose yra tiek tolima būti tik paprastas ūkio anstatas, įog gal 
būt, lygiomis teisėmis ią galima būtų pavadinti ir ūkio pamatu. Ši atski- 
1a problema dauge yra pavyzdys, kaip Habn'as nenuilstamai trūsėjo ir 
bendruosius, taip pat ir filosofinio pobūdžio klausimus, savarankiškai 
išspręst savo atskirojo mokslo lauke. Šiuo atveju tenka spręst klausi- 
imas, ar naudos įžvelgimas galimas imti kaipo ūkio naujovybių priežastis. 
Šį klausimą atsako teigiamai senasis, kitados švietimo gadynėi viešpa- 
+avęs ir dar šiandien gerokai paplitęs racionalizmas.  Pasikalbėjimuosc 
Hahn'as mielai nurodydavo į tai. kaip šis naudos įžvelgimo  įvaizdas. 
kaip akstinamoii iėga, rado savo klasikišką išreiškimą pasakojime apie 
Robinzoną ir labai prisidėio iam pamėgti. Betgi šiokiai pažiūrai | pir- 
mmiausia tenka iau prikišti tai, kad naujoviškumo nauda dažnai tegalima 
pamatyt tada, kai jau yra pasirodžiusi; todėl jai gyveniman iškelti di- 
dumoi reikalingi irracionalūs iudinamieii akstinai“ (233—234). 

„Per paskutinius dveietą dešimtmečių — sako toliau Vierkand- 
tas —- ši pažiūra sulaukė plačiuose siuoksniuose pripažinimo, ypatingu 
pavidalu vaizduojantis vadaujamą religijos reikšmę kulturai formuotis 
ir plėtotis. Jo labiausiai žinomas ir markantiškiausas atstovas yra L ė- 
vy-Bruhl su savo trims veikalais apie naturinių tautų galvoseną ir 
pasaulėžiūrą“. 

Vierkandt'o manymu, niekas už iįį ryškiau neatvaizduodavo, kaip šių 
tautų kasdienos gyvenimas visomis kryptimis yra persiėmęs viršpaiusti- 
nio pasaulio įvaizdais ir paveikslais. Levy-Bruhl'io raštuose švytuoklė 
jau beveik pasvirusi į kitą šoną: iis net besisiūlančius biologinius moti- 
vus arba pagrindus kartkartėmis nustumia šalyn jo suponuotų magiškų 
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arba religiškų poveikių naudai. Taip iis daro, antai, aiškindamas dar- 
bo pasiskirstymą tarp lyčių maitinimosi srity, — kai vyras medžioklei 
rūpinasi mėsišku maistu, c moteris gamina augališką maistą dirbdama 
kapoku. To pasiskirstymo priežasties Lčyy-Bruhl'is tikrai ieško magiš- 
kuose santykiuose, kurių jis taroia esant tarp moters ir žemės deliai 
abiejų paržiškiamos koncepcinės iėgos. — Betgi tatai vadinasi išmest 
lauk su gelda ir vaiką — sako Vierkandt'as. Vargu Ikuriuo kitu atveju 
religijos ideologinis charakteris (t. y. antstato charakteris Ūberbaucha- 
rakter) yra toks aiškus, kaip čia; nes tasai darbo pasiskirstymas, aišku. 
jau yra prieš tai išreikštas abieių lyčių kūno skirtumu; tas skirtumas 
moterį sulaiko nuo įtempto darbo medžioklėi, nurodydamas iai taikin- 
gesmį ir ramesnį veikimą. Hahn'as taip toli nėjo. Jis daugiau laikėsi 
saikumo dorybės; įis tiek pat susilaikė nuo vienašališkai utilitarisunio 
aiškinimo, kaip ir nuo vienašališkai ideologizuojančio. (234), 

* > * ši 

Štai iau mes besą pačiame šių dienų nuomonių sūkury. Kadangi 
tik ką minėtojo Durkheim'o mokyklos prancūzų sociologo, Iristituto Na- 
rio, naujosios filosofijos istorijos proiesoriaus Sorbonnoje Lucieno 
Levy-BrubT'io veikalai!'? yra gana paplitę ir kai kieno be kritikos 
cituojami ir popularizuojami??, tai pravers su jų autoriaus pagrindinėmis 
mintimis trupučiuką arčiau pasipažinti ir pamatyti, ką dėl ių mano šių 
dienų primitivųjų gyvenimo žinovai. 

Levy-BruhVio mintis trumpai suglaudus galima šiaip išreik- 
šti“!: Primitivųjų dvasios būklė (mentalitė) esą skiriasi nuo mūsiškės 
šių- dienų kulturos tuo, kad ią laikąs apvaldęs kolektivinis galvojimas. 
Šį kolektivinį galvojimą, Durkheim'o manymu, reikią laikyt esant „se- 
nesnį“, negu individualinį galvojimą. Individui esą skverbiasi visumos 
turimosios idejos, ir jis negalis įoms atsispirti. Dėlto primitivusis gal- 
vojimas turis tą žymę, kad įis nesąs logiškas, is esąs „alogiškas“. Ka- 
dangi jis „dar nesąs“ logiškas, tai Levy-Bruhl'is iį vadina „priešlogiš- 
ku“ (prėlogic, praelogisch).  Būdinant ši galvojimą kaipo „,alogišką“, 
tuo esą nenorima pasakyt, kad iis priešinąsis logikai, bet tiktai, kad iis 
nepaisąs visos mūsų logikos, kaip tai, pav., esą animistiniuose ir kerė- 
jimo dalykuose. Jei primitivus Žmogus sapnavęs, sakysim, apie tai, kad 
jis buvęs mėnuly arba kad iis matęs savo Žmonos svetvyravimą su jo 
draugu, ir šiokius sapnus laikąs esant tikrove, tai, anot Levy-Bruhl'io, 
čia esą „alogikos“ pavyzdžiai. Tas pat esą, kada totemistiniame galvo- 
jime (primitivieii) žmonės save indentifikuoją su gyvuliais, taroją juos 


9 L, Lėvy-Bruhl, Les fonctions mentales dans les societės inferieures. 
Paris 1910, 1918 (vokiškai išvertė W. Jerusalem: Das denken der Naiurvėlker. 
Wien 1921;71926); La Mentalitė primitive Paris *1922 (vokiškai išvertė M. Hambur- 
"ger: Die geistige Welt der Primitiven = Munchen 1927; angliškai A. Clare: Primi- 
tive Mentality, London 1923); I.'ame primitive. Paris 1927 (vokiškai išvertė E. Wer k- 
mann: Die Seele der Primitiven, Wien 1930). Paskutinysis veikalas tęsia ir apke- 
puruoja pirmuoju du veikalu. 

2 Pav. Ch. Blondel. La Mentalitė primitive (Prėface de Lėvy-Bruhl). 

21 Pasinaudoju prof. Thurnwald'o referatu įdėtu io redaguojamame laik- 
rašty Zeitschrift fr Volkerpsychologie und Sociologie IV (1928) 325 ir k. 
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esant savo protėvius, brolius ar šiaip gimines, arba kada kai kurie 
australiečiai vaizdinasi savo sielą, arba savo antraiį Aš, gyvenant ak- 
meny. š 

Levy-Bruhl'io prelogizmo teorijai šiandien daugiau ar mažiaut 
griežtai pasipriešinusių tarpe yra ir etnologijos, ir psichologijos, 17 reli- 
gijų istorijos atstovų tarpe. 

Prof. Thurnwald'as. antai, rašo: „Kaip ci yra su prelogika? 
Savo tezei sustiprinti, L.-B. pradeda nuo primitiviuių žmonių mitinių ir 
burtinių, ceremoninių ir ritualinių įvaizdų bei poelgių ir randa juose 
trūkstant logikos. Tačiau, ar sakytieii minčių pabūklai ir poelgio pa- 
pročiai jau yra ir visas (primitiviujų) žmonių gyvenimas? Praktiškas. 
jų kasdienis gyvenimas eina anaiptol ne „alogiškai“ ir ne be priežastin- 
gos galvosenos. Įvairūs indai ir įrankiai, medžiojimo žygiai, daržų | su- 
planavimai, gyvulių auginimas ir t.t., valdymo darbas iš įvairių sluoks- 
nių susidėjusioj visuomenėi, — tai vis toki darbai, kurie atliekami vi- 
sai logiškai ir priežastingai susirišę, taip, jog daugelis stebėtojų ir pra- 
nešėių stebėjosi primitiviųių įrankių bei ių sugebėjimų tikslumu ir re- 
"zultatais, kokių gauta dažnai visai nepakankamomis priemonėmis. Tat 
kurgi čia „alogika“, kurgi priežastingos galvosenos stoka? Tiesa, mes 
čia pastebime, kad primitivieii yra menkiau apvaldę gamta technikiniu 
atžvilgiu ir mažiau nusimano apie gamtos iėgas/ Bet kiek iie tas jė- 
gas yra apvaldę, jie su jomis pasielgia visai priežastingai ir logiškai. 
Žinojimo ir galėiimo supozicijos yra įvairios. Šis įvairumas 
pasireiškia taip pat ir įsivaizdinant tolimesnius daiktų bei įvykių santy- 
kius, kurie Žmogaus galvojimui prieinam: daug sunkiau, k.a,' 
klausimus apie gyvybę ir mirti, apie žmonių ir kitų gyvybių išaugimą ir 
išnykimą, klausimus, iš kur ir į kur ein visa būtis, Žemės ir Kosmo vyk- 
smai ir tt. Juk ir mes šiandien dar toli gražu visų šių klausimų neiš- 
sprendėme, ir tikrai jų taip pat niekuomet gaiutinai ir meišspręsime; mes 
tik šiek tiek giliau isibrovėme į priežastingus santykius, tuos santykius 
suprantame šiandien kitaip.“ Tačiau nuo samprotavimo  primitiviose 
kulturose iki šių dienų mūsiškės neina joks tiesus kelias, bet per tūlą 
kitų kulturinių draugovių galvoseną. Visus kitus, nuo 
mūsiškių šių dienų supratimų  nukrypstančius, aiškinimus. mes lai- 
kome esant klaidingus. To nepaisant galima matyti, jog neretai vėl 
grižtama į senesnes aiškinimų formas, kaip kad, sakysim, šiandien yra 
medicinoj st hormonų teorija, kuri grižo prie laikyto nugriautu sam- 
protavimo apie syvus. Taip pat ir čionai mepnrivalome žiūrėt 
pro modernai-egocentriškus akinius! Moksle kiekvie- 
na nauja kryptis pigiu būdu prikiša kitai logikos arba priežastingo gal- 
vojimo stoką. Įvairūs keliautojai, ilgesnį laiką pabuvoję tarp primiti- 
viųių, beveik vienodai, kiek jie išvisa buvo atsidčię problemoms, nuro- 
do i tai, iog atatinkami pirmitivieii savo poelgy ir pasilaikyme anaiptol 
nesą alogiški ir nepriežastingi. Pavyzdžiui, galima atminti Mali- 
nowskį, Speiserį, Nieuwenhuis'a ir k.. kurie įsakmiai nu- 
rodė į ių ištyrinėtų giminių logišką ir priežastingą galvoseną... Neabe- 
iotina, kad primitivios kulturos atstovas priežastingumo  konstrukcijoj 
daro klaidų. Bet ar klaidų daro tik vieni primitivieii?. Ar joms paaiš- 
kinti tenka šauktis vyksmų masėse. Šamanų kerėjimo praktikos anaip- 
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*tol nėra masių reiškiniai, bet dažnai tai yra net rūpestingai nuo masių 
slepiami, slapti poelgiai arba žodžiai. -— Berods, šiandien ir visuomet 
masių įvykiuose prasimuša kai kurie primitivios galvosenos bruožai. 
Bet ar jie apsiriboja tik masių reiškiniais? Anaiptol! Taip pat ir kiekvieno 
misų galvoiimas yra pilnas „alogikos“ ir priežastingumo klaidų. Ypačiai 
modernas žmogus yra savos profesijos suskaldytas taia kryptimi, kurioj 
yra jo jėgų aukščiausias įtempimas ir kur įis gali daugiausiai nudirbtį savo 
protesijos srity, tuo tarpu kai daugely kitų sričių iis dažnai nuovangio 
būklėj pasitenkina paviršutinišku zalvojimu. Atsiminkime, sakysim, tam 
tikrą sudraskyto biznieriaus tipą Amerikoj, kuris kas sekmadienį vaiščio- 
ja bažnyčion ir ten laikosi visai kitoniškų principų kaip kontoroj. Bet taip 
pat ir aukščiausiai įtemptame gzalvojime esti vėl labai įvairių logiško ir 
priežastingo galvojimo laipsnių“??. 

Apie sakytąsias Levy-Bruhbl'io knygas referuodamas kitoj vietoj, 
""hurnvald'as taip reziumuoja savo požvilgį: „Tai tikrai didelis Levy- 
Bruhl'io nuopelnas, kad įis pasipriešino perdėtam Spencer'io mokyklos 
racionalizmui. Reikia pripažint reikšmė sociologinių vyksmų, Ikurie iki 
šiol nebuvo pakankamai įvertinti. "Tačiau tas kelias, kuriuo nuėjo Levy- 
Bruhl'is kaipo Durkheim'o mokyklos mokinys, man rodosi, problemų ne- 
patenkina“.?? 

Amerikos etnologas Boas taip nat pareiškė, kad jo manymu „pre- 
logizmo“ visai nesą ir kad „primitivuių“ dvasios būklė įau pažyminti mūsų 
proto bei mūsų logikos, kaip kad ir mūsų moralės sritį“.2* 

Amsterdamo Universiteto profesorius etnologas „Steinmet- 
z'as savo straipsny apie individą primitiviosiose tautose“? stoja prieš Le- 
vy-Bruhl'į (ir prieš Graebner'i), kuris ypačiai savo naujausiame veikalė 
1L'ame primitive) įrodinėja, kad individas susiformavo tiktai aukštesnėj 
kulturoj. o : . 
Levy-Bruhl'io teoriją apie primitiviuių prelogišką dvasios struktu- 
14 atmeta visu griežtumu ir anglų etnologai Goldenweiser'is ir Dri- 
berg'as; šis antrasis remiasi iam geriausiai pažįstama Afrikos medžiaga 
ir savo požvilgi pagrindžia nauju originaliu būdu?“, 


2 Ten pat, 327 pusl. ir toliau. ; 

2 Deutsche Literaturzeitung 1928, 486 — 494 Kalbamuoju klausimu Thurnvald'o 
nuomonė pareikšta dar ypač straipsny „Vėlkerpsychologie“ E. Saupė's knygose 
„Einfūhrung in die neuere Psychologie (Handbūcher der neueren Erziehungswissęn- 
scliait. Bd. 3) Osterwieck 1927. Iš senesnių 10 darbų šioi srity plg. dar „Psychologie 
des primitiven Menschen“ G. Kaika'os Handbuch'o der vergleichenden Psychologie. 
I Bd., 2 Abt. Minchen 1922, 145 ir t.t. 

2 Le profeseur Boas dėclarait ržeemment gu'a son sens il n'est point de „pre- 
Togisme“, et gue Vėtat d'ėsprit des „primitiis“ margue dėia Vempire de notre raison 
et de notre logigue, comme aussi de notre morale. „Scientia“ vol. XLV (1929), 283. 
Šiuos žodžius cituoiąs autorius nenurodo versmės, iš kurios iis juos ima. Tur būt iš. 
Boas'o veikalo: The mind of primitive mau. New-York 1924, 

5 S, R. Steinmetz, Anleitung zu: einer systematischen Ermittlung des 
Individuums bei den Naturvėlkern. Fthnologische Studien, hrsg. von Fritz Krau- 
se. Leipzig 1929. . 

* A. A. Goldenweiser laikrašty Americeain Anthropologist XVI (1915), 
240—244 ir Early Civilization. New York 1922, 380—389, — J. H. Driberg, The Sa- 
vage as he really is. London 1929, 
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Ir Groningeno Universiteto religijų istorijos profesorius G. van 
der Leeuw'as pirmojoj daly savo studijos apie primitivųjų dvasios 
strukturą, nors sutinka su Levy-Bruhl'io išprotavimais, tačiau tuoj pri- 
duria įog ir mūsų pačių kulturoj nesting2 paralelių su primitivųjų mentali- 
ie, ir kad tų paraleliu netenka imt evolucionistiškai tiktai kaip prietarų 
palaiką; nes tuomet, saiko jis, iuk ir meną, ir religiją, ir didžiąsias aspi- 
racijas ir, pagaliau, kiekvieną intuiciją reikėtų laikyt esant primitivios 
sąmonės liekanas. Lygindamas primitiviaią ir mūsiškę sielos strukturą 
v. d. Leeuw'as randa, jog tatai, kas įprasta vadinti pimitivybe, nėra tik- 
tai evolucijos laipsnis, bet yra tokia struktura, kokios dar gali reikštis ir 
reiškiasi ir mūsų pačių psichėj. Pozitivizmas, įo manymu, buvo padaręs. 
tą klaidą, kad iis tartum monopolizavo tam tikrą sielos strukturą su jai 
atatinkama objektivia pasaulio struktura („,pergyvenamasis pasaulis“). 
Savo studijos pabaigoj v. d. Leeuw'as gauna išvadą, kad vienintėlis skir- 
tumas tarp primitivosios ir mūsiškės mentalitė yra tas, iog primitivųjų 
įvairios nuovokų kryptys diferencuotos mažesniu laipsniu, kuris laipsnis 
beigi dar taip pat pasitaikąs ir „moderno“ žmogaus sieloj ir čia atliekąs. 
ėsmingas funkcijas.?7 

Gilią, sistemingą ir energingą Levy-Bruhl'io išvadžiojimų kritiką. 
patiekė jo tautietis O. Lerovy““, jau prieš tai parodęs turįs nusimanymo 
pagrindiniuose etnologijos klausimuose savo veikalu apie primitivųjų eko- 
nomiją.*? Kritikuodamas Levy-Bruhl'io prelogizmą, ir Leroy apie primi- 
tivųjų sugebėjimą galvot logiškai ir kauzališkai mano tą pat, ką ir Thurn- 
wvald'as. Leisegang'as, nors ir simpatizuodamas Levy-Bruhl'iui, bet- 
gi taip pat pripažįsta, Ikad io darba' nėra snecialisto (etnologo), bet filosofo. 
darbai, kad primitivoio žmogaus su io ;prelogiška“ galvosena nupiešimas, 
kaip tam tikro uždaro tipo, specialiam mokslui vargiai priimtinas, kaip 
kad nebuvo priimtos ir kitos tipologinės konstrukcijos (Chamberlin'o 
konstruotas germano tipas, Oswald'o Spenglerio kulturų tipolo- 
gija, Nietzschė!'s dionizizmo tipas graikuose). Leroy formuluotoji 
Levy-Bruhl'io darbų kritika Leisegang'u: primenanti tą sunaikinančią kri- 
tiką, kurios iaunojo Nietzschė's konstrukcijos paskiau susilaukė iš Wi- 
iamowitz-Moellendorif'o?? 

Leisegang'as prikišo Leroy nenusimanymą  psichologijoj. Mums 
čia rūpimaia problemą — vadinamo primitivojo ir vadinamo civilizuotojo 
žmogaus psichės lyginimo problemą — tais pačiais metais išnagrinėjo 1r 
psichologas R. Allie r'as. specialiai užsidavęs išspręst klausimą, ar pri- 
mitivios tautos žmogus turi mokslinių sugebėjimų, analogiškų su civili-- 
zuoto žmogaus sugebčiimais, kitais žodžiais sakant, ar skirtumas tarp įų- 


7 G. van der Leeuw, La strukturė de la mentalitė primitive (Cahiers de- 
la Revue d'histoire et de philosonhie religieuses publiės par Ia Facultė de Thėologie 
protestante de de V'Universitė de Strassbuzg). Paris 1928. Cituoju pagal E.Spran- 
geruo recenziją, idėtą (Deutsche Titeraturzeitung 1923 2393 ir t. 

3 Olivier Leroy (Docteur ės sciences politigues et ėconomigues, Agrėgė 
de I eo, La Raison primitive. Fssai de rėiutation de Ja thėorie du prėlogisme. 
Paris 1927. 

2 Fssai d'introduction <ritigue a Vėtude de Vėconomie primitive. Paris 1925. 

30 Orientalistische Literaturzeitung 1928, 818—821, kame Leisegang'as įdėio Le- 
roy knygų recenziją. s 3 
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dviejų tėra laipsninis ar esminis“" Autorius užsieina iš tolo; jis kalba- 
inuoju klausimu dėsto pažiūrų istoriją net nuo 18-io šimtmečio. Iš io su-- 
žinome, iog dar Renan'as 1umnatęs racijos, kodėl napuaso siela turėtų 
būt nemari . Allier'as dveionu Hūdu kelia aikštėri trukumą argumentaci-- 
jos už civilizuoto ir primitivaus psichės esminį skirtumą. Jis iš vieno šono- 
parodo, kad ir primitivieii turi tikrų logiškų sugebėiimų; iš kito — pa-- 
sinaudodamas daugeliu pavyzdžių -— iis parodo, kaip ir kodėl kai kuriais. 
atvejais ir mūsų ir kitų logiška galvosena esti nuslopinama, primitivųjų 
galvosenoį nuslopinama dažniau, kaip mūsiškėį — civilizuotųjų — gal-- 
vosenoj. Savo tyrinėjimuose Allier'as prisiartina ir naudojasi istori- 
nės kulturinės etnologijos daviniais. Pirmiau įis, sakosi, ios privengęs, 
įtardamas, ar tik jai ne perdaug rūpinti apologetika. — Labai instruktingai 
autorius kalba apie magiją. Lygindamas primitivųjų magizmą su šių die- 
nų civilizuotų europiečių kai kuriomis magizmo praktikomis iis parodo, 
kad jos esmingai nesiskiria nuo vienos kitų. Pagrindinė tezė, kurią auto-- 
rius čia gina yra ši: „Grattez VEuropėen et vous trouverez Ie sauvage““ 
t. y. pagramdykit europieii, tai rasit laukinį?? 

Kad šių dienų europiečių daugelis papročių iki smulkmenų yra pa- 
našūs į necivilizuotujų tautų papročius, tatai parodo ir nesenai folklorinin- 
ko P. Saintyves'o surinktoji medžiaga"? „Ar nenuostabu rasti tas pa- 
„ čias praktikas praktikuojant Savanos indėnus ir Europos gyventojus, 
gyvenančius 20-ties minučių kelio toly nuo geležinkelio stoties ir varto-- 
jančių elektrines lempas?“ — klausia jis ir toliau rašo: „Iš tikrųjų, žmo-- 
gaus dvasios esminės sąvokos yra labai negausingos... O be skaičiaus yra 
tik bendrųjų idejų pritaikymas ir įas panaudoianti dvasios kryptis, kuri 
istorijos pradžioj buvo grynai imaginativinė ir autropomoriiška, o vėliat 
darėsi vis kritiškesnė ir buvo kontroliuoiama eksperimento. Bet, iš ant- 
ros pusės, kiekvienoi visuomenėį net s1 organizuotu priverstinu moky-- 
mu esti nemaža tokios dvasios individų, kurie palieka iei ne prieš logikos, 
tai bent prieškritikos stadijoi, kurie iš tradicijos paveldėtų ideių niekuo- 
met nepermėgina protu“?*. 

Cierbiamieii! Jei tik panorėtumėte padaryti su manim trumpą, kelio- 
likos minutų pasivaikščioiimą per mūsų iaikinaią sostine, tai aš Jus nuve- 
siu prie būto vieno šių dienų inteligento ir tai tokio, kuris yra išėjęs ir 
savo profesijos pagrindui padėjęs vadinamą ekzaktųjį gamtos mokst!ą.. 
Nuėię prie io buto galėsite kiekvienas isitikinti, kad jis prie savo durų 
slenksčio laiko prisikalęs „arklio pasagą, kuri įam turinti atnešti 


laimę... Ž 2 


ož 
Berods, Darvinas yra labai neigiamai atsiliepęs apie Ugnų Žemės 


gyventojų kalbą. Šiuo klausimu kalbamame A 1lier'o veikale randame 
tokį pareiškimą, paremtą specialiais tyrinėjimais: „Kalba, kurią turi Ikiek- 


32 Raoul! Allier, Le non-Civilsitė et Nous. Difference irreductible ou Iden: 
titė fonciėre? Paris 1927. 
is 2 Pagal D. Kreichgauer'io recenziją, Anthropos 1929, 339—340. 
+ Revue anthropologigue 1925, 282—-290. 
 * Pagal ištrauką Anthropos 1929, 324—325. 
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iena šių dviejų tautų (australiečių ir ugniažemiečių) mums sudaro gąsdi- 
nančios mįslės efektą... Yaganai turi kaibą su daugiau kaip trisdešimties 
tūkstančių žodžių, tarp kurių dešimts tūkstančių veiksmažodžių... Kribž- 
«dėte kribžda asmeniniai ir rodytiniai įvardžiai“?* 

Primitivųjų Žmonių galvosena ir dvasios struktura . paskutiniais 
taikais yra buvęs obiektas temoms ir mokslo kongrasuose. 

Antai 4-ioi Internacinėi Etnologijos Savaitėi Milane (1925 m.) Ži- 
nomas psichologas eksperimentininkas, Kelno Universiteto profesorius 
Lindworsky's S. J. skaitė paskaitą apie primitivuosius ir Ikauzalinę 
galvoseną; tos paskaitos vyriausia išdava ši; „Kauzalinė primitivųjų gal- 
vosena yra atsilikusi, kaip vaikų galvosena, ir yr savotiška, ypačiai ji yra 
mistiška. Atsilikimas ir mistiškumas visiškai išaiški iš dviejų veiksnių, 
jei turėti galvoj eksperimentinio galvosenos tyrinėjimo davinius, būtent, 
iš vieno šono iš palinkimo į visai korektingą galvoiimą, ir, iš kito, iš dide- 
lio nepažinojimo gamtos, vyksme begaiės veikiančių sąlygų“? 

Taip pat 8-me Internaciniame Psichologų Kongrese Groningene 
(1926 m.) apie primitiviujų rasių psichologiją buvo skaitytos net keturios 
paskaitos?“ Čia cituosime tik dviejų paskaitininkų nuomones. 

Įžymus psichologas amerikietis Bartlett'as, jau pirmiau savo 
knygose apie psichologiją ir primitivią kulturą?* pasisakęs už primitivųjų 
dvasinių funkcijų vienodumą su mūsiškėmis, čia savo reieratą apie Že- 
mesniųjų rasių psichologiją šiaip reziumavo: „Taigi aš negaliu sutikti, 
kad žemesniųjų rasių protavimas yra priešlogiškas““?, 

Antrasis, kurį čia minėsime, tai žinomas vokiečių psichopatologas, 
Heidelbergo Universiteto profesorius Mayer-Gross'as. Jisai Gronin- 
geno Kongrese pareiškė: „Ar mūsų galvojimas, ėmus istoriškai, gali būt 
išvestas iš mitinės pirminės formos ar ne, ėmus psichologiškai, yra būti- 
na visai šalia palikt mintį, kad primitivioji mentalitė yra koks „pirmesnis' 
laipsnis („Vorstufe'). — Ypačiai nepridera gamtos mokslo evolucinį prini- 
cipą taikint dvasiniam - kulturiniam diterencuotės principui, kokį čia tu- 
rime“. Kad ir kažinkiek paralelių rastųsi tarp dvasios ligonio ir primiti- 
vaus sielos gyvenimo, visų rimtų keleivių tyrinėtojų yra vienu balsu pa- 
reikštas sprendimas, kad primitiviai galvosenai negalima nepripažinti 10- 
gikos, įau nutylint apie tai, kad ių dvasios būklę reikėtų pažymėt kaipo 
patologišką.*? 


35 1 a langue gue chacun d'eux nossėde, nous fait V'eifet d'une ėnigme effarante... 
Les Yaghans ont une langue gui possėde plus de trente mille mots, parmis lesguels dix 
mille verbes... Les pronoms personnels o1 dėmonstratiis pullulent , Pagal Kreichgauer'į - 
ten pat. 

** Cituota vagal paskaitą (ar ios santrauką). įdėtą „Savaitės“ darbuose: Semaine 
Internationale d'Ethuologie Religieuse IV-e Session, Milan 17—25 Sept. 1925. Paris 
1926, 72. 

37 VIII-th International Congress of Psychology» Held at Groningen from 6 to 11 
"September 1926. Proceedings and papers edited by the national committeę. Groningęn,. 
Nordhoit ai 

„C. Bartlett, Psychologv and primitive Culture. Cambridge University 
Press 1923, 
* „Thus I cannot agree that the mental life of the lower races is prelogical“. 
Pabaigoj referato „The Psychology of the Lower Races“ 202 p. 
*0 Žiūr, dar taip pat ir W. Mayer-Gross'o bei H. Liss straipsnį: „Das 
(1530), 5 i primitiven Denkformen“, įdėtą laikrašty Philosophischer Anzeiger IV 
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Pagaliau, pernai metais (1929. VII. 1) Prancūzų Filosoių Draugijoj 
po Lėvy-BruhV'io paskaitos įvyko diskusijos, kuriose dalyvavo P. 
Aupiais, Fr. Boas, L. Brunschwicg, R. Lenoir, X. Lėon, 
M. Mauss, P. Rivet, M. Blcndelir E. Meyerson, taigi etnolo- 
gai, sociologai, psichologai ir filosofai; ir nė vienas jų nestojo už paskai- 
tininko teorijų pagrindines mintis, o atvirkščiai, buvo pareikšta daug 
sveikų kritikos minčių.*! 

Suminėsime čia dar ir H. Driesch'o nuomonę, nors įis ir ne etno- 
logas, o tik biofilosofas ir psichologas. Savo Psichologijoj ii rašo: „Man 
rodosi nesant iokio pagrindo manyti, kad vadinamų primitivųjų sielos or- 
ganizacija esmingai skiriasi nuo mūsiškės. Primitivusis nežino, kas yra 
kritika ir kas yra analizis — tai ir viskas. Taip pat ir labai pagrindingos 
Levy-Bruhl'io knygos apie naturinių tautų galvoseną manęs neįtikino, kad 
esamą atvirkščiai. Primitivusis turi visas kategorijas, ypačiai priežastin- 
zumo, ir nuo mūsų skiriasi tik tiek, kad jis (tas kategorijas), pripildo tu- 
riniu labai nekritišku būdu. Žinoma, jam nepažįstami Mill'io indukcijos 
dėsniai. Bet iš to neišeina, kad įo sielos struktura esmingai skiriasi 

“ nuo mūsiškės“**. 

Bet griežčiau už visus kitus iki šiol suminėtus mokslininkus nuo 
etnologinio evolucionizmo atsisako amerikietis etnologas P. Radin'as sa- 
vo veikalu apie primitivųjį žmogų kaip filosofą.“? Mums gerai pažįstamas 
prof. Thurnwald'as šio veikalo autorių vadina „viena geriausių ir kri- 
tiškiausių galvų Amerikos etnologuose“. ojo veikalą — „nepaprastos rū- 
šies veikalu“, kuriame jis „kaip maža kas stengiasi primitiviosios kultu- 
ros žmogaus psichinę asmenybę išreikšt tokiu būdu, kuris neatatinka tra- 
dicinę schemą, bet kaip tik dėlto juo yra vertingesnis“.** Pirmojoi knygos 
daly kalbama apie vyro poziciją visuomenėje ir savo artimų tarpe, o 
antroj — apie primitivaus galvojimo aukštesniuosius požvilgius. Konkre- 
čias smulkmenas autorius didumoj ima iš savo paties tyrinšiimų, atliktų 
Winnebago indėnų tarpe (Nebraskoje). W.Koppers'as šį veikalą svei- 
kina kaipo išlaisvintoją iš evolucionistinės Prokrusto lovos ir jo reikšmę 
mūsų laikams lygina su taią reikšme, kurios savo laiku turėjo ir tebeturi 
A. Lang'o „The Making of Religion“ (1898) ir vėliau W. Schmidt'o 
veikalas apie Pigmejus (1910).** Trumpai pasakant, Radin'as savo šiame 


* Bulletin de La Societė irancaise de Philosophie 1929, 105—139. Čia nurodysiu 
dar ir P. Charles'o straipsnį „La plulosuphie du primitif“ (Nouvelle Rėvue Theo- 
logigue 1930, Fevrier, 110—126 'p.); kuria pr6za jis parašytas, io paties nematęs, negali: 
pasakyt; tačiau ir jis nukreiptas prieš (Lėvy-Bruhl'io) prelogizmą, kaip tatai matyt 
iš straipsnio kvintesencijos, kurią Revue des sciences philosophigues et thėologigues 

 J930, 631 p. šiaip formuluoja: „Oue le primitif soit "mcomprėhesensible parce gu'il est 
plongė dans Ie prelogisme, c'est Id une afiirmation pernicieuse nėe d'une mėthode dėli- 
bėrement antiscientifigue et du dogme notoirement faux de Vhomogėneitė des primitifs“. 
Hans Driesch, Grundprobleme der Psychologie. Leipzig 1926, 143, 
“ Paul Radin, Primitive Man as Piilosopher. With a foreword by John 
Dewey. New York and London 1927. 
* „Einer der besten und kritischesten Kūpie unter den amerikanischen Ethnolo- 
gen legt hier ein Werk ungewūhlicher Art vor. Wie wenige andere sucht er die osychi- 
| sche Personlichkeit des Menschen primitiver Kultur auf eine Weise zu fassen, die nicht 
dem herkommlichen Schema entspricht gerače daium aber um so wertvolter ist“. Zeii- 
schrift fūr Volkerpsychologie und Soziologie 1928, 204. 
* Anthropos 1928, 369, 
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veikale vindikuoja primitivioio žmogaus intelektą nuo viso jo pastatymo 
ant žemesnio laipsnio, kaip su juo buvo padaręs praeitojo šimtmečio etno- 
loginis evolucionizmas. 

Kokios išvados eina iš visų čia suminėtų. mokslininkų nuomonių. 
Leiskime jas pareikšti Berlino Universiteto psichologui prof. Sprange- 
r'iui: „Teorija apie tiesia linija ėjusią Žmogaus intelekto pažangą į grynai 
pozitivistišką sąmonės nustatymą, kaip ir dauzelis kitų evolucionizmo te- 
orijų, šiandien stipriai sukrėsta“.** Ir čia pat Sprangeris nurodo, iog 
nesenai miręs labai modernas filosofas Maksas Scheier'is savoi ži- 
nojimo sociologijoj prieš pozitivizmo iškeitą trijų galvojimo stadijų dėsnį - 
pastatė esmingai kitonišką mokslą, būtent, iog religinis žinojimas (=galvo- 
jimas), metaiiziškas žinojimas ir pozitivus (darbo) žinojimas visais laikais 
stovi šalia vienas kito ir iog niekuomet vienas negali atstoti kito, atlikda- 
mas jo uždavinius. — Šiandien tatai darosi vis labiau aišku visiems filoso- 
fams ir todėl tas, pirmiau su panieka traktuotas, vadinamas „mitiškas“ gal- 
vojimas šiandien virsta modernų tyrinėjimų obiektu, kaip tatai paskuti- 
niu laiku yra pasireiškę ypačiai E. Cassirer'io „Simbolinių formų filo- 
sofijo;“, kur mitiška galvosena analizuojama Marburgo neokantistinės mo- 
kyklos pažinimo teorijos požvilgiais*', 

Trumpai sutraukiant, išvada iš visa pasakyta yra ta, jog šių dienų 
etnologija persiorientuoja tąia prasme, kad primitivųjį žmogų jo dvasi- 
nio pajėgumo atžvilgiu vis didesnis tyrinėtojų skaičius pripažista esant 
tikrą, pilną Žmogų, ir kad tie dvasinės Žmogaus prigimties savumai, ku- 
rie pirmiau buvo taojami ėję evoiucijos laipsniais po vienas ki- 
to, dabar statomi šalia vienas kito. 

Apie šių dienų mokslo persiorientavimą kai dėl priešistorinio ir šių 
dienų primitivaus žmogaus pasaulėžiūros, kalbėsime kitą kartą. 


* „Die Theorie vom geradlinigen Fortschritt des menschlichen Intellekięs zur 
rein positivischen Bewusstseinshaltung ist wie so viele evolutionische  Theorien, 
heut weifhin erschūttert“. Deutsche Literaturzeiiung 1928. 2393, 

* Ernst Cassirer, Der Begriti des S;mbolischen in Aufbau der Geistes- 
wissenschaften. — Die Begriistorm im mytischen Denken. — Sprache und Mythos 
— Philosophie der symbolischen Formen. I-1II. Plg. apie tai J. Ritter'io referatą 
„Ernst Cassirers Philosophie der symbolischen Formen“, Neue Jahrbūcher fūr Wissen- 
schaft und Jugendbildung. (1930) 593—605. 


Indoeuropiečių religijos kulturos istoriniai santykiai. 
(Tęsinys iš „Sotero“ 1929 m. 117 pusl.). 
Prof. Dr. P. Wilh. Koppers S. V. D. Mėdling. 


II. Arklio aukos. 


Su arklio aukomis, kaip pamatysime, mezgasi daugel: įdomių pro- 
blemų. 

Pirmiausia kyla klausimas, kaip iš visa yra su arklio aukomis in- 
„ deeuropiečiuose? Smulkiausių žinių šiuo klausimu, kaip žinoma, turime iš 
senosios Indijos. Gerą kritišką išdėstymą nesenai mums patiekė Du- 
mont'as.! Labai gausingas ir platus ritualas, kuriuo pasirodo esąs ap- 
rėdytas arklio aukojimas Indiioį, naturalu, yra vėlesnės, tikrai indiškos 
plėtotės padarinys. Bet lyginimas parodo, kad kai kuris skaičius paz:in- 
dinių elementų turi turėti senesnę datą. Mes pamatysime, kaip čia gau- 
nama vertingų santykių ir kaip tuo pačiu laiku yra galima arčiau apibū- 
dint ir indų (indoeuropiečių) arklio aukos pirmesnieji pagrindo elementai. 

Dumont'as savo knygose“ nagrinėja vien indų Ašvamedhos auką: 
Jis tik praeidamas paliečia klausimą, ar arklio aukos buvo išsiplatinu- 
sios ir kitų indoeuropietiškų tautų tarpe Jis linkęs šį klausimą atsakyti 
teigiamai. Jis rašo: „Arklio aukų egzistuota iau tais laikais, kuriais buvo 
sustatytas Rgvedas. Bet, įtikima, ias esant daug ankstybesnes. Jos (au- 
kos) gal būt yra indoariškos kilmės; o gal būt net ir indoeuropietiškos 
kilmės“?. Dumont'as čia atsižvelgia į žinomas Negelein'o kny- 
gas apie arklį arijų senovėje, kuriose labai rūpestingai surankiotos visos 
šiai temai prideramos datos*. 

Arklio aukojimo aiškių Žymių ir liekanų Negelein'as randa 
iraniuose (persuose), graikuose, lotynuose, arimėnuose. masagetuose, ar- 
giuose, lakedemoniuose, venetuose. misiuose, dalmatuose ir germanuo- 
se". Kiek turime šios rūšies žinių, aukoms būdavo parenkami balto plau- 
ko arkliai (šyviai)“. Prie šio momento dar grišime paskiau. 

27 | 


* Plaul]-E[mile] Dumont, L'Ašvamedha. Paris-Louvain 1927. 

? Šių knygų autorius yra Briuselio Luiversiteto profesorius Indų literatūros istorijai 
ir Vedų tekstams aiškinti. Jo knygų poraštė: Description du sacrifice solennel du cheval 
dans Ie culte vėdigue d'aprės les textes du Yajurveda blanc  (Vaiasaneyisamihita, 
Satapathabrahmana, Katayayanasrautasūtra). [Sociėtė Belge d' E'tudes Orientales|]. 
Vertėjo priedėlis. 

* „Le sacrifice du cheval existait 4 VYėpogue oū fut composė Ie Rgveda. Mais 
il ist vraisemblablement plus ancien. Ti est peut-čtre d'origine indoarienne; peut-ėtre 
mėme d'origine indoeuropėenne“. I. c., p. XV 
E Ba von Negelein, Das Pierd im arischen Altertum, Kėnigsberg i. 
r. 5 


* Kodėl čia nesuminėti prūsai, lietuviai ir slaviai? „Das vornehmste Opier, 
das den Gėttern bei den Indern (Rigveda I. 162), Iraniern, Slaven, Preussen und Ger- 
manen dargebracht werden konnte ist das Pierdeopier“. S. Feist, Kultur, Aus- 
breitung und Herkunit der Indogermanen. Berlin 1913, 158. 

“M. Kvašnino-Samarino 1w Z. Mockaus studijoi „Arklio kil- 
mė ir lietuvių arklys“ (Kosmos 1926, 193—272 ir atskirai, Kaunas 1926) skaitome: 
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Aš čia nenagrinėsiu atskirų versmių, kuriomis remiasi Negelein'as. 
Indogermanistikos specialistui jos ir taip žinomos. Aš apie jas negalėčiau 
spręsti kaip specialistas. Bet kiek aš šiaip patyriau, Negelein'o darbas, 
bendrai ėmus, buvo visų gerai priimtas. Nors, man rodos, žymi atatinka- 
mos literaturos dalis yra perėjusi per mano rankas, aš bent neradau, 
kad kas būtų atmetęs ar nugriovęs jo tezę, kad arklio auka turintį „bū: 
indoeuropietiškas reiškinys. Toks autoritetas kaip H. 0 | de nbe rgas, 
recenzuodamas Negelein'o knygas, pastebi, kad iis tikrai turįs racijų arklio 
auką išvest jau iš indoeuropietiškos senovės“. Taip pat sprendžia ir 
Schroeder'is, prisiderindamas prie O. Schr ade rio (Realle- 
xikon 1 Aufl. 624): „Arklio aukas paliudija diduma arijų“. , 

Kad arklys, ir berods prijaukinias arklys, jau vaidino tam tikrą 
vaidmenį indoeuropiečių prokuliurės religųoj ir mituose, turime dar dve- * 
įetą liudininkų, į kuriuos, mano žinionis, iki šiol nebuvo kreiptasi, Jei 
kalbamuoiu liudininku yra patikimu, tai gauna sustiprinimo ir tezė, kad 
arklio aukos yra buvęs bendras indoeuropietiškas dalykas. S 2 3 

Pirmasis liudininkas tai faktas, į kurį ypačiai atkreipė dėmesio | 
H. Zimmer'is, kad indai savo aukojamuosius gyvulius skirsto į dvi 
grupi, ir būtent, taip, jog pirmojon grupėn, nekalbant apie Žmogų, pir- 
miausia skiriamas arklys, tuo tarpu kai antroji grupė sudaroma iš gal- 
vijų raguočių (karvės, ožkos, avys). Siokia klasifikaciją turėjo juk ir grai- 
kai; taip pat ir italikuose žymu įos pėdsakų. Zimmer'is iš to daro 
tokią išvadą: „Aš manau, nėra per drąsu, šiais susiderinimais atsirėmus, 
imti, kad indoeuropiečių giliojoį senovėi penketas aukojamų gyvulių buvo 
suskirstyti į dveietą klasių, katros pirmoji vadinosi su viršutiniais ir 
apatiniais priešakio dantimis ir katron buvo paskirti svarbiausi aukos 
gyvuliai; žmogus ir arklys“?. Berods abejotina, ar indoeuropiečiai paži- 
--— . I 
„(Lietuvių) šventame Ramovės miške laikyta arkliu ir aukota dievui Perkūnui, Ark- 
lys buvęs laimėtosios kovos ženklas. Tokių papročių turėio ir prūsai, ir senieji sla- 
viai. Šitieji melsdavo Saulės ir Žemės dievą, kuriam aukodavo baltą ir juodą arklį“. 
(Kosmos 250 p., atsp. 58 p). Vertėjo priedėlis. 

" „Gewiss mit Recht schreibt er das Rossopier schon dem indoeuropžischen 
Altertum zu“. Archiv fir Religionswissenschait, VII, 1904, 225. 

5 „Pierdeopier sind uns bei den meisten  Ariern sicher bezeugt“. L. v. 
Schroeder, Arische Religion, II, Leipzig 1916, 374. € 

* „Es ist, wie ich glaube, nicht zukūbn, auf Grund dieser Uebereinstimmungen 
anzunehinen, dass sicher in dėr indogermanischen Urzeit die fūnft Opiertiere in Zwei 
Klassen eingeteilt wurden, von denen die erstere dęn Namęn  ambhayddant [die 
oben und unten Scheidezdhne haben , ibid., S. 741 (ubhayddant, amfodon, ambidens; 
lietuviškai: abidantis, abidančiai. Pr. D.) tūhrte und die beiden  obersten Opfertiere 
Mensch und Ross umschloss“.  Altindisches Leben, Berlin 1879, 76. | 

Teesie leista čia nurodyti taip pat i tai. iog, faktinai ėmus, nors ir ne 
formaliai, tą patį aukojamų gyvulių suskirstymą randame turint Vidurinės Azijos no- 
madus, būtent, jakutus, kurie rods sudaro suturkintą mišinį. Kaip įsakmiai praneša- 
ma — už šį pranešimą aš dėkingas prof. Gahs'ui — tenai dangaus dvasioms auko- 
jami tiktaia rkliai, o požemių dvasioms — tiktai raguočiai. Todėl šiais ir kitais nu- 
rodymais atsiremdami, Sieroševski'is (iau apie 1890 m.) ir V. M. Jono,v'as 
(K voprosu ob izučeniii dochristiianskich vierovanii Jakutov, „Sbornik Muzeja Antro- 
pologiji i Etnografiji pri Akademiii Nauk“. Tom V, Vypusk 1, Petrograd 1915. 
155—164) su racija padarė išvedimus apie jakutų tautos etninę sudėtį. Kažką visai 
panašų turime suponuoti ir dėliai indoeuropiečių vieningos kulturos. Tačiau apie 
tai šioj vietoj plačiau kalbėti netenka.  Parašų galvijų suskirstymą, nors ir kita 
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nojo ir praktikavo Žmonių aukojimą. Bet visai nėra negalimas dalykas, 
"Ikad indų polinkis viską sisteminti ir žmogų per fas ir nefas pastatė au- 
koiamų gyvulių prieky“?. Bet arklys visdėlto Šiaip ar taip buvo laikomas 
aukos gyvūliu indų ir graikų (tikrai taip pat ir indoeuropiečių) bendroj 
'gilioį senovėj. Kad čia kalbama apie arklį, rodo tas žinomas faktas, jog: 
aukojami gyvuliai, taip sakant, be išimties buvo imami iš naminių gyvulių. 
bent visuomet ten ir tuomet, kame iau buvo turėta naminių gyvulių. O 
naminių gyvulių klausimas, kalbant apie indus ir graikus, kaip ir iš viso 
apie indoeuropiečius, yra visai aiškus. Prie progos teesie čia paminėta 
ilustracijos dėliai, kad indiškas Ašvamedhos ritualas tuo pačiu laiku rei-. 
kalauja priraišiot (prie „aukos stulpų“) ir įvairius laukinius gyvulus, bet 
mė vienas jų neaukojamas, o visi vėl paliedžiami į laisvę, ir tiktai nami- 

niai gyvuliai (arklys, šuo ir k.) yra tikrai aukojami!!. 

Antroj vietoi čia kyla klausimas apie žinomąją Dioskurų (brolių) 
porą'*, Kastorį ir Poluksį, apie indų Ašvinžu arba Nisatya, ku- 
riuodu garbino lugiai (vandalai) ir lietuviai“, vis būdinguose san- 
tykiuose su žvaigždėmis, su arkliu ir su kuoleliu (Pilok). 

Germanistas Mucb'as šiuo klausimu rašo:: „Lugiai (vandalai), 
io (Tacito) pranešimu, praktikuoja kulta dviejų dieviškų brolių, kuriuodu 
jis lygina su Kastoriu ir Poluksiu. Iš tikrųjų, čia garbinta šiedu, taip pat 
ir kitoms indoeuropiečių tautoms, kaip indams ir lietuviams'?“, ži- 
nomu žvaigdžių heroju, Dioskuru, arba Ašviniu!*. Kaip graikuose, taip ir 
pas juos įrodytas kuolelio garbinimas; iuodu taip pat pasirodo ir arklio 
pavidalu. Šiuodu dieviškų vandalų broliu dar aiškiai įrodomi ir vėlesnio- 
je germanų tradicijoje“!*. 

Šiame bendrame indoeuropiečių mite pirmiausia įdomūs ir svar- 
"būs treietas dalykų: žvaigdžių herojai, arklio pavidalas, kuolelio garbi- 
nimas. Kalbamasis mitas neabejotinu tikrumu rodo į Vidurinę Aziją, kame 
būta pirminio tipingo arklių auginimo ir kame šis mitas savo senesniu ir 
pirmesniu pavidalu dar ir šiandien tebegyvas mongoluose. Holmbe r- 
g'as apie tai šiaip rašo: „Mongolų giminės žvaigdžių sistemą laiko esant 
didelę žirgų bandą, kurią saugoja (gano) ant balno sėdįs Tšolbon 
(planeta Venera) ir io tarnas vardu Dogedci arba Tokloik (plg. 
ind. Ašvin). Šiuos pavyzdžius mes minime tik tam, kad suprastume, 
kodėl turkų-totorių tautų pasakojimuose pasauiio stulpas atvaizduojamas 


2 || 
proga, randame turint ir beltirus prie Abakano, kurie yra suturkinti įeniseiiečiai. Te- 
nai jaunojo (Brutigans) draugas prašo iš io FHeletą galvijų; tačiau iš tėvo jis gauna 
keletą arklių, o iš motinos karvių ir avių, iaizi raguočių. 

9 Plg, pav, L. Chr. Lassen, ludische Altertumskunde, P, 1867, 935 t. 

* Dumont, I. c., D. V S. 

1? Vadinami pažymingu vardu „dicvo sūnais“ (divo napata, gr. Dios Kouroi). 
Žiūr. L. v. Schroeder, Arische Religion II, Leipzig 1916, 447. 

15 Toki senobinės indų kalbos žodžiai kaip Ašvamedha ir Ašvinūu skaitytojui 
lietuviui suprantami atsiminus, kad senojo; mūsų kalboj nebūta žodžių „kumelė“ ir 
„ūrklys“, o šiems gyvuliams pavadinti vartota labai senoviški, dabar jau baigiami už- 
miršti žodžiai, ašvd ir ašvienius (ašvinius, ašvinis), kurie skamba visai vienodai su 
senobiniu indų žodžų ašvas tam pačiam gyvuliui (arkliui) pavadinti Todėl ir 
lietuviškus Dioskurus čia pavadinu Ašviniais. Vertėjo priedėlis. 

4 R.Much, Die Religion der Germanen. Surinktinėse knygose: Die Religio- 
nen der Erde, Leipzig und Wien 1929, 126. 
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kaip didingas žirgo kuolas (statinys). Jakutai tokį kuolą vadina viešpats 
žirgo kuolas...“ Taip pat, kaip ir Vidurinės Azijos nomaduose, priešais 
gyvenamas patalpas stovi kuolas arkliams pririšti; salkoma, kad ir dievai 
savo žirgus priraišioja prie dangaus kuolo. Kai kurios Sibiro totorių gi- 
minės tiki dievus gyvenant dangaus padangtėj, priešais kurią stovi auksi- 
nis žirgo kuolas*“??. ; 

Taigi, dabar aiškiai matome, kodėl abu Ašviniu, Dioskuru yra 
žvaigdžių herojai, kodėl arklio pavidalą, t. y. santyki su arkliais, ir, pa- 
galiau, kokį ryši čia turi kuolelio garbinimas. Kadangi šį mitą labai aiškiai 
ir ryškiai išlaikė ir Azijos ir Furopos indoeuropiečiai, tai jis turį eit iš 
indoeuropiečių protautės laikų'“. O įei taip, tai ši protautė turėjo ir prisi- 
jaukintų arklių, nes mitas tai suponuoja. O įei turėta naminių arklių, tai 
“ ir arklio aukos galėio būt pirminis ir bendras dalykas. '- 

Buvo nurodyta į tai, kad Vendidad II — yienas toks tekstas, kuris 
savo branduoliu siekia nomadų laikus ir kuris atvaizduoja, kaip nomadas 
Jima išgena savo galvijus ant Žemės—sumini „smulkius ir stambius galvi- 
jus, šunis, paukščius ir ugnį“ (Š S, 9, 16, 11 ir k.) ir avis (Š 24), bet ne 
arklius (Hertel). Aš šioį vietoj nenorėčiau ilgeliau stabtelėti prie šio 
klausimo (kai dėl arklio), bet tik norėčiau paklausti, kodėl kaibant apie 
stambiuosius galvijus čia negalėta turėt galvoj ir arkliai? Bet, to nepai- 
sant, reikia pažymėti, kad Jima yra tipingas paveikslas iš matriarchati- 
nės kulturos su ios raguočių auginimu. Todėi nenuostabu, kad jis gena į 
ganyklą ne arklius, bet kitus gyvulius (raguočius!). Visai kitaip yra su 
Ašvinių, Dioskurų ir k. pavidalais, kaip kad tatai matėme pirmiau. Paga- 
liau teesie pakartota, iog ir mano manymu indoeuropiečius neturime vaiz- 
dintis kaip kokius Vidurinės Azijos ncmadus: ne; arklys pas juos ūkio 
reikaluose tevaidina relativai nereikšmingą vaidmeni, o daugiau prieky 
stovėjo jautis ir avis. Bet, kita vertus, iuk daug kas kalba už tai, kad 
vieningoj indoeuropiečių prokulturėi kaipo esmingi komponentai pasireiš- 
kia nomadiško gyvulių auginimo pažymiai; o šitų pažymių vėl aiškiai ir 
ryškiai turime Altajaus totorių ir mongolų tautose, kas, mano manymu, 
rodo nuo senų senovės buvusią jų artimą giminybę. 

Į kur gi tat rodo indoeuropietiška arklio auka, specialiai indiška 
auka, kuri laimingu būdu išliko gerai ir smulkiai aprašyta? Ši arklio 
auka rodo, kaip tai nesunku pamatyti, ; Vidurinės Azijos nomadų tautas 
(turkus, mongolus ir Ik.), kame randasi seniausių arklio aukos for- 


15 U. Holmberg, Der Baum des Lebens. Helsinki 1922, 23 ir 24. 

6 Plg, L. v.Schroeder, Arische Religion, II, Leipzig 1916. Die Diosku- 
ren, p. 438—458; p. 458: „Taigi, mūsų išdėstytas labai nuostabus latvių-lietu- 
vių, indų ir graikų dievų pavidalų susiderinimas tikrai parodo, kad čia mes turi- 
me reikalo su pirminių ariškų (urarisch) mitų. Schroeder'io išvedimą dabar 
gražiai patvirtina mongoliškoii faktų medžiaga, iog ir ten žvaigždžių saugotojas 
Tšclbon yra identiškas su Venera. Aštrus išanalizavimas faktų medžiagos, turimos 
apie indoeuropietišką dioskuro porą, būtų atvedęs Schroederį prie rezultato, 
kad čia turima galvoj vakarinės ir rvtinės žvaigždės, senobinių, naiviu supratimu Ve- 
nerą skaitant du kartu. L. v. Schroedėr, I. c Jei Venerą, — į tai mano dė- 
mesį atkreipė profesorius Gahs'as — turkai ir mongolai laiko esant „karo žvaigž- 
de“, o samojedai šiokio įvaizdo neturi, tai iw0 būdu „Veneros garbinimas“ tikroje 
nomadų kulturoje pasirodo ne tik nauju pavidalu, bet ir wra speciali įungiamoji 
grandis su indoeuropiečiais. f 
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mų, kaip tatai tikrai parodo lyginamasis analizis. Tai yra visais atžvil- 
giais labai reikšminga išdava, kaip toliau pamatysime, 

Indiška arklio auka turi tiek daug būdingų susiderinimų su Viduri- 
nės Azijos aukomis, įiog, mano manymu, visai netenka abejot, kad čia 
esama seno kulturos istorinio ryšio. Įsižiūrėkime į šiuos susiderinimus 
kiek arčiau. i 

Ašvamedhos auka buvo aukojama pavasary (Vasario-Kovo mėne- 
sy) (Dumont, 1. c. p. II). Kaip praneša Zelenin'as!“, dar ir šiandien 
Altajaus turkai (kumandinai) arklio aukojimą atlieka pavasarį (kuomet 
beržų šakos dar be lapų). 

Ašvamedhos aukai tinka tik brangus, greitas (todėl, matyt, jaunas) 
žirgas. Aukai numatytas žirgelis per vienerių metų laiką prieš aukojimą 
bėginėja palaidas, 400 įaunų vyrų saugojamas ir neturi būt įodinėiamas 
(Dumont, K c. ID. Tatai rodytų, ios čia kalbama apie dar iš visa nejo- 
dinėtą žirgą. Altajaus turkai dar ir šiandien aukai paskiria jaunus ir ne- 
jodinėtus žirgus (Zelenin, 1. c. 84). 

Pagal Satyayaini, Indijoi aukojamas arklys turėjo būt ker- 
šas (juodos ar baltos spalvos) su juodu lopu kaktoje. „Juodoji jo kūno 
dalis išreiškia Praiapati'es akies iuodumą, o baltoji dalis — akies 
vyzdį“ (Dumont XII). Čia neabejotinai turime vėlesnį gudravojimą?*; 
pradžioj tikrai bus reikalauta tik baltos aukojamojo gyvulio spalvos, 
kaip rodo labai daugelis paralelių. Jai Negelein'as tvirtina'?, kad 
indų, persų, graikų, slavų ir germanų susiderinamais liudijimais aukoja- 
mas arklys turėio būt baltos spalvos, tai aš vis dėlto nežinau, kokiais 
liudijimais jis remiasi atskirais atvejais; bet aš mielai sutinku, kad jis 
nelyginimai geriau pažįsta versmes, negu aš. Sakytųjų kumandinų (Alta- 
jaus turkų) ir iki šiol aukojamas arklys turis turėt šviesią spalvą (izabe- 
linę, šviesraudonę, sartą, šviespilkę, bėrą, su šviesios spalvos uodega ir 
tokiais pat karčiais) (Zelenin 84). Šyvus arklius aukoms ima ir buriatai??. 
Taip pat ir turkiški jakutai arklių pašventinimuose  pirmenos 
duoda šyviams (Jochelson) Miškų iurakai aukoja Num'ui 
(„dangus“) baltą elnio bulių arba jautį. kadangi Num'as tokio norįs?!. Jei 
vogulai sutaria prieš medžioklę aukot auką, tai tam reikalui šie ima baltą 
elnio veršiuką (teliuką)**. 

Ašvamedhos ritualas didumoj įsako, prieš aukosiant, aukos arklį 
pašventint, numazgot, apšlakstyt arba ištept kvėpalais (Dumont 
III, IX). Kumandinuose, Zelenin'o pranešimu il. c. 84), savininkas auko- 
IKT A TT 

17 D.Zelenin, Ein erotischer Ritus in den Opierungen der altaischen Tir- 
ken, Internationales Archiv fūr Ethnographie, XXIX, 1928, 84. 

15 Kaip tik tokios spalvos (taip pat ir sv lopu kaktoje!) turi būt ėriukas žiau- 
rioi kruvino aukoj už įvairius pirmamėmo žmogaus pavidalus Pietiniame Sibire, 
(Gahs). Čia tinkamiausias atrodo: lunarinės mitologijos aiškinimas. 

** Die volkštiimliche Bedeutung der weissen Farbe. Zeitschift fūr Ethnologie 
XXXIII, 1904, 

2 J. Čurtin, A. Journey in Southern Sibeiia. London 1909, 44. 

* Lehtisalo, Entwurf einer Mythologie der Jurak-Samoieden, Helsinki 


1924, 30. 
* W. Černetcov, Opierdarbringung bei der Wogulen (rusiškai!) Ent- 
nograi. Issliedovatel. Leningrad, 1927 m. Rugpiūčio m. sąsiuvinis. 
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simą arklį numazgoja. „upėje. Aukosimą arklį nuvalant ir jo kaktą apšlak- 
stant pienu Curtin'as (I. c. 46) pasakoja matęs ir buriatus-mongolus. 

Ašvamedhos aukoj esti tipiigas mekftuvinas momentas, 
kas tur būt turi ryšio Su pašveninimu it apšlakstymu. Ritualas; būtent, 
reikalauja aukosimą arklį paleist į laisvę ir jis per ištisus metus gali bėgi- 
nėti kaiptinkamas; per tą laiką aukštos kilmės jaunuoliai i; saugoja ir 
gina nuo neprietelingų užpuolimų, aprūpina pašaru, rūpestingai daboja, 
kad įis nepasinertų į vandenį, ir pagaliau, neleidžia įam susikergti si 
kumelėmis. Taip pat ir Altajaus nomadų (t. +. turkų, mongolų, Baikalo 
tunguzų) aukose esti nekruvinas momentas; tatai atliekama tuo būdu 
kad taip pašvęsti arba (eventualiai pienu) mupiauti arkliai po to trumpam 
ar ilgam laikui išimami iš apyvartos. Toliau yra reikšminga, kad ir elnius 
auginantieji tunguzai ir samojedai praktikuoja elnių pašventimą. Kad, 
pasak Lethisalo, miškų įurakai aukoja Num'ui („dangus“) baltą 
elnio bulių ar elnio jautį, kadangi Num'as tokio noris, teko jau pirmiau 
paminėti: „Burtininko įsakymu, iis Num'ūi pažadamas jau nuo teliuko ir 
turi laisvai bėginėti kaip „bandos dvasia“. Jei jis per septynerius metus, 
kai bus atsiganęs, nebus Num'ui papiautas, ta; įis nusibaigia patsai“ (Lethi- 
salo I. e. 785). : 

Apie gyvulių pašventimą  tunguzuose šiaip pasakoja J. G. 
Georg'is: „Arklius ir elnius auginantieji tunguzai, kad gyvuliai geriau 
sektųsi, kai kuomet keletą gyvulių per šamanus pašventina dievams, Toks 
gyvulys vadinimas Hongun, ir visa ta apeiga Honguma rup . 
Hoiigun'as pažymimas raudonu skiauteliu, pririštu prie karčių arba prie 
ausų“?*. O apie buriatus tas pats tyrinėtojas rašo:, Arklių pašventimaą 
ie vadina „Kukumurinh Sulbundu ongubulde“, t. y. arklio pavedimas 
dievui Sulbundu, o (dievui pavestą) arklį — O ngon murin, t. y. 
dievų arkliu. Taip daroma dalimi iš maldingumo, dalimi iš susirūpinimo, 
dalimi iš bėdos, būtent, kai gyvulių bandos nesidaugina..“ I. c. 321), Ir 
toliau: „Paprastai pašventinami tabuno eržilai, kaip naturalieji arklių gy- 
nėjai ir saugotojai. Kaip ir tunguzuose, toki eržilai negali būt nei parduo- 
dami, nei papiaujami. Jei jie nugaišta, tai jų odos su tam tikromis apeigo- 
mis džiaujamos, o mėsa suvalgoma. Aš mačiau šias apeigas Abasajų gi- 
minėj prie Kudaros“ (I. c. ). Kad ir iakutams nestinga šiokio arklių pa- 
šventimo, tatai parodo Jochelson'as, rašydamas: „The sacrifices 
consist of libations kumiss, in the direction oi the dawn, to every deity; 
and formerly horses were oiten consecrated by being driven to the east“*** 

Kaip toli arklių pašventimas nukeliavo išėjęs iš Indijos, matyt batak'ų 
religijoi ant Sumatros. Tenai žinomi dveiopos rūšies arklių pašventimai 
(nekruvinos arklių aukos) ir kruvina arklio auka, kuri vadinama „dievo 
arklio valgymu“. Vieną aklio pašventimo rūšį Warneck'a ss“ šiaip 
rašo: „Auka dievui (panaši į pirmą): Rengėjas sukviečia savo gimines 
in kaimynus, nuveda jauną arklį prie upelio ar kūdros ir *68 jį nutrina 


3 J G. Georgi, Bemerkungen einer Reise im rusischen Reich im Jahre 
1772, i Petersburg 1775, 254. 
Jochelson, Kumiss Festivals of the aa sai g Decoration ot 
Iidiiss Aa Boas Memorial volume. New York 1 
* Die Religion der Batak, Leipzig 1909, 45, 
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vandeniu, sumaišyti stu citrinų sunka. Sugrįžus į kaimą, arklys dar kartą 

nūtrinamas. Prieš tai kaime laikoma pririšta karvė kaipo lydimoji dievui 

auka, idant įduotų pašvęstą arklį. Karvę papiauja ir mėsą išdalina dalv- 

viams. Jei tokį pašvęstą arklį norėtų parduot, tai kuo greičiausiai jis turi 

i pakeistas kitu. Jis turi būt laikomas vertingu, nes dabar jis pridera 
evui“. 

Nėra abejotina, kad gyvulių (specialiai arklių) pašventimas yra 
senų senovės seniausias nomadiškos kulturos elementas. Už tai kalba nė 
tik jo išsiplatinimas, bet taip pat ir ta apystova, kad šios nekruvinos au- 
kos perdėm nukreiptos į aukštą didybę. Nekalbant apie jau minėtas sritis, 
arklių pašventimas išsiplatinęs ir Europoi. Sprendžiant iš Dir r'o*“ vie- 
no pasakymo, iį turėjo ir iraniški osetai. Jei Zelenin'as*“ pasakoja 
- apie rusus, kad jie Šv. Floro ir Lauro dieną (Rugpi. m. 18 d.) švenčia ark- 
lių šventę apšlakstydami arklius pašvęstu vandeniu, tai šis paprotys, gal 
būt, yra senesniojo arklių pašventimo liekana. Kad tokios rūšies arklių 
pašventimo turėjo ir arabai, matyti iš vienos Brockelmann'o pa- 
stabos, atsišaukiant į Wellhauseną, „Kaip arabai (Wellhausen, Re- 
ste“, 107), taip ir turkai kartkartėmis išimdavo iš paprasto vartojimo gy- 
vulius dėliai padaryto apžado, paleisdavo iuos laisvai ganytis, jų nebe- 
melždavo ir nebekirpdvo. ž š 4 

Praeinant paminėtina. įog arktinės tautos, specialiai samojedai, 
turi ir Žmonių pašventimus. Lethisalo apie tai rašoma: „Jei su- 
serga vaikas, tai burtininkas gali iį pažadėt Num'vi, arba dangaus dievui, 
idant jis išgytų. Kai toks užauga, tai iis neveda moters, idant dėliai to ne- 
mirtų. Jei toks žmogus yra vyriškos lyties, tai is kas savaitė valosi pagal 
įsakymą apsirūkindamas; nes, mat, prisiliesdamas prie kito drabužių jis 
susitepąs... Po mirties šioki pašvęstieji eina pas Num'ą į jo dangų (I. c. 139). 
W. Schmidt'as“" nagrinėjo klausimą, ar šis žmonių pašventimo būdas 
nepriskirtinas nomadų kulturai. Jo prieš tai iškelti argumentai atrodo- 
svarūs ir iis turi racijos šį Žmonių pašventimą laikyt esant arktinio (samo- 
įedų) cikliaus originalų atskirą reiškinį. Bet tuomet iuo pigiau suprantama, 
kad nomadiškasis ciklius, savo vidumi taip stipiai giminingas su arktiniu, 
galėjo išplėtot ir anksti bei visuotinai išplėtojo gyvulių pašventimą (kaip 
kokia pirmonių auka, vieno ar kito išauginto gyvulio pažadėiimas auk- 
štajai Dievybei). Nes kitaip šio papročio išplitimą --- io esama visame 
gyvulių auginimo cikliuje — vargu išaiškinsi. 2 

Labai įdomią atskirą problemą kelia klausimas, kam (kuriai 
dievybei) buvo aukojamas arklys Ašvamedhos aukoi ir iai gretimose 
arklių pašventinimuose bei aukose. Einant žinomais senobiniais indų 
pranešimais, iškilmingai sudėtos dovanos priėmėias yra Prajapati 
„kūrinių viešpats“. Bet kaip kad iau ir pirmiau buvo nurodyta, taip 


* Anthropos XX, 1925, 139: „.. Tungaurų Osetijoi... aš nučiau į, pakasynas ti- 
kėdamasis bent liekanų rasti iš sennių apeigų, pav., arklio pašventimo arba ko pana- 
šaus“. 

*" Russische (ostslavische) Volkskunde, Berlin 1927, 63. 

8 C. Brockelmann, Volkskundliches aus Altturkestan, II, 1925, 118. 

* Menschenweihe an das Hochste Wesen bei den Samojeden. Donum natali- 
cium Schriiįnen 1929, 758 tt. 
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dabar vėl pabrėžia ir Dumont'as, kad taip ne visuomet būta. Anks- 
čiau Ašvamedhos auka buvo sudedama Indrai ats. Varunai, „universa- 
liam suverenui“*?. Jei indiškoji Ašvamedhos auka savojo ritualo kompli- 
kuotumu ir platumu iau savimi daro vėlesnės plėtotės įspūdį, tai tas pal 
galioja ir dėl svyravimo tų dievo paveikslų, į kuriuos ii nori kreiptis. 
Palyginimas su kitomis arklio pašventimo ir arklio aukos formomis čia 
suteikia vertingiausių išvedimų. 

Kaip iau aukščiau girdėjome. samojedai pašvenčia Num'u (dan- 
zaus dievui) (didumoi baltą) elnią Kumandinai (Aitajaus turkai) savas 
arklio aukas (su arklio apmazgoiimu) kreipia į Uelhž'ną, visų aukš- 
čiausią dangišką dievą (Zelenin 1 .c. 34). Altajaus totoriai savomis arklio 
aukomis kreipiasi į Bai<Uelgėon'ą („baltąiį pirminį tėvą“)**. 

Prof. Gahs'as aiškiai parodė, kad Bal-Uelgėn'as jau yra 
tokia figura, kuri nebereprezentuoja senąjį pirminį dievą, bet jį daugiau 
ar mažiau yra nustelbusi. „Pirminis tėvas“ (pirminis žmogus) čia pla- 
čiai atsistojo aukščiausios geros esybės vietoj. Atrodo, kad panašiai esa- 
ma ir Indijoi: Prajapati, „kurinių viešpats“, „gyvybės viešpats“, 
vra vėliau išsiplėtojęs dievybės pavidalas, kaip, man rodos, visų pripažį- 
stama. Nesuklysime laikydami jį esant Aukščiausios Esybės (Dy aus Pi: 
tar, Varuna) atšaižą, t.y. io kuriamosios iėgos vėlybesnį susavaran- 
kėjimą, hipostazavimą. Visai paraleliai su Prajapati eina Dak- 
sha, kurį Schroeder'is šiaip charakterizuoja; „Bet pirmiausia 
vyra reikšminga io (Dakshos) idendifikacija su Praiapati. Iš to ir 
iš nuostabaus vaidmens, kurį Dakskha vaidina jau Rgvede, aš norė- 
čiau padaryt išvedimą, kad mes iame šiaip ar taip turime prieš save tik 
aukščiausios geros Esybės vardą, ios vieną suvokimą — specialiai 
tatai būtų aukščiausia gera esybė kaip Kūrėjas, kaip šaunus, vikrus, iš- 
mintingas Dievas, sukūręs ir suformavęs pasaulį ir dievus“*?, 

Tačiau iš kito šono Prajapati'ui priteigiamos taip pat ir to- 
kios savybės, kurios duoda pagrindo spėti jį esant veikiau lunarmitolo- 
giškai suprastą pirminį mėnožmogi. Taip yra. kaip aukojamas arklys vi- 
sais galimais kalbos posakiais identifikuojamas su Prajapati, ar 
atvirkščiai — Praiapati su aukos arkliu. Toliau, kai aukojamas ark- 
lys gauna išgirsti tokius posakius, kaip: „tu esi pasaulis“, „tavo nugara 
yra dangus“ (Dumont I. c. 298), arba, kai aukos gyvulio išdarinėjimo ope- 
racijoj tariami žodžiai: „Kas tave kapoia? Kas tave rėžo (Tai Praja- 
pati tave kapoja: tai Prajapati tave rėžo“ ir tt. (Dumont I. c. 14), 
tai čia turime tokius posakius, kurie tiktų pirminiam mėnožmogiui (Ur- 
mondmensch). Bet šiąja prasme zal būt dar aiškiau kalba tas faktas, 
kad aukojamas gyvulys norima sutaikinti su jo likimu??. Čia labai aiškiai | 
AS [ 

3 „Mais, avant ou aprės' cette ėpogue oū Von sacrifiait le cheval au dieu guer- 
rier Indra, il y eut vraisamblablement une ėpogue oū la victime royale ėtait otierte 
par le roi au dieu-roi Varuna, au dieu gue Von appelle samraj, le souverain Univer- 
sel“. L 6 p.rANLS 

* W. Radlott, Aus Sibirien, II, Leipzig 1893, 19. 

3? Arische Religion. I, Leipzig 1914, 392 t. 

2 * „Les dėpeceurs la (la noble victime) ieront consenter... Elles (les ėpouses du 
Toi etc.) se rendent auprės du,cheval mort; et taisant acte de contrition, en lui adressant 


de douces paroles d'amour, elles tournent autour de lui, et V'eventent du pan lę lęur 
vėtement“. L. c. p. VII. 
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primenamos žinomos sutaikymo ceremonijos, kokių plačiai užeinama 
arktniu tautų lokio aukose, kad negelėtum pagalvot apie senus kulturi 
nės giminybės sntykius. Ogi lokys šiais atveiais įuk reprezentuoja nieką 
kitą, kaip tik lunarmitologiškai konstruotą pirmažmogį ir giminės tėvą; 
ši religinė plėtotė yra tipinga vadinamajai bumerango kulturai, kaip kad 
ir su iąia artimai giminingai, bet toliau nuėjusiai matriarchato kulturai. 
Taip tat, aš manau, Ašvamedhos aukoj pasirodo senos, vadinamos bume- 
rango ir matriarchatinės kulturos vienas elementas. 

Kitas elementas, tikrai dar senesnis, ir būtent iš arktinės kulturos, 
pasireiškia įsakymu, idant darinėjani gyvulį nesužalot jo kaulų“*. Toks 
įsakymas pirmiausia mezgasi su galvos, kaušo ir ilgųjų kaulų auka, ku- 
rią prof. Gahs'as įrodė esant priderančią arktiniam cikliui“*. Čia yra 
tam tikra rūšis primicinės (pirmonių) aukos, kurioje galvos ir nugaros 
smegenys turi būti rezervuctos dievybei, ir išimtinai aukštajai dievybei. 
Naturalu, kad čia turima naujas nurodymas, įox ir Ašvamedhos auka pra- 
džioi priderėjo aukštajai dievybei. Uždraudimas sužalot kaulus randa- 
mas, berods, ne tik arktiniame cikliuj, bet dažnai užeinamas taip pat ark- 
lių aukose Vidurinės Azijos nomadų tarpe. Taip antai, Radloitfas““ 
pasakoja apie Altajaus totorius, kad, einant jų papročiais, mėsa reikia taip 
atskirt nuo kaulų, idant nesutrupintum nė vieno kaulo. Taip pat Ze- 
lenin'as (I. c. 86) pastebi apie kumandinus (Altiaus turkus), kad aukos 
gyvulio kaulai neturi būt sutrupinti, suskaldyti ir kur pakliuvo numesti. 
Jei Curtin'as* pastebi, kad įo buriatai-mongolai arklio aukos proga 
kaulus nuvalo ir juos atneša ant „altorių“, tai tenka imti, jog ir čia esama 
panašaus įsakymo. Šiaip ar taip čia mes turime reikalo su daiktinės kūl- 
turos seniausiu bruožu, kuris paskui plačiai pasklido gyvulius auginan- 
čiuose nomaduose ir galop toliau vegetuoja Ašvamedhos rituale. 

Jau proi. Gahs'as savo turiningoi studijoi apie auką Altajaus n0- 
madų tautose“? pareiškė nuomonę, kad tam tikras būdas užmušt aukoja- 
mą gyvulį, būtent nutroškinimas, nusmaugimas turis priderėt prie 
senųjų aukos formų, palaikomų Altajaus nomadų elnius ir arklius augi- 
nančiose tautose. Tai senas elementas. bet tikrai ne patsai seniausias. 
Jame daugiau pasireiškia, kaip tatai įžvelgė ir patsai prof. Gah s'as, ma- 
triarchatiškos-šamanistiškos dvasios savumas. Iš vieno šono, turinti būt 
išvaryta „siela“, o iš kito pademonstruojama horror sanguinis (kraujo 
baimė). Aukojamo arklio (ar elnio) nutroškinimą žinome praktikuojant 
jurokus-samojedus (Lebtisalo 1. c. 30), Altajaus totorius (Zelenin I. c. 85) 
ir paskui Ąšvamedhos aukoi. 

Ašvamedhos aukoj dar esama savotiškų ritualinių obsceniškumų— 
aktų ir posakių. Galimas daiktas, kad čia yra koks vaisingumo apeigų 


* „On devrait dėpecer le cheval selon certains rėgles, en ayant soin dę ne pas 
mutiler ses membres“. L. c. p. XIII. 

35 Kopi-, Schadel- und Langknochenopier bei den Renntiervėlkern. W. Schnidt- 
Festschrift, St. Gabriel-Mėdling, 1928, 232—263. 

3 Aus Sibirien II, Leipzig 1893, 26. 

7 J. Curtin, A Jouvney in Southern Sibiria, London 1909, 45, 

3 Opier bei den aitaischen Hirtenvėlkern. Internationale Woche fūr Religionseth- 
nologie. Paris 1926, 227.- x 
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aidas“?. Įdomu, kad Zelenin'as dar 1927 m. stebėjo erotišką apeigą 
kumandinuose (Altajaus turkuose) taip pat ryšium su tenykščia arklio 
auka. Tačiau gauta įspūdžio, kad buvo nebegalima dalyko pilnai suprasti. 
Iodėl vargiai rasis ir drąsos mėgint abi dali jungt šiuo atžvilgiu drau- 
gėn. 3 

Pagaliau reikėtų dar nurodyt į tą reikšmę, kurios Ašvamedhos 
aukoi turi kaikurie alkoholiniai gėrimai (sura ir soma). Ir Altajaus 
turkams aukojant arklius gana reikšmingą vaidmenį vaidina kumisas ir 
i ass sumaišyta degtinė. Apie tai smulkiau papasakoja Radloitias 

B 6.50) : ! 

Suimkime visa draugėn ir padarykime išvadas iš mūsų kalbos apie 
arklio auką. Indoeuropiečių prokulturėj laikyta prijaukintų arklių ir prak- 
tikuota arklio aukos; tuo man rodosi šiandien negali būt rimtai abejoja- 
ma. Čionai yra nulemiantis momentas. Jei Azijos indoeuropiečiams ta- 
tai paliudyta aiškiau ir tikriau, tai dėliai tų apystovų, iog Europos indoeu- 
ropiečiai buvo daugiau atsidėję Žemės darbui ir todėl jų atsiminimai iš 
rulAkos (ar pusiaunomadiškos) gadynės iš visa yra labiau nustelbti ir 
nublukę. 

Tuo tarpu Ikai arklio aukos atskirose indoeuropiečių tautose likę 
tik menkų žymių, Ašvamedhos aukos senojoj Indijoj turime smulkų ap- 
rašymą. [Paskiausiu laiku tatai išdėstė pioi. Dumont'as savo knygose. 
Ašvamedha — tai ypačiai iškilminga, tik kare nugalėiusio, pasaulį val- 
dančio karaliaus aukojama auka; šu vyriausiu aktu ii trunka treietą die- 
"nų, 0 prisirengimas prie jos trunka ištisus metus, kaip kad ir baigimo 
apeigos taip pat metus. Tai tikra prasme karališkoji auka. Dumont'as ją 
ir išdėstė griežtai prisilaikydamas tekstų, bet taip vaizdingai, kaip dar 
niekas iki šiol. Drauge čia patiekta ir tikras kalbamosios aukos kat+- 
kizmas]*", . 

Platus ir apstus ritualas.i kurį yra įvilkta Ašvamedhos auka yra 
neabejotinai relativiai vėlybesnis produktas. Bet jame likę ir senesnių 
būdingų bruožų. Jie aiškiai iškyla aikštėn, kai atsižvelgiame į tas arklio 
aukos formas, kurių randame tuose kraštuose ir tose tautose, kame aiš- 
kiai tenka ieškot ir arklio prijaukinimo, ir arklio aukojimo tėvynės: Vidu- 
rinės Azijos turkuose ir totoriuose. Kaip tok: momentai, kurie sujungia 
abu sakytu kompleksu, man ypačiai airodė šie: aukojimo metas yra pa- 
vasaris; aukai turi būt imamas įaunas, dar neiodinėtas žirgelis; pirmenos 
turi balta ar kerša spalva; arklio pašventimas (apšlakštymas, ištepimas 
kvepalais) arba atstoja patį paaukojimą, arba su įua sujungiamas; auko- 
jamo gyvulio kaulai neturi būt sudaužyti ar šiaip sužaloti; juos įsakoma 
rūpestingai surinkt ir pasielgt su pagarba; aukojamas gyvulys nutroški- 


N a Taip mano ir C. Clemen, Religionsgeschichte Europas, Heidelberg 1926, 

* Kvadratiniuose skliausteliuose įdėtas teksto gabalėlis pridėtas vertėjo, pač- 
mus medžiagą iš Dumont'o knygų 1abai palankios recenzijos Deutsche Literaturzei- 
tung 1930, 1402—1405. Be to, šio straipsnio autoriaus (Koppers'o) liko dar nepaste- 
bėtas Harry M. Hubbel'io straipsnis „Horse sacrifice in antiguity“ įdėtas laik- 
rašty „Yale Classical Studies“ I (1928) 181—192, kuris, berods, buvo nepasiekiamas 
ir šio straipsnio sulietuvintoiui.  Vertėjo priedėlis. 
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namas; pagaliau prisideda tam tikri obsceniškumai ir svaiginamieii gė- - 
rimai. 

Tatai, mano manymu, rodo neabejotiną ryšį indiškosios arklio aukos 
“su Vidurinė Azijoi praktikuojamomis tokiomis pat aukomis. Taip pat, 
man rodosi, veikiai išsisprendžia ir relativaus senumo klausimas.  Pir- 
miausia tenka laikyt kaipo tvirtai nustatytą fakta, kad indiškoji arklio 
auka nėra šioį vietoj ir kilusi; Indija nebuvo ir nėra arklio žemė. At- 
virkščiai, tokia žemė. kaip iau minėta, yra turkų-totorių ir mongolų gy- 
venama Centrinė Azija. Price to prisideda ta apystova, kad Vidurinė Azi- 
ja, arba geriau pasakant, Centrinės Azijos nomandiškas kulturos ciklius. 
išlaikė paprastesnes ir naturališkesnes arklio aukos formas, tuo tarpu kai 
Indijoį arklio aukos ritualas yra komplikuotesnis ir tatai jį rodo esant 
vėlybesnės evolucijos produktą. Todėl Centrinės Azijos arklio auka yra 
ne tik paprastesnė, bet turi būt laikoma esanti ir senesnė istoriniu atžvil- 

1 p * “ 


Už tai kalba ir dar vienas ypatingas argumentas. Centrinėį Azijoi 
arklio pašventimas ir arklio auka kreipiama perdėm į Aukštąją Dievybę. 
Kadangi Indijoį kai dėl aukos adresato svyruciama, tai indų arklio auka 
ir dėl šita pasirodo esanti vėlybesnis produktas. Smulkiau apie tai kkal- 
bėta aukščiau. Šių santykių šviesoj naujos reikšmės įgauna ir tas, nors 
savimi ir menkas, paliudijimas, kad indiškoji arklio auka pirmiau kreipė- 
si į Varuną. Taigi, atrodo, kad ir čia nebuvo visai išnykusi reminiscen- 
cija, kad arklio auka pridera Aukštajam Dievui. Nes iuk žinoma, kaip 
ypač Varuna pasirodo plačiai atstovauiąs pirminiam indoeuropiečių dan- 
gaus dievui, vardu Dyauš-pita. 

Baigiant kalbą akie arklio auką, teesie trumpu žodžiu paliestas ir 
klausimas apie indoeuropiečių protautę. Aš bent esu įsitikinęs, kad ark- 
lių prijaukinimas ir arklių aukojimas savo pradžią turi Centrinės Azijos 
gyvulių augintojų kulturos cikliuj“. Indoeuropiečių vieninga prokuliurė 
iš čia turi taip pat vieną svarbų sandą (komponentą). Tą patį rezultatą 
duoda juk ir išvedimai apie dangaus dievo kompleksą. Tokį stiprūs ir 
markantiški kulturinės giminybės santykiai, mano manymu, būtinai rodo 
seną tų tautų kaimynybę. Kalbamosios Altajaus tautos ir mongolai, kiek 
"Žinome, niekuomet nebuvo esmingai pasislinkę toliau į vakarus. Todėl, 

mano manymu, nelieka kito galimumo, kaip tik kad indoeuropiečių protė- 
vynės reikia ieškoti buvus kur nors Rytuose, daugiau ar mažiau kaimy- 

nijoj su Vidurinės Azijos gyvulių agintojų gyvenamais kraštais, 
Išvertė ir pastabų pridėjo Pr. Dovydaitis. 


600064444 


s Is Straipsnio autorius W. Koppers gyvulių prijaukinimo klausimu yra iš- 
leidęs ir atskirą studijėlę: Das Problem der Entstehung der Tierzucht. Schriften der 
Vereinigung „zur Verbreitung der naturwissenschaftlichen  Kenntnisse. Wien 69 
1928—20 (1929) 31—68. Vertėjo priedėlis. 4 
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Šventieji akmenys senųjų Rytų kulte. 
Religijų istorijos studija. 
Dr. Franz Rothstern, Wien. 


1. Akmens simbolika. 


Simbolis — tai kūninio - įiūslinio ir dvasinio, lyg apsielinančio ele- 
mento sintezis. Tuo būdu simbolis atspindi žmogaus prigimtį, kuri juk 
taip pat yra kūno ir sielos vienybė. Simboliai kyla iš Žmogaus prigim- 
ties ir todėl savy turi io įspaudą. Jų tikslas ir reikšmė yra ta, kad jie 
antiūslinius dalykus priartina prie įūslių; bet ir atvirkščiai; jie jūslėms 
duotus daiktus sudvasina. 

Kai klausiama apie kokio simbolio reikšmę, tai būtina visuomet 
paisyti, Ikokių laikų tyrinėjimas norima daryti: Kaip kad keičiasi laikai 
ir žmonės, taip, naturaluų, ir simboliai yra keitęsi. Todėl tenka skirti 
pirminė ir antrinė simbolika, destis, ar turima reikalo su pirmąja, origi- 
naline reikšme ar su vėlesne, kuri yra susiformavusi laikui einant. Dau- 
gely atvejų pirminė prasmė ir turinys nesiduoda nustatomi iš radinių arba 
dokumentų; tas turinys dažnai siekia atgal pirmuosius žmonių giminės 
laikus ir turi būt surastas sunkiu, klaidinančiu kombinacijos ir hipotezės 
keliu. Tokiame darbe visuomet vertinga pagalbos priemonė mums pa- 
lieka mūsų pačių žmogiška prigimtis, Ikuri savo pagrindiniais principais 
dar juk yra palikusi vis ta pati. 

Senųjų Rytų įdomiausi simboliai neginčijamai yra vadinami šven= 
tieji akmenys: šį pavadinimą mes plačiausiai taikome visiems akmeių 
simboliams, kurie tik su akmeniu riša bet kurį religinį įvaizdą. Jei tenka 
nustatyt jų pirminė simbolika, vadinasi, išaiškint 144 dvasinį minčių turi- 
nį, kuris pirmiausia buvo rišamas su tam tikrais akmenimis ir tuo būdu 
paprastas akmuo buvo padaromas šventuoju akmeniu, tai pirmiausia rei- 
Ikia atsakyti klausimas, kuriam galui tais seniausiais laikais galėjo būt 
akmens iš visa vartojami? Kokį naturinį, jūslinį patyrimą galėjo žmo- 
nės turėti su akmenimis ir kaip iš šio potyrio galėio išvesti antiūslinę ar- 
ba ir mažiau įūslinę reikšmę? Tikra, iog nė vienas simbolis nebuvo pa- 
sirinktas visai savavališkai; visuomet būta pagrindo, prisimezgimo pimik- 
to, kuris žmones atvedė kaip tik prie šio daikto, o nę prie kito. 

Gausingi radiniai rodo, iog akmenys pirmiausia buvo vartoti kaip 
įrankiai, kad jais padidintų ir sustiprintų sugebėjimus bei įėgas. Tuo 
būdu akmuo patapo pirmasis technikos daiktas; įtraukus iį i žmogaus 
vartojamų daiktų skaičių, buvo padarytas didelis pažangos žingsnis žmo- 
gaus civilizacijoj iš visa. Tačiau kad ir kokios milžiniškos reikšmės ta- 
tai turėjo, šventųjų akmenų simbolikai šis momentas neturėjo jokios 
reikšmės. Čia žmogus iš anksto galėjo jaustis esąs savojo įrankio viešpats: 
čia nėra įokio sąryšio su antžemišku momentu, kuris ypačiai randasi 
ten, kame žmogus įžvelgia savo priklausomumą ir silpnumą. O kalba- 
mu atveju turima aiški sąmonė, kad čia yra savo paties proto iėga, kuri 


"pati pasidaro sau tokią naudingą priemonę. 
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Visai kitoniškų įvaizdų nuo pat pradžių galėjo žmogui sukelti tos 
milžiniškos akmenų masės, kurios kalnų arba aukštumų pavidalu jam 
turėjo stot prieš akis kaip kažkas didinga, su kuriomis palygintas jis pats 
galėjo iaustis tik maža esybė. Iš tikrųjų, šventieji kalnai ir aukštumos 
rodo, kad čia buvo pigiai rasta prisimezgimo punktas prie antjūslinio 
elemento. Bet iš akmenų simbolikos tikrąia prasme turi būt ir šis mo- 
mentas pašalintas, kadangi čia atskiras akmuo kaip toks išnyksta paly- 
ginamas su didele mase, ir kalno kaip akmiens charakteris nevisuomet 
pasireiškia, kadangi jo paviršių dažnai dengia žemė arba augalai. 

Mūsų tyrinėiimui vaisingesnis ir svarbesnis yra akmens panaudo- 
iimas Žmogaus gyvenamai patalpai. ar turėsi galvoi olinės būklės pri- 
mitivų pavidalą ar rankomis pasidirbdinta namą Pastogė ir apdaras 
yra taip pat ir pati tiesioginė žmogaus nuosavybė, su kuria jis artimiau- 
siai susiekia, kuri todėl patampa beveik io zsmens dalimi. Dėl nuolatinio 
kontakto žmogaus su daiktu, juodu abu (žmogus ir daiktas). primitiviu 
supratimu, dalyvauja vienas antrojo gerovėi ir negerovėi. Taip antai, 
Senasis Testamentas (Lv. 14, 34) kalba ne tik apie Žmogaus raupsus, bet 
ir apie drabužių ir namų raupsus. Prie to dar reikia pastebėti, kad 
raupsai laikoma esanti tokia liga, kuri įiuntama kaipo .. viršgamtinės jė- 
gos tam tikras veikimas. Orientaliniame laišku stiliui dažnai išlikes at- 
siminimas, kad namai žmogui stovi arčiau kaip žmona ir vaikai, nes pir- 
miau sakoma šalmu ana bitika („geros kloties tavo namams“), o ne šalmu 
ana aššatika ana mareka („geros kloties tavo žmonai ir tavo vaikams“)? 

Naudojantis namais, iau turima ir įvairiopu religinių ceremonijų. 
Tegu, sakysime, jos dar maža ką bendra turės su akmenų simbolika, jos 
betgi pasireiškia kaip svarbiausi prisimezgimo punktai, nuo kurių galima 
gal būt net reikia pradėti, įei norima patiekti tokį šventųjų akmenų išaiš- 
kinimą, kuris galėtų pretenduoti būti įtikimas. 

Curtiss? praneša iš Sirijos - Palestinos, kad tenai žmonės, ku- 
rie kad ir tik praeidami lauko darbų metu pernakvoja kalnų olose. ne- 
apsieina prieš tai nepapiovę aukos ir ios krauju nepavilgę aslos. Tenai. 
Ikame praleidžia visą naktį, sueinama į artimiausią kontaktą su tąja vieta 
ir su visomis jos antgamtinėmis iėgomis; todėl rūpinamasi paraližuoti ža- 
lingus poveikius, — o tai turinti padaryt auka. Orientalas labai linksta 
tikėt, kad kiekvienoi vietoi, kurioi negyvena žmonės, prisilaiką įvairiau- 
sių demonų*; kai tik demonas pamatas kokį negyvenamą, pamestą namą, 
tai einąs į įį ir įsigyvenąs.“ Jei net ir patsai pasistatai namus, tai vis esą 
pavojaus, kad į juos įsikraustys netikusi dvasia, ir todėl reikią jai užkirst 
da aaa TA 1 

1 Apie gyvenamąsias patalpas pirmame civilizacijos laipsny žiūr. W. Sc h mi d- 
tvo ir W. Koppers'o, Vėlker und Kulturen I, 430—445 

* Pav., El Amarnos laiškuose; žiūr. J. A. Knudzon, Die El-Amarna-Taifeln. 
Teil, I, Nr. 1, 2, 3... Taip pat eziptiškas valdovo pavadinimas faraonu (Pharao iš per-aa— 
dideli namai) paskutiniame gale čia turi savo pagrindą. Tai yra beveik pastatymas ly- 
ir S Ursemnitiseka Reli ion im Volksleben des heutigen Orients (Dutsche A 

Li £ 1 
Leipzie, 1903) 208 d Ž g ients utsche Ausgabe, 
iūr. i d i i ipzi 
1920): švskkai 2 EB ja, Bean Dimonenglauben im Lande der Bibel (Leipzig 
5 Plg. Mt. 12, 43 sąą. 
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kelias statybos aukomis ir kraujo aplikacijomis.“  Arabas žino namų pa- 
šventimo ritualą arba, geriau pasakant, namų apvaldymo ritualą, vadi- 
nama mash al bait“, kuris yra toks: einama aplink namą ir jo kertiniai 
stulpai pabraukiami ranka. Čia yra vadinamas mašach'o ritualass; įuomi 
siekiama sudaryti asmeninis kontaktas, kuriuo būdu tikima suteiksiant 3ė- 
"„gų. Kai mohametonas brauko garsųjį Kaabą Mekkoje, tai jis aiškiai nori 

kad to akmens šventa iėga iį veiktų ir apipiltų; o braukydamas savo nau- 
jo namo akmenis, kuriuose dar nesama įokios dieviškos iėgos, jis, atvir- 
kščiai, nori savo paties įėgą suteikt namui, kitais žodžiais sakant, ji ap- 
valdyti, idant niekas kitas arba koks demonas į šį neįsikraustytų. Dt 20,5 

suponuoja panašią pažiūrą, įei nuo karc tarnybos palaisvinamas tas izra- 
„elitas, kuris pasistatė naują namą, bet dar jo nepašventė, Toks kareivis 
pasiunčiamas namon, idant namas tuščias bestovėdamas nevirstų gal būt 
kokių demonų lizdu. Kokios buvo tos pašventinimo ceremonijos. žinoma, 
< negalima nustatyti; bet jos vargu daug kuo skyrėsi nuo suminėtojo pa- 
pročio aukos su kraujo aplikacija arba nuo mašach'o ritualo. 


Vargu bus buvusi praktikuojama kaip taisyklė, po statomomis sie- 
nomis padėt apotropeiškus daiktus, arba po pamatu pakast paaukoto 
žmogaus lavoną. Šitaip būdavo daroma gal būt tik statant pilis ir šiaip 
įsistiprinimo punktus;. Taip, antai, po asla pilies Tell el- Mutesellim;; 
rastas maždaug 15-kos metų amžiaus mergaitės skeletas, p dytas 
"skersai apatinių pamato akmenų ir apkrėstas molio sluoksniu. Čia, kaip 
ir kitais panašiais atveiais panaudojant vaikų lavonus tur būt būta vaikų 
pačio pilies savininko, norėjusio tuo būdu užsitikrinti ypačiai palankią dva- 
„sią. Galimas daiktas, jog buvo manoma, kad iš visa kiekvieni namai yra 
gyvenami kokios dvasios, taip jog tiktai rūpėjo, idant vietoj pikto, žalingo 
„demono užsitikrint palankų namu draugą. Geros nuotaikos, antžmogiška 
dvasia, buvo, naturalu, kai kuomet garbinta šeimynos arba giminės die- 
vybė, taip iog yra savaime suprantama, kad ir buvo rūpinamasi jąia pa- 
čia kaip namų dvasia. Šiuo atžvilgiu galėjo būt išaiškintos ir aukos na- 
mus pašvenčiant, paprotys šventos židinio ugnies, kuri, naturalu, buvo 
laikoma esanti dieviška galybe: taip pat gal būt iš to paties minčių rato 
eina durų šoninių stulpų (atverijų) ir durų slenksčio reikšmė, kaipo ypa- 
čiai šventos vietos“, 


9 Žiūr. Canaan, L c. 36—39 ir Curtiss, 1 <. 

"Lisam al Arab 3. 430, 18 pas K. Vo!iers, Die Symbolik des Mash 
in Jen semitischen Sprachen. Archiv fūr Relizionswissenschaft VIII (1905) 98 są. 

5 Žiūr. apie iį mano straipsny „Sotere“ 1929 m.: Valdovų sudievinimas senuo- 
siuose Rytuose ir valdovų patepimas Senaiame Testamente 87—95, 128—140; ypačiai 
91—94. Ypačiai nurodytina, kuo mašacho ritualas skiriasi nuo aliejaus išpylimo! | 

" Statymo auka turėtų būti suponucta ir Hiel'vi atstatant Jericha (1 Rg. 16, 34). 
Kadangi Jozuė buvo ištaręs miestui prakeikimą (Jos 6, 2 6 są), tai, aukodamas savo 
vyriausiąjį ir įauniausiąjį sūnų. iis (Hielis) norėjo susirast dvi sau palankias namų 
dvasias. Žiūr. N. Peters, Hiels Opier seiner Sėhne beim Wiederaufbau Jerichos 
Theologie und Glaube. Padeborn, I (1909) 2i—32, 

E * Žiūr. H. Gressmann, Palūstinas Erdgeruch in der israelitischen Reli- 
zion, Berlin 1909, 33. 
bis Pavyzdžiui, Velykų avinėlio kraujo aplikacija, pagal Ex 12, 7 padaroma prie 
atverijų ir viršuslenksčio. | 
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Demonų arba dieviškų numen'ų gyvenamas namas tuo būdu pasi- 
reiškia esąs kaip plačios akmenų simbolitikos naturalinis prisimezgimo 
punktas. Juk turėjo būt koks realus pagrindas, nes kitaip nebūtų galė- 
iusi ateit mintis negvvam, befiormiui akmeniui priteigti gilią ir šventą 
reikšmę, žiūrėt į įį su tokia pagarba, su kuria artinamasi tik prie dievy- 
bės. Kad ir, paviršutiniškai žiūrint, atskiros akmenų simbolių rūšys ga- 
lėtų atrodyti labai tolimos nuo vienos kitų, tai betgi jos visos be sunke- 
nybių duodasi suvedamos į bendras pagrindines pažiūras, kurios paskui 
vėl turi svarbos tolimesniam išplėtojimui ir evolucijai. Todėl toliau ir 
bus trumpai nubraižoma, kuriuo būdu įvaizdas namo, kuriame gali gy- 
vent demonai, galėjo nuvest prie Baityliono, Bethelio akmens ir Mazze- 
bės, kaip ėio tolesnė evolucija pagal atatinkamos tautos religines pažiū- 
ras ir vienur nuėjo į fetišo paveikslą, o kitur į paminklo akmenį, kaip pa- 
galiau ir ežiu bei dokumentų akmenys, aukuras (altorius) ir Dievo namai 
yra tik šventojo akmens tam tikros evolucijos formos, 


2. Akmeninis karstas, karstinis akmuo ir apsielintas akmuo. 


Jei namas turi savo didelę reikšmę jau gyvam, tai numirėliui juo 
labiau turi rūpėti turėt tokia gyvenama patalpa, kuri yra patvari ir pa- 
kankamai tvirta, idant iis nebūtų demonų ar piktų žmonių iš jos išvytas ir 
nebūtų suardyta jo ramybė karste. Senuosiuose Rytuose dažnai vaiz- 
dintasi, kad ramybė karste ir karsto neliečiamumas pareina nuo kūno iš- 
silaikymo, taip jog savaime randasi reikalas numirusiam duot tokį karstą, 
kuris yra kiek galima patvarus ir nesuardomas, kuris nebūtų prieinamas 
nei žmonėms, nei demonams. Toki yra gamtinėse uolose iškalti arba pra- 
“platinti uoliniai karstai, didingosios Egipto piramidės, paprasti kapų tro- 
 besiai viršum žemės, kurie iš didelių akmens 4abalų suroglinti numirėlių 
namo pavidalu, bet šen ir ten išbuvo per tūkstančius metų: toliau, po 
* žeme įtaisyti karstų trobesiai, padirbdinti iš akmenų, o vėliau iš plytų??. 
Iš daugybės šios rūšies karstų, kurie visi tenka priskirt akmeninio kar- 

sto tipui, trumpai apibūdinsime tiktai treietą. būtent, dolmus, bassinas iv 
vadinamą pokinę statybą (Packbau)“. 

Dolmuo'se karsto patalpa padaryta iš neaptašytų akmens pliaus- 
kų, kuriomis apstatytas tiesiakampis arba taip pat ir daugiakampis nedi- 
delis žemės plotelis, o iš viršaus visos pliauskos uždengtos vienu dideiiu 
akmeniu. Kur akmens pliauskos prie viena kito ne visai tinka, bet palikę 
skylių, tai jos užpildomos mažais akmenėliais. Kai kuomet dolmas visai 
ar dalimi uždengtas krūva akmenų matyt, tuo sumetimu, kad dolmas il- 
giau išsilaikytų ir numirėlis būtų visai uždarytas. 

Iš akmenų krūvos visuomet yra padaryta bassina; ioje karsto 
patalpa yra uždaryta akmenų krūvos, kuri betgi nesuversta be tvarkos, 


“ Literatura: Elise Baumgžrtel, Dolmen und Mastaba, Leipzig, 1926— 

Paul Karge, Die vorgeschichtliche Kultur Palūstinas und Phūniziens. 2 Aufl. 
Paderborn 1926. — M. Blackenhorn, Die Steinzeit Palūstinas-Syriens und 
„ Nordairikas. 3 Teile. Leipzig 1921. — Hermann Junker, Bericht ūber die Gra- 


bungen d. Kaiserl. Akademie der Wissenschaf:en in. Wien auf dem Fri 
Winter 1909—1910. > Aa D i es 


* Žiūr, Baumgžrtel, I. c. 7 saa. 
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o didumoj turi akmeninės sienos apvalų pavidalą. Tuo būdu bassina pa- 
prastai panėši į trumpą cilinderį arba taip pat 17 į kubą. Paprastai, tokia 
siena arti apgaubia karsto patalpą, 0 kitos statomos Ikoncentriškai kiek 
toliau. Erdvė tarp sienų užpildyta akmenimis. Kai kuomet iau pati vi- 
durinė erdvė tarp sienų sudaro karsto patalpą. 

Nesudėtingiausia atrodo pokinė statyba, kur lavonas pir- 
miausia stropiai apkraunamas akmenimis ir uždaromas, o baSBu) viršum 
jo dar sukraunama akmenų krūva. - 

Visoj šioj primitivių karstų statyboj yra būdingas vienas pažymys, 
tai, būtent, iog visur siekiama numirėlį iš visų šonų uždaryt akmenimis 
ir beveik skrupulingi steigiamasi. kad nebūtų įokio prie jo priėjimo iš ša- 
lies. Ypačiai Afrikos karstų statyboje dažnai konstatuota, iog rytiniame 
arba pietiniame karsto šone esti didesnių nišų, kurios betgi visuomet rū- 
pestingai uždarytos iš vidaus. Ar šios nišos ėjo numirėlių kultui'*, neįro-- 
dyta. Prieš tai gal būtų galima pareikšti, kad ių uždarymas iš vidaus 
iau savaime daro nebegalimą bet kokį susisiekimą. Veikiau tai galėtų bū! 
lyg koks netikras karstas, turis tikslo apgauti demonus, parodant, lyg kad 
čia kartą būta palaidoto "numirėlio, o dabar io nebėr. Jei demonas ieš- 
kosis sau patalpos, tai jis turės pasitenkinti šiąja tuščia niša, o tikrąjį 
karstą paliks ramybėi! 

Frobenius nurodo dar vieną labai reikšmingą pažymį šioje 
karstų statyboje, būtent, savotiškus smailius ir graikščius akmenis, ku- 
riuos jis vadina stėloidėmis. Jos didumoi randamos kapo viduj, o atski- 
rais atvejais ir šalia jo. Baumgiūrtelis (I. <: 12 są.) palyginimui nu- 
rodo į Vakarinės Europos menbirus, kurie ar didesniu skaičiumi, ar pa- 
vieniui stovi prie megalitinių karstų!*b, paskui į mažus neaptašytus tūlų 
karstų obeliskus iš senobinių laikų Egipte!?, Šios stėloidės pradžioj gai 
būt ėjo tik praktikos reikalams, būtent, lyg kokia akmenine pliauska nu- 
mirėlį uždengt. Bet paskiau iš jų turėjo išsiplėtot tai, ką mes dabar 
vadiname karstinių akmeniu. Stėloidės forma ir pavidalas vargu turi 
ypatingos reikšmės, nes tai yra toki siauri akmenys, kokių neperdažnai 
užeinama gamtoj; užtat obelisko forma jau atrodo esanti parinkta tyčio- 
mis. Jie (obeliskai) žymiai nusmailėję į galą ir apgalvotai parinkti taip, 
jog jie kiek galima atrodo vienodi; taip pat ir ių pastatymas atrodo pa- 
darytas su tam tikru tikslu. Stėloidės turi praktiškos reikšmės; jos turi 
lavoną uždaryt ir iį apsaugot nuo neprietelingu galybių; ogi obeliskai jau 
tikrai yra simboliški akmenys. Tarp abieių plėtotės laipsnių eina minčiu 
cilė, kurią galima pavadinti akmenų simbolikos gimimo valanda. | 

Aplinkiniai akmens, uždarantieji numirėlį megalitiniame karste, 
drauge jį ir apsaugoja, taip iog pigiai gali prieti daugiau pabrėžt šių ak- 
menų saugojantį, atremiantį momentą. Kai aukštesniame civilizacijos 


* Ten pat 12 są. Žiūr. Der kleinairikanische Grabbau. Einzelbericht aus dem 
„Arbeitsergebnis der VI. Reiseperiode det Deutschen  Innerafrikanischen. For- 
schungsexpedition von Leo Frobenius. Prahistorische Zeitschrift VIII (1916). 

*b Apie Vakarinės Europos mennirus žiūr. „Sotero“ 1929 m. 16 ir k. pusl. 

5 Žiūr. Fr. W. Bissing, Lesefrūchte. In“ Masperos R. T. Nouvelle sėre. 
Tome II. Paris 1912. Toliau: C. Tissot, les monuments mėgalitigues et les po- 
„pulations blondes du Maroc. : 


——————-—-—--—-—-— 
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laipsny numirėliui statomos meningesnės karstų patalpos, kame iis ne 
tiesioginai akmenimis apdedamas, bet ilsisi po laisvu skliautu, karsto pa- 
talpoj, tai ir šiais atveiais bent arti io pastatomi vienas ar keletas akime- 
nų, kurie pirmiau vieni turėdavo nimmirėlį saugot. Dabar jie turi atstot 
ankstybesnį, grubų akmenimis apdėiimą. Žinoma, dabar rūpinamasi 
parinkt ypačiai gražius akmenis, idant gražus karstas nebūtų sudarkytas. 
Tuo būdu akmuo čia pirmą kartą gavęs tos reikšmės, kurios iis neturi 
kaipo toks, nes atskiras akmuo negal numirėlio apsaugot; jis dabar pirmą 
kartą yra patapęs simboliu. t 

Panašių minčių kilo taip pat ir iaidojant į žemę. Kai dėl bet ko- 
kių priežasčių turėdavo atsisakyt pastatydint taisyklingą alkmeninį kar- 
stą, tai bent dėdavo pastangų patį numirėli paguldyt tarp keleto akme- 
mų“. Kai būdavo taip padaroma arba kai numirėlis būdavo paguldomas 
i žemę, tai niekuomet neturėdavo stokoti akmens, idant numirėliui ne- 
dingtų saugojamojo karsto palaima. Akmuo pastatomas arba prie karsto 
arba įis dalimi įkasamas viršum karsto. Tai yra karstinis (kapo) akmuo. 
Kadangi karstas kaip toks neišsiskiria iš aplinkumos, ir kadangi aplinkui 
gal būt guli daugel akmenų, tai akmuo ant karsto pastatomas tam tikru 
būdu, rodančiu, kad čia taip buvo padaryta apgalvotai; parenkamas toks 
akmuo, kuris į vieną šoną aiškiai nusmailėjęs ir pastatomas smaigaliu į 
viršų. Kadangi šioki akmens gamtoi dėliai svorio taisyklių paprastai gu- 
li ant savo plačiausio šono, tai kalbamas pastatymas pasirodo esąs pada- 
rytas apgalvotai. 

Karstinio akmens reikšmė kaip saugotojo negalėjo labai ilgai iš- 
silaikyt žmonių sąmonėj; ii buvo per mažai apčiuopiama ir todėl veikiai 
turėjo užleisti vietą kitai pažiūrai. Kad atskiras akmuo priminė pirmesnę 
statybą su savo saugoiančia funkcija, tai buvo galima pigiai užmiršti; bet 
nebuvo galima užmiršti, kad akmuo turi kai kurios šventos, simbolingos 


reikšmės, kuri įį būtinai verčia, kad numirėlio nepalikti be šios gera da- 
 rybės. Kai senoji simbolika buvo pamiršta, tai naturalu, kad buvo ieškota 


kitos, ir būtent, tokios, kuri rodėsi esanti artimiausia. Į akmenį imta 


| Žiūrėt kaip į pačią numirėlio buveinę (gyvenamąją vietą).!" 


Kaip visas karstas laikomas nuinirėlio namais"“, taip šioks pažymė- 


“jimas tenka ir akmeniui, kuris likęs kaip svarbi liekana iš akmeninio 


karsto. Pradžioj visai nebereikėjo aiškint akmenį esant numirėlio na- 
mus, nes juk kiekvienas žinojo, kad tatai turi santykio su numirėlio gyve- 


1 Arabuose išsiplatinusi pažiūra, kad prisilietimas prie Žemės lavoną sutepa. 
(A. Jaussen, Coutūmes des Arabes au pays de Moab, 335). Taip pat ten, kur turima 
laidot į žemę, bent duobės dugnas išklojamas akmeninėmis pliauskomis, pastatomi 
akmens palaidotam iš šonų ir jis uždengiamas akmenimis (Jaussen, I.c. 97 są; A 
Musil, Arabia Petraea, Wien, 1907, 3 Bd., 425. Taip sako ir P. Karge, Rephaim, 
503 apie žydų karstus Jeruzalėi. s 

17 Karsto stėlė aramaiškai vadinama nepheš (siela). Net iš Kaledonijos prane- 
šama, kad tenykštėse laidojimo vietose akmens laikomi protėvių dvasių namais. (Ka r- 
ge, L c. 526). H. Spencer'is (Principien der Soziologie, I, 328 iš Karge, I. <.) 
pasakoja apie negrų gimines, kad žie, atmindami numirėlius, tam tikrame name laiko 


"akmenis ir juos garbina aukomis, 


iūr. Corpus Inseriptionum Semiticarum I, Nr. 124 (Maltos parašas) iš Ri- 
chard Pietschmann, Geschichte der Pnūnizier, 193 ir past. I. Čia karstas pava- 
dintas amžinybės namais (bet 'olam). 
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nimu karste. Kol kas lieka labai nepatikima, kad iau tais plėtotės laikais 
būtų buvę mėginta aiškint, iog akmeny gyvenama sielos, taigi dvasinio 
elemento. Trukumas bet kokių žinių ar radinių, kurie galėtų mums tatai 
paaiškinti, turėtų pakišti mintį, iog tokiu aiškinamų minčių neturėta, arba 
kad šis plėtotės laipsnis siekia atgal dar į visai priešistorinius laikus. 

Vis dėlto, gali būt imama kaip patikrinta išdava, iog į akmenį nie- 
kados nežiūrima kaip į kažką viduj išduobtą, idant tuo būdu pasidarytų 
erdvė gyventi. Bet taip pat aišku. jog ir primitiviausio žmogaus protas 
-negalėio taip neįtikimai galvot, kad kas galėtų sėdėt kompaktiniame ak- 
meny. Tat paliktų tik tokia išeitis, kad tikėta akmeny gyvenant sielą, 
kadangi dvasia įuk galėtų turėt gyvenamą vietą ir akmeny. Čia, žinoma, 
yra didelio pavojaus mūsiškę nuskaidrintą dvasios sąvoką įnešti ir į pri- 
mitiviausių žmonių galvoseną anais senaisiais laikais. Jei dvasios sąvo- 
ka turėta, tai ii tuomet tikrai dar buvo kuo didžiausiai sudrumsta ir pa- 
veikta fantazijos įvaizdų. Nes paprastoji liaudis iuk dar iki šių dienų 
vis yra linkusi dvasines esybes, kaip, antai, angelus arba ir patį Dievą 
galvot iūsliniu pavidalu, kai angelai atvaizduojami gražių jaunų Žmonių 
pavidalu, o Dievas — kaip labai senas garbingas senelis su žila barzda. 
Ir senaisiais laikais bus buvę panašiai. Sielos gyvenimas akmeny gali- 
mas buvo suprasti tik tuo būdu, kad numirėlis turėio gyvent akmeny vi- 
su savo didumu ir pavidalu. Bet perdėm realistiškas galvojimas vangu 
ar galėjo taip manyti. 

Taip pat nieko nepadeda atsižvelgt ir į antikininį galvojimą, kuo- 
met laikyta visa esant apsielinta — ir medžiai, ir upeliai ir kalnai. Kai 
norėta matyt augaluose gyvenant gyvą esybę (gyvybę), tai taip galvot 
paragindavo iame pasireiškiantieji gyvybiniai reiškiniai, kurie buvo ma- 
tomi visų akims. Ir upeliai bei versmės savo gyvu judrumu pigiai darė 
įspūdžio, lyg jie patys būtų gyvos esybės. Bet kai dėl kalnų, tai demonai 
arba dievybės ten visuomet gyvena olose arba kalno vidury. — kuris 
vaizdinamasi esąs tuščias, -— arba didumoj ant viršūnės, kuri kaipo ne- 
prieinama, laikoma esanti tinkamiausia numen'ui gyventi vieta. Bet vi- 
sai kitaip bus su apsielintais akmenimis. Akmuo yra ir palieka kažkas 
negyvas, kuris pats iš savęs niekuomet nebūtų iškėlęs mintį, kad jame 
esama gyvybės. Šiokia pažiūra čia galėio susidaryt tik aplinkiniu keliu: 
čia reikia pradėt nuo to punkto, kur šioks įvaizdas galėjo veikiau atsi- 
1asti. Nežiūrint tūlo sunkumo, vis dar atrodo įtikimiausia. kad plėtotės 
kelias ėjo per karsto stėlę. Jau viena ta apysiova, kad niekur neranda- 
ma bandymo arčiau apspręstį šia savotišką pažiūrą, pakankamai parodo. 
jog pradžioj į ši gyvenimą akmeny visai nebuvo rimtai žiūrima, bet kad 
tik gyvenimas karste buvo perkeltas ir akmeriui, 

Kas buvo nuėies taip toli, kad numirėlį įgyvendino akmeny, tai 
jau nebuvo didelis žingsnis akmeny įgyvendinti demoną arba numen'ą, ki- 
tais žodžiais pasakant, apsielintas akmuo virsta Betheliu, t „y. El'io na- 
imais''a, 1 į 


a Vienas pavyzdvs iš tolimos „Melanezijos (Banks salos). Tenai randasi ilzu 
akmenų, kuriuose įsigyvenę tokių stiprių demonų, iog jie žmogų jau užmuša, jei tik 
jo šešėlis užeina ant akmenų. Žiūr. J. G Frazer, The belief of immortality, 383 są 


ir The golden bough. 3 Aufl. II, 80. 
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3. Bethelio akmuo ir akmens patepimas. 
Vertingą pranešimą apie Bethelio akmenį, kaip kad ir apie šventųjų 


"akmenų patepimą randame Genesio knygose (28,10—22): jį todėl ir pa- 


nagrinėsime plačiau??b. 

Jokubas buvo išėies iš Bersabejos ir keliavo į Haraną. Atsitikti- 
nai jis atvyko į Magom'ą ir čionai pernakvojo, kadangi saulė jau buvo 
nusileidus. Jis paėmė vieną Magom'o akmenų, pasidėio iį sau po galva 
ir atsigulė ant šio Magom'o miegot. ! 

Vadinasi, Jokubas, eidamas iam nepažįstamu keliu, atsitiktinai atei- 
na: į Magom'ą. Phaga, arabiškai phagia, reiškia kaž ką užsidurt, supo- 
nuojant konkretų daiktą arba vietą; šis žodis savo sąvokoj turi atsitikti- 
numo, nelaukiamumo. Tuo tekstas nenori pasakyt, kad Jokubas atėjo į bet 
kurią vietą (Magom) ir tenai pernakvojo; tai būtų juk nieko ypatinga, nes 
į bet kurią vietą jis iuk pagaliau turi ateiti. Ne be pagrindo 10—11-je ei- 
lutėse jau net trejetą kartų yra pabrėžtas žodis magom. Čia tat turi būt 
vieta kat'exochen, šventa, gal būt šventas, akmenų ratas, toks kaip 
Marmitos kromlechas“, 

Chirbet Marmitos kromlechas*! sudarytas iš dvieių akmenų ratų 
su 2,25 metro skersmeniu. Išviršinis ratas sudarytas iš 14, o išvidinis — 
iš 8; jų vidutiniškas aukštis C,32 m. Jie nevisiškai aptašyti; šiaurės pusėi 


"palikta anga. Mėginta įrodyt, kad ir Bethelis buvęs toks akmenų ratas, 


tačiau veltui. Berods, niekas nekliudo prileisti iį buvus patriarchu lai- 
kais, kadangi paskiau iis galėjo būti suardytas. Tikriausia, kad tenai būta 


" šventos kanaanių vietos, kur buvo vartojami šventi akmenys. Labai ne- 
“patikimas Kitt el'io“* spėjimas, būsią Jokubas dėliai sutemų nepastebė- 


jęs, kad iis atsidūręs Maaom'e. nes saulė jau buvusi nusileidusi. Pir- 


" miausia, ioks Rytų keleivis nėra toks naivus, kad įis tol eitų tolyn iki įį 


tamsa taip užklups, iog iis iau nebegalės įžiūrėti akmenų rato arba pa- 
našių kultviečių (kulto vietų). O paskui ir pats Jokubas sako (16 eilutė), 
kad Jahvės būta šiame Magom'e ir įis to nežinojo. Iš to galima išvesti, 
kad Jokubas manė čia besąs pagoniškoj šventvietėį, tuo tarpu kai nak- 
ties teofanija įį įtikino, kad čia esama io paties Dievo šventvietės. Atro- 
do, kad jis net tyčiomis arba turėdamas bent pagrindo buvo šioj vietoj pa- 
likęs. Nes kaip svetimšalis ir vienų vienas keleivis jis negalėjo būt nie- 
kur geriau užtikrintas, kaip kad toj vietoj, kurią gyventojai garbino esant 
šventą. Juk taip pat ir Abraomas gyveno Magom'e prie Sichemo, ka- 
dangi tame krašte gyveno kanaaniai (Gn. 12,6)*3. 

, *b Gaila, kad šio straipsnio antorius nezalėio šį skyrelį rašydamas atsižvelgt 
iprof. Otto Eissfeldt'o studiją: „Lier Gott Bethel“ ' (Archiv fūr Religionswissen 
schaft XXVIII [1930] 1—30), kadangi minštojo Archivo 1—2-sis sąsiuvinis su tąja stu- 
dija išėjo tik šių metų lapkričio mėn pabaigoj. Šio straipsnio vertėjas, kalbamąją stu- 
diją gavęs jau vertimą spaudai parengus, ią panaudojo tik hebraiškų žodžių transkrip- 
cijai Palysjai ir pakoriguoti. Pr. D. 

„ * Žiūr. R. Kittel, Studien zur hebrūischen Archūologie und Religionsge- 
schichte, Bd. I, 116 sąą. Taip pat Ed. Kėonig, Wėterbuch, 3 Aufl, 242, magom'ui 
duoda kulto vietų prasmę. į 

k Apie Kromlechus Vakarinėį Europoi žiūr. „Soter“ 1929 m. 18 pusl. ir t.t. 
k Žiūr. Kittel, I. c. 
Tačiau yra nepriimtina Holzingerio (Genesis, Freiburg i. Br, 1898, 192). 


*“ 


s 
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Naktį Jokubas sapnavo kopėčias, stovinčias ant žemės, o jų viršų 
siekiant dangų; taip pat užžengiančius ir nužengiančius jomis Dievo an- 
gėlus, ir Jahvę pasirėmusį ant kopėčių ir jam tariantį: Aš esu Jahve, ta- 
vo tėvo Abraomo Dievas ir Izaoko Dievas; žemę, ant kurios tu miegi, aš 
duosiu tau ir tavo ainijai... Aš tave atvesiu atgal į į šitą Lk ir nepamesiu 
(tavęs) kol neivykdysiu visa. ką pasakiau. 

Sapnas yra Dievo apreiškimas, prisimezgąs prie tiesioginai prieš 
tai čiusių sielos įspūdžių. Jausdamas save visų paliktą ir silpną, Jokubas 
ieškojo apsaugos pagonybės kultvietėse, o dabar štai io Dievas sustipri- 
no jį stebuklingu pažadėjimu.  Magom'o demonai čia pasirodo kaip Jah- 
vės tarnautojai. Čia besanti šventvietė ir jo paties Dievo, kuris betgi 
gyvena ne akmeny, bet aukštai danguį, kuris tik per savo tarnus yra su 
Magom'u susirišęs“*. 

Tuomet Jokubas atbudo iš savo sapno ir tarė Iš tikrųjų, Jahvė 
vra šiame Magom'e. o aš nežinojau! Ir baimės apimtas kalbėio; Kaipgi 
baimingas šis Magom'as! Čionai ne kas kita, kaip tik Dievo namai 
(bėt-'el) ir dangaus vartai! Rytą atsikėlęs Jokubas ėmė akmenį, kurį bu- 
vo sau pasidėjęs po galva, pastatė iikaip Mazzebę irišpylė aliejaus ant 
jo smaigalio. O šį Magom'ą iis pavadino Betheliu. Pirmiau čia buvusio 
miesto vardas buvo Luz. 

Po to Jokubas padarė apžadą (apsižadėio) šiais žodžiais: Jei Die- 
vas bus su manim ir mane sergės šioj kelionėi, kurią aš keliauju ir man 
duos duonos valgyt ir drabužių apsivilkt ir aš laimingai sugrišiu į mano 
tėvo namus ir Jahve bus mano Dievas, tai šis akmuo, kurį aš pastačiau 
kaip Mazzebę, taps Dievo namais“, ir iš viso, ką man duosi, aš tau ati- 
duosiu dešimtinę (16—22 eil.), 

Sapnas Jokubą įtikina, kad jis randasi Magom'e, kuris yra šventas 
pačiam Jahvei. Taigi, ir Jahve gali turėti šventą akmenų ratą, tiktai, ži- 
noma, aiškiai skirtingą nuo kanaaniško supratimo. Jo paties nėra akme- 
ny; jis tik per sau nuolatos tarnaujančias dvasias yra nuolatos susirišęs 
su kalbamaia vieta, tuo tarpu kai jis pats yra danguj. 

Jokubas pavadina Magom'ą dviem ivairiais vardais, kuriuodu ro- 
dosi vienas kitą šalina: jis jam yra Bethelis (Dievo namai) ir tuo pat 
laiku vartai į dangų. Antrasis pavadinimas anaiptol nėra vėlesnis prie- 
dėlis korektoriaus, norėjusio nutrini pagonišką pažiūrą, bet gali būt pi- 
giai ir be prievartos sujungtas su pirmuoju pavadinimu. "Bėt-'el priim- 
ta pavadint Magom'ą arba šventą akmenį; kaip tat suprasti, rodo io pa- 
vadinamas dangaus vartais. Jahvė tik savo angelų  tarpininkauiamas 
yra šioj šventoj vietoi““. Taip pat turi reikšmės klausimas, ar Jokubas 


pažiūra, kad Jokubas lyg būtų tyčiomis norėjęs čia atlikt inkubacija:: Jau teksto žodžių 
skambėjimas rodo taip nesant. 

** Angelai čia nėra nei depotenzuoti dievai (B. Stade, Biblische Theologie 
des Alten Testamentes, I, 236), nei sensemitinės religijos elohim'ai (Hermann 
Schulz iš Konig, Theologie des Alten Testamentes, 208 są). 

* Taip verča ir Ed. Konig savo komentare ir ypatingos reikšmės duoda žo- 
džiui tapti (werden) (ne būti, sein). Plg. to paties autoriaus: Moderne Auschau- 
ungen ūber den Ursprung der israelitischen Religion, 2 Aufl., 108—110. Šiaip lietuviško 
vertimo pagrindan čia paimtas prof. Skvirecko vertimas. 

Kas posakį „dangaus vartai“ laiko esant antrinį (vėliau pridėtą), tas ir visą 
sapno viziją turi laikyt esant vėlesnį priedą: tuo būdu suįra ir visas pranešimas. 
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Betheliu nori pavadint Magom'ą ar tą akmenį, kurį šis turėjo pasidėjęs 
po galva. Tekstas aiškiai pasako už pirmąjį atveii. Visas Magom'as turi 
būti nuo dabar Dievo namais, ko įuk būtinai reikalauja vizija. Iš kito šono 
žiūrint, šis pavadinimas netiesioginiai vėl taikomas ir akmeniui, kadangi 
juk Magom'as yra sudėtas iš daugelio akmenų prideramų jo esmei. 

Dabar, kurios reikšmės turi aliejaus išpylimas, kurį Jokubas atliko 
rytą ir kuris teturi santykio tik su tuo akmeniu, ant kurio jis ilsėjosi pa- 
sidėjęs galvą??? 

S Akmens patepimas atliekamas tuo būdu, kad Jokubui  išpylus 
aliejų ant akmens viršaus, jis nuteka akmens šonais. Apie patepimą ranka 
tekstas nekalba, ir vangu tatai atrodytų patikima. > 

Aliejaus išpylimas imanantinę aliejaus jėgą perkelia į akmenį su- 
teikdamas jam tokią jėgą. kurios iis šiaip niekuomet neturi“. Ši jėga turi 
antgamtinio chrakterio, nors aliejus yra visai paprastas, neturįs jokio 
sakralinio pašventimo mūsiške prasme. Ir akmuo tampa šventas tuo būdu, 
kaip kad ir aliejum pateptas valdovas, antikiniu supratimu, gauna die- 
višką pašventinimą. Jokubui patepimas nebetur pirminės reikšmės, kad 
akmuo per aliejaus aplikaciją apturi iėgos įgyvendinti pas save numen'ą 
ir iį pasilaikyt, kaip kokiame name. Jekubas jau aiškiai turi galvoj antrinę 
simboliką: akmuo turi būt paimtas ypatingon Dievo globon, pasirodyti kaip 
kažkas Dievui pašvęstas, atimtas iš proianiško naudojimo. Nes šiaip juk 
turėtų būt visiška nesąmonė, įei Jokubas būtų norėjęs į tą akmenį įvaryt 
Jahvę, kurį iis per sapną išvydo danguj ir apie kurį šis žinojo, kad jis 
tik per savo angelus turi ryšio su Maaom'u“?. Įtikima, kad Jokubo gadynei 


"7 Tuščias atrodo klausimas, iš kur Jokubas gavo aliejaus tam patepimui atlikti. 
Dar nesuprantamiau, kai Arnoldas Ehrlichas (Randglossen zur hebraischen 
Bibel; Cienesis-kalbant apie šią vietą) laiko esant negalima, kad Jokubas aliejaus būtų 
turėjęs pasiėmęs iš namų savo paties reikalu. Kūną pasitepti Rytų gyventojui yra 
taip svarbu, iog tam reikalui aliejų vargu galima namie užmiršti. — Otto Proksch'as 
(Genesis 330) kalbamąiį akmenį nori laikyt buvus tokią Mazzebę, kokią Macalis- 
ter'is yra iškasęs Gezer'y, 1. 50—3, 28 m, aukščio. Plg. Hugues Vincent, Ca- 
naan, 96 są, 102 są,140. 

* Apie aliejaus reikšmę ir į simboliką plg. mano išdėstymus „Sotero“ 1929 m. 
aukščiau minėtame straipsny, ypačiai 94 są. 

** Apie akmenų patepimo reikšmę esti daug pažiūrų, kurių čia suminėsime tik- 
tai keletą. Didumoj tarojama numen'ą esant akmeny jau preš patepimą, taip jog alie- 
jaus aplikacija sakoma būsianti tiktai jam (mumen'ui) maistas (taip B. Stade, Bibli- 
sche Theologie des Altem Testamentes, !, 169). Panašiai ir H. Gressmann'as (Dol- 
men, Masseben und Napilocher. Zeitschrift fūr alttestamentliche Wissenschaft, XXIX 
[1909]113—128) kalba apie numen'o patepimą akmeny. — O H. Holzinger'is (Ge- 
nesis, 193) kalba apie auką akmeny esamam numen'u. — A. Šanda (Die Bicher der 
Kėonige, I, 19) taip pat palaiko aukos charakterį. bet čia pat pasako, iog numen'as šiuo 
būdu dar turi būti privyliojamas kalbamąjį daiktą apimti, idant pradžioj tik laikinai, 
o paskui nuolatinai akmeny įsigyventų | 

ž Jei numen'o akmeny esama jau prieš aliejaus išpylimą, tai palieka atviras klau- 
simas, kuomet ir kuriuo būdu jis yra akmenin įėjęs? Prieš numen'o maitinimą reikia 
pirmiausia pasakyti tai, kad niekas vienu alieium, kaip maistu, negali būti gyvas, ir todėl 
šis prileidimas nebeturi realaus pagrindo. Ir primitiviausias orientalas kaip čia būtų 
galėjęs vaizduotis numen o akmeny maitinimą arba patepimą? Jei galvojama apie alie- 
jaus auką, kurios buvimas iš visa ginčijamas ir kuri vargu būtų galima įrodyt kaip sa- 
varankiška auka, tai akmuo tenka suprast kaip altorius, kuriam aliejus aplikuojamas 
taip, kaip kraujas. Berods, „žodžio „auka“ prasmę truputi modifikuojant, ši hipotezė 
myg 170 aukščiau išdėstyta pažiūra Daugiau apie tai dėstoma toliau kal- 
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(gadynėi po Hammurabi'o) jau buvo pereita nuo pirminės simbolikos į 
antrinę“?. Tat Jokubui buvo iuo lengviau panaudot tą, iš savęs pagonišką. 
ceremoniją, kadangi ios tikroji prasmė iau vargu bus buvusi žinoma. 

Jei jis Magom'ą (ne pateptaiį akmenį!) paskui pavadina  bėt-'el 
(Dievo namai), jis didele dalimi nutrina originalę prasmę. Kadangi aliejus 
aplikuojamas tiktai akmeniui, tai, einant pirminių galvojimu, gauti įėgos 
būti Betheliu tegalėjo tik akmuo, o ne visas akmenų ratas arba visa ikkuli- 
vietė, kad ir kokia ji ten buvusi. : 

Jokubo pastatytasis akmuo yra Mazzebė. Apie šventojo alkmens 
ir Mazzebės santykį nėra vienos nuomonės; šiuodu pavadinimu nera 
identiški. Taip, antai, B. Stadė (I. c. I, 115) sako, kad kiekviena Maz- 
zebė esanti berods šventas akmuo, bet ne atvirkščiai. Tai yra teisinga, 
nes mazzebah yra ypatingas akmens tipas, būtent, ioks akmuo, kuris 
pastatomas ypatingu religiniu tikslu. Akmuo (eben) pastatomas kaip 
Mazzebė (sum mazzebah); iš to aišku, kad tam reikalui netinka nė 
ioks su žeme suaugęs uolos gabalas (zur). Žodis Mazzebe eina iš heb- 
raiško įazab. Jis atatinka graikišką stėlę. Abiejų būdingas momentas — 
tai pastatymas tyčiomis; tatai vėl suponuoja ypatingą pagrindą, kodėl 
akmenį stato; čia siekiama tikslo. Tatai vėl pakiša minti, kad akmuo, 
kol jis nepastatytas, šiam tikslui neatatinka. 

Patsai akmuo neturi jokio ypatingo pavidalo, nekalbant apie sa- 
votiškąpasmailėjimą į viršų, apie ką jau buvo kalbėta. Tačiau daugelis 
įžymių mokslininkų tam pavidalu dar nori priteigt ypatingą prasmę; 
būtent, jie Mazzebės išviršinį panašumą į phalius'ą, padidina iki phallus'o 
simbolio. Nekalbant apie tai, kad šis motivas nesiderina su tik ka pasa- 
Ikytąja Bethelio reikšme, yra labai svarbių argumentų prieš visų arba bent 
prieš daugelio Mazzebių phallus'o simboliką“'. Ar atskirais atvejais to- 
S ais būta, reikia kiekvienam atvejui įrodyt, bet galimas daiktas, 
ų būta. 

Kad įrodytų phalliškus akmenis, atsišaukiama taip pat į tuos ak- 
menis, kuriuose esama moteriškų seksualinių simbolių“? užmirktant, 
kad čia esama kaip tik stipraus priešingo įrodymo. Jei akmeny iškalta 
vulva arba kiti moteriški pažymiai, tai jis tuo būdu atrodo kaip grubi 
fig ura, kurioj iškalami sakytiei: ženklai, idant akmenį išskirtų kaip mo- 
terišką vyriškų akmenų tarpe. Tuo būdu akmuo yra viso asmens išreiš- 


30 Taip, pav., vienas tekstas iš Hammurabio gadynės (Kėhler-Ungnad, Hani- 
murabis Gesetz, Bd. IV, 1067, px. 65) sumini vieną patepimo kunigą Udadu, kuris savo, 
kaipo patepimo kunigo, galią atiduoda priešais deivę Ninli'ę. Tokios kunigijos buvi- 
mas paliudija sekundarinę (antrine) simboliką. 

31 Vienas tariamai aiškiai išreikštas phallus'o akmuo esąs prie nossairieių švent- 
namio Nebi-Junus (1 valanda kelionės į pietus nuo Ssafitos, Sirijoi), apie kurį kalba | 
S. I. Curtiss (Ursemitische Religion im Volksleben des heutigen Orients. Deut- 
sche Ausgabe. 340 sa 56 ir 57 paveikslai) ir apie kurį Baudissin'as (Einleiturig 
X—-XI) pastebi, kad iis ir savaime (gamtinėmis priežastimis) galėjo gauti tokį pavidalą. 
E. Sellin'as (Taanek, I, 140) pareiškia dveietą Mazebių Taanek'e esant phalliškas, 
kuriedvi Benzinger'is (Archšologie. 323 sąa) laiko kaip abejų lyčių išraišką. Plg. 
Buddė's ginčą su Sellin'u mėnrašty Orentalistische Literaturzeitung XV (1912). 

. * Pav., ienikiškos stėlės, kurias mimii Herodotas (II, 106). Arba Lu- 
kianas (De dea Syria, 16). Plg. Eerdmann, Journal of Biblical Literature, 
„ XXXII (1911)109—113. Toliau: E. Sellin, Zu der ursprūglichen Bedeutung der Maz- 

zeben.  Orientalistische Titeraturzeitung XV, 119—126 
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kimas, o ne vien tik lytinių požymių! Jei akmuo nepažymėtas kaip mo- 
teriškas, tai jis yra vyriškas; visas akmuo yra vyriškas asmuo, bet ne 
phallus. Prie to dar prisideda tai, kad, pav., mohametonų kapinėse vyrų 
karstų stėlės dažnai turbanu pažymimos kaip vyriškos, ko absolučiai 
negalima suderint su phališku akmens simboliu“*. 

Senorientiška Mazzebės supratuną vaizdžiai ilustruoja taip pat viena 
asiriška stėlė iš Salmanasaro II (ca 840 pr. Kr.) gadynės, kuri visu jos 
didumu rodo stovinčio valdovo paviekslą“*. Iš jos gauni beveik tokio pat 
įspūdžio, lyg kad akmuo, kuris taip pat į viršų phalliškai nusmailintas, 
apsupa valdovą kaip koks namas. Šitoks vaizdavimo būdas tikrai nėra 
atsitiktinas. 

Šventajame rašte dažnai kalbama apie akmenis, kurie vadinami 
iad (ranka); tatai esąs tik eufemistinis phallus'o pažymėjimas. Taip, antai, 
Absalomas pastato akmenį kaip įad'ą, kadangi jis neturi sūnaus (2 Sam 
18, 18). — Tačiau akmens pavadinimas ranka tur visai kitą šaknį, negu nori 
phallus'o aiškintojai. Tatai tikrai eina nuo pašventimo ceremonijos, per 
kurią akmuo paliečiamas delnu; gal būt buvo aplikuojamas ir kraujas, 
idant kontaktų savo paties jėgą suteikti akmeniui. Juk ir suteikiant pa- 
laiminimą uždedamas delnas, idant asmeninius privalumus bei jėgas su- 
teiktų kitiems“?. Pradžioj, įtikima, buvo tenkinamasi vienu tik delno pa- 
spaudimu, paskiau tur būt buvo panaudojamas aukos kraujas, taip jog lik- 
davo delno regimas antspaudas, kuris tolesnėi evolucijoi padaromas pa- 
tvarus, delno pavidalą iškalant akmeny. Tuo būdu paminklinis stulpas 
faktinai galėjo turėt Absalomo vardą, kaip kad praneša tekstas. kadangi 
jis buvo gavęs Absalomo iėgą; jis buvo kaip kokia numirėlio stėlė. Tuo 
mes čia turime labai svarbų nurodymą, kaip vaizduotasi apsielintas alk- 
„ muo „Sielos įėga ir analogiškai su įąia taip pat vidui gyvenantis nu- 
men'as nereikalingi išdaubtos erdvės. bet neregimai pripildo visą akmenį. 
Drauge atkrinta taip pat ir phallus'o hipotezė! 


33 Žiūr, C. Budde, Zur Beurteilung der Mazzebe. Orient. Literaturztg. XV, 


248 są. 
* Žiūr. H. Gressmann, Altorientalische Texte und Bilder. II Abbildung 76. 

* Apie daugelį fenikiškų votivinių stėlių su pakelta ranka žiūr.: Schwally, 
Leben nach dem Tod, 58; R. Smith, Lect. on the rel. of the Sem. I, 437. Prie viso 
kalbamo klausimo: K. Eisler, Kenitische Weiheinschriften, 36. Apie delno reikš- 
mę: A. Jirku, Materialien zur Volksreligion Israeis, 42—61. —1 Sam 15, 12 kalbama 
apie Sauliaus jad'ą, kurį iis pastatė nugalėjęs amalekitus. Nuostabu, kad P. Ries- 
ler'is savame Biblijos vertime šią vietą šiaip išverčia: „Saulius atėjo į Karmelį ir 
tenai pasistatė stovyklą —- (einen Posten antgestellt) (vulgatoj: erexisset sibi formcent 
triumphalem Pr. D.). Vertėjas (Riessler'is) čia žodį jad ima analogiškai su lotynų 
manus, kuriuo žodžiu pažymimas taip pat ir kareivių būrys (lietuviškai tokios dvilypės 
prasmės turi žodis „sauja“, reiškias ir ranką. ir mažą kareivių būrį. Pr. D.) Bet 
ar Riessler'is turėjo pagrindo taip manyti ir išversti? 

RES Izaijo 56,5 Jahvė sako, kad jis tiems romytiniams, kurie laikosi io sąjungos, duo- 
siąs jad'ą ir vardą, geresnį kaip sūnūs ir dukterys. Tuo būdu, stulpas jad, kai iis pa- 
tverdamas palaiko vardą, 0 tuo ir asmenybę, atstoja vaikus, kuriuose rytiečių pažiū- 
romis toliau gyvena patys gimdytojai. Ar tokių paminklinių akmenų pastatymas buvo 
leidžiamas ir šventnamy? Kame šitokie akmens bus stovėję? Riessler'is čia jad iš- 
verčia bespalviu žodžiu: „vieta“. Gaila. kad šis šioko savo supratimo nepaaiškina. 
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4. Paminklinis akmuo, ietišas ir akmeninis paveikslas. 


Pradėję nuo Mazzebės kaip apsielinto ir gyvenamo akmens, vei- 
«iai preiname prie raujos simbolinės reikšmės.  Destis, ar naumen'as 
akmeny pabrėžiamas stipriau ar silpniau, Mazzebė gauna naujo charak- 
terio. Paminklinis akmuo, atsiminimo ženklas, prie kurių priskirtini taip pat 
ir asiriškieji akmens, apsielinto akmens ideią nustumia visai į šalį; bet iš 
kito šono, ypačiai pabrėžiant numei'o ir akniens tapatumą, prieita prie Lo, 
kas paprastai vadinama fetišu““, prie sudievinimo akmens su grubia pa- 
viršiaus išvaizda; iš to veikiai turėio išsiplėtot akmeninis paviekslas, kur 
akmuo daugiau ar mažiau meniškai sudirbamas į figurą. 

Jau tas akmuo, kurį Jokubas pastatė Bethely (Gn. 28), turi grynai 
atsiminimo akmens reikšmę; io pastatymas, žinoma, įvyko Bethelio ak- 
mens pavidalu. Jis daugiau yra teofanijos atsiminimo ženklas. paminkli- 
nis akmuo, kad čia turės būt pastatydintas šventnamis ir laidas, kad 
Jahvės pažadas bus išlaikytas ir išpildytas, bet taip pat ir Jokubo įžadas. 
Sauliaus iad'o akmuo (1 Sam 15, 12) po laimėtos kovos yra paminklas, 
naujo valdovo pirmajam garbingam žygiui pažymėti. 

Savo kilmę iš apsielintų akmenų dar visai aiškiai rodo asiriškieji 
ribų akmenys, kuriuose didumoj randaina atvaizduota daugel dievų sim- 
bolių*". Kiekvienas šių simbolių, naturalu, nori išreikšti, kad akmeny | 
esti atatinkamo numen'o įėga bei galia, ir kuris akmuo todėl atvaizduoja 
visą dievų autoritetą, Ikuriuo jie užstoja nustatytų žemės paskirstymo 
ribų neliečiamumą. Čia pažymingas ypač simbolių sutelkimas, einąs iš 
to, idant turėt kiek galima didesnį laidą, kad akmuo išpildytų savo tiks- 
1ą. Čia drauge pasireiškia ir aiškus sunykamas pirminės simbolikos, kuri 
akmeny težino numen'ą. Vieną dieva iau nebepasitiki turint visą įėgą, ir 
tiktai keletui jų veikiant drauge, tikimasi lurėsiant laukiamo veiksmo. 
Šventojo akmens pirminė prasmė dabar tik labai netiksliai atsimenama““, 

Ši akmens simbolikos plėtotės šaka veikiai turėjo pasibaigti, nuo- 
lat blunkant ir pačiam simboliui. Prie čia neprisimezga jokia tolesnė 
plėtotė. Gyviau plėtojosi priešinga kryptimi ėjęs stiprus numen'o akmeny 
pabrėžimas. 

Vaizdinimasis akmeny esant numen'ą turėjo savaime nuvesti prie 
to, kad akmuo ir numen'as imta daugiau ar mažiau idetinkuoti; taip da- 
ryt akino ypačiai dvejetas motivų. Jau pirmiau pabrėžtas stiprus sumez- 
ximas namo ir asmens savaime tuodu daiktu pastato lygiomis: 0 iš kiūv 
šono, sunkumas įsivaizdint, kaip galima akmenv gyvent, — nes tokio 


“ Iš portugališko žodžio feftico, lot. /actitius „padarytas“, Auksinio kranto (Gold 
Coast) negrų garbinamiems daiktams pavadint. Pr D. 

* Žiūr. Fr. Steinmetzter. Ueber den Grundbesitz in Babylonien zur Kassi- 
tenzeit Nach den sogenannten Grenzsteinen dargestellt Der Altę Orient, XIX(1919) 
Heit 15, — King, Babylonian Bonndary-Stones and Memorial-Tablets in the Britisch 
Museum, 1912. —de Morgan-Scheil, Memoires, Delegation en Persę, tomas I, II, 
IV, VI, VII, X, 1900 sąą. —Hinke, Selecied Babylonian Kudurru Inscriptions, 1911- 

2 * Sutelkimas vardų dievų, kurių visų šaukiamasi vienam reikalui, randamas 
taip pat ir Hammurabi'o Kodekse, 0 taip pat ir šiaip dokumentuose bei sutartyse 
Religijose su išplėtotu ceremonialu taip pat dažnai sutelkiami ir simboliai. Vis tai yra 
ženklas, kad primitivieii įvaizdai nyko. f 
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vaizdinimosi nebuvo galima paremt jokiu iūsliniu patyrimu, —kėlė pa- 
stangų | bet kuriuo išviršiniu ženklu pažymėt akmenį kaip apsielintą. 
Šioj plėtotėj įdomus momentas yra Bethelio akmens personifika- 
vimas kaip Dievo. Elefantinės Papyruose“?, pav., randasi vardas Cherem- 
bethel (Bethelio valdžia), paskui "Ašambethei (Betheliui skola) ir "Enab Į 
bethel (Bethelio Iyyn 1 kekė). Filonas Byblius“" mini dievą Betylos, kuris 
gimęs iš Urano. Pagal vieną graikišką parašą pas Kefer Nebo Šiaurinėi 
Si1ijoi buvo vietimiams dievams pašvęsta vicna aliejaus spaudykla; dievų 
vardai: Seimios Symbetylos ir Leon“. Taip pat ir Gn. 31, 13 randasi 
pasakymas: „Aš esu ha-'ėl bėt-“el“, kuris Sepiuagintai atrodė nepritinka- 
„mas, taip kad ii versdama panaudojo deskripciją“*. Naturalu, kalbamai 
Genesio vietai yra visiškai svetima bet kokia fetišistinė mintis, kas sa- 
vaime aišku iš visų tų Dievo įsivaizdinimų, koki tut jo patriarkai. Čia 
Jahvė tik pasako, kad jis yra tas pats Dievas, kuris apsireiškė Bethely. 
Tačiau vis dėlto ikalbamoji vieta rodo, kaip pigiai galima Bethelį palaikyti 
tikruoju Dievo vardu“*. Čia taip pat tenka paliesti ir graikiškas Baitylion“. 
Kai tik šventojo akmens charakteris Kaip namo ima trauktis šalyn, 
tai akmuo virsta dievo paveikslu. Pirmiausia dedama pastangų atskirt 
akmeny vyriškos dievybės nuo moteriškų ir todėl kai kuomet akmeny 
dedami lytiniai simboliai paprastų pagilinimų pavidalu, Čia ypačiai vaidi- 
"na vaidmenį vulva. Žingsnis volyn yra visai grubus betormis kūno 17 
galvos iškalimas**. O kartą pradėjus akmeny kalt figurą ir pradėjus ii ap- 


“  Žiūr. E. Sachau, Aramžische Papyrus und Ostraka aus einer įidischern 
Militūrkolonie zu Elephantine pz. 10 3, 7: 74 VII 4—6. Plg. K. Eisler, Weiheinschrif- 
ten, 54 Anm. 1. 

“* Iš Eusebius, Preparatio Evangelica, I 10, 13. 

* Žiūr. E. Konig, Geschichte der alttestamentlichen Religion, 2. Auil. 13, 
Toliau jo paties str. Zeitschrift fūr alttestamentliche Wissenschaft 1914, 16 sąą, 29. — 
Treietas paminėtųjų dievybių įsakmiai vadinaini vietiniais, t.y. siriškais vardais. Jų 
identikavimas, mano žinia, iki šiol niekeno nepadarytas. Galimas daiktas, kad žodyje 
Symbetylos, be semitiško bėt-el yra dar semitiškas šem (vardas), kuris,  kalbamąjį 
žodį sugraikinus, virto sunkiai suprantamu Symbeiylos. Atsimintinas taip pat ryšys 
ir su aliejaus spaudykla! Pašvenčant Bethelio akmenį aliejus vaidina savo vaidmenį. 

* Tenai pasakyta: „Aš esu tasai Dievas, kuris tau pasirodė Dievo vietoj“ (Ich 
bin der Gott, der sich dir an dem Ort Gottes zeigte: taip Rothstern'as. Vulgata 
čia verčia: Ezo sum Deus Bethel. Prof. Skvirecko vertimas: Aš esu Bėtėlio Die- 
vas). Septuaginta šio lygiomis pastatymo (Dievo su Betheliu) nori išvengti, pavarto- 
dama graikišką žodį Baitylion. 

*3 Net, iei Bethelis būtų patapes Dievo pavadinimu, apie fetišistinius įvaizdus 
netektų kalbėt, kadangi dievybė dažnai vadinama ios kultvietės vardu. 

+ Raipa graikų  žodžic išvedimas iš semitų kalbos neliko neginčijamas. 
Taip, antai, E. Konig'as (Geschicntę der altiest. Rel, 193, past. 1) iį nori išvest iš 
gr. baite (kailiniai). Bailylion'ą iis laiko deminutivu ir aiškina jį kaip mažą, „kailiais 
apvilktą dievų statulą“. Už Buitylion'o giminybę su Beihel'iu pirmiausia kalba realus 
pažymėtojo daikto identumas. Jei nurodoma į tai, kad žodžiuose bėt-"el  hebraiškas 
“Tav graikiškai geriau būtų išreikšti per Theta negu per Tau, tai pakanka nurodyti į 
graikišką raidę Beta, kuri taip pat rašoma per Tau. 

* Taip, antai, Robertson Smith-R.Stūbe (Die Religion der Semi- 
ten, 157) tą reiškinį, kad dievybė neišreiškiams paveikslais, veda ne iš plastinio su- 
gebėjimo trūkumo ir ne iš pavyzdžių stokos, bet iš to, kad čia kaip tik esą kalbama 
apie dievybės namą. Pavyzdžiui, jis nurodo Astartės paveikslą iš Papho, kuris iki 
romėnų gadynės turėjo kūgiško akmens pavidalą (žiūr. Tacitus, Histor. II 2). 

S. Curtiss (Ursemitische Relivion, 92 są) pasakoja, kad dar ir šiandien tamsieji 
mahometonai tiki grubiame akmeny gyvenant Weli. 
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dirbinėt — kas pradžioj nebuvo nei leidžiama mei reikalinga — tai skulp 
tura sparčiai žengia priekyn. Šią evoluciją išeina ir karsto stėlė ir ji 
tampa numirėlio paveikslu““. 


5. Dvilypiai akmenys, akmenų ratas ir lėkštuoti akmenys. 


Iki šiol buvo tyrinėiamas tik atskiras akmuo savo reikšmės atžvi!- 
giu; dabar būtina įtraukt ir tuos atvejus, kurie mums parodo šventuosius 
akmenis drauge po du arba net ir po didesnį jų skaičių. Pasak Herodolu 
(II, 44), Melkarto šventnamy Tyruie stovėję du stulpu, katrų vienas buvęs 
auksinis, o kitas smaragdinis. Matyt, šiuodu stulpu eina iš šventųjų akme- 
nų ir tiktai, kaip reikalavo prabangiška to laiko nuotaika, buvo padirbintu 
iš brangios medžiagos i: menišku pavidalu. Abu stulpu, matyt, atvaizda- 
vo tą pačią dievybę. Berods, šiokia mintis turi savy ir sunkumų. || 

Kaip vienam numen'ui toi pačioj vietoj galima manyt stovėjus dvi 
lypį akmenį? Neabeiotina, kad čia turime reikalo su labai senų laikų sim- 
bolika, kadangi Herodoto laikais jau nebemokėta įos išaiškint, ką taip pat 
rodo ir atsitraukimas nuo akmeninės medžiagos. Senąjį paprotį religinis 
konservatizmas ne tik palaikė, bet tarojo jį esant tokį būtiną kiekvienam 
šventnamiui, iog iš Tyraus parkviesti statybininkai, stačiusieii Salamono 
išgarsėjusi šventnamį Jeruzalėi, ir ten atsigabeno du stulpu“". Panašių 
stulpų randasi Papho ir Hierapolio šventnamiuose**. 

Kadangi šiuodu stulpu bent pradžioj buvo pastatyti prie durų, tai ate? 
na mintis juodu reikjant sumezgti su akmenimis prie namo durų. Primiti- 
viausioje patalpoje durys buvo vienintelis priėjimas į vidų, ypač jei atsiminti 
olas uolose. Langų nebūta. Todėl visų gyventojų rūpesnis buvo nukreiptas. 
į tai, kad šį vienintelį neapsaugotą prieiimą kiek galima sutvirtint nuo 
neprietelingų įsibrovėlių.  Papraščiausiu būdu šitai buvo galima atsiekti 
dideliais akmenimis, kuriais užrisdavo įėiimo angą. O kadangi buvo rei- 
kalo duris užsidaryt ir iš vidaus, tai neatrodė patartina užsadarvmui nau- 
dotis tiktai viena didele pliauska, kurią buvo sunku kilnoti ir kurią galima 
buvo užversti tik iš lauko atsistojus. Buvo praktiškiau naudotis dviem 
akmenim. O įei su tuo sumezgė dar apsielinto, švento akmens įsivaizda- 
vimą, tai veikiai iš to išaugo kaip kokia namų kulto vietovė. 

Paprotys prie durų laikyt du akmeniu pasiliko ir tuomet, kai jau 
nuo senai buvo naudojamasi ir medinėmis durimis. Tiktai dabar akmenys, 
didumoj buvo žymiai mažesni arba sujungti su atverijomis*?. Jie įgavo 


*6 Žiūr. apie senobines graikų skulpturas: Perrot-Chipiez, Histoire de 
Vart dans Vnitiguitė. Tome VIII: La Grėce archaigue. 1903; Wilhelm Lermann 
Altgriechische Plastik. - 

* 1 Rg 7, 15, 22. Stulpai čia ne kulio dalykas, bet Tyraus stilio savybė. Gal 
būt i jųdviejų vardai Jachin ir Boas paimti iš len pat. Juodu buvę variniai ir stovėję 
prie durų. 

Žiūr. R. Smith, I. c. 157, pst. 306. Taip pat Maltoje randasi dvejetas ak- 
meririų stulpų, kuriuodu fenikietis Nalum'as pastatęs Baal'iui Hammon'ui. Paraše vie- 
nas stulpas pavadintas Malk'o Baal'io nesi5., kitas — Malk'o Osir'io nesib, (Corpūs 
Inscriptionum Semiticarum I, Nr 123). Nesib=arab. nusb ir reiškia karsto ir įžodžio 
stėlę (žiūr. Corp. Inscr. Semit. I 1, 116. 144, 159). S 

* Ir iš izraelitų, antai, buvo reikalaujama Velykų avinėlio krauju patepti abi at- 
veriji, idant tuo būdu atsigintų nuo mirties angelo (Fx 12, 7). 
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apotropeinės reikšmės, šie turėjo sulaikyti kiekvienos žalingos esybės įsi- 
brovimą. Sventinant namus, tuos akmenis bus padarę šventais akmeni- 
mis, arba bus iš bet kur iuos atgabenę. Jei žie buvo gyvenami kokio pa- 
lankaus numen'o, tai netekdavo bijot jokių neprietelingų demonų. Šis pa- 
protys laikyt prie durų akmenų nesunkiai galėjo būt pritaikytas ir švent- 
maimių statyboj. 

Berods, čia būta vienos paikystės: Dievo namus saugot ypatingu 
būdu įuk nereikėjo, nes tatai darė patsai tuose namuose gyvenąs Dievas; 
tačiau šito nebuvo pastebėta, nes originalinė reikšmė jau buvo iš atminties 
išnykusi“?, 

Sunkesnis klausimas dėliai akmenų rato (kromlecho) kilmės ir 
„reikšmės, kame draugėi randasi didesnis šventų akmenų skaičims?*. Kaipo 
tipingas tokio akmenų rato pavyzdys Rytuose iau pirmiau buvo pami- 
mėtas Chirbet Marmitos kromlechas??, kurio akmenys sustatyti dviem 
koncentriniais ratais. Akmenys — 14 išviršiniame, ir 8 išvidiniame rate — 
nelygaus storumo ir platumo, taip pat nepilnai aptašyti. Žiemių kryptimi 
būta vartų, kurių vidury bus buvusi aukos vieta arba karstas. Bent taip 
mano Schickas. Tokio kromlecho reikšmę parodo jau io sutvarky- 
mas. "Tai yra šventų akmenų rinkinys ypatingam tikslui. Kodėl akmenys 
sudėti ratu, kodėl akmenų daug, kas buvo rato vidury“*? 

Kalbant apie Jokubo viziją Bethely jau buvo išreikštas spėjimas, 
kad kromlecho akmenys tur būt žymi daugelio dievybių kulto vietą. Iš 
tikrųjų, randama, kad semitai ypačiai dažnai garbindavo daugiau ar ma 
Žiau neapibrėžtą daugybę numen'ų arba demonų, kuriuos vaizdavosi 
gyvenančius tolimose vietose. Taigi, labai įtikima, iog kai šias esybes 
kur nors kartą lokalizavo, tai tikėjo ias ten ir patvariai gyvenant. Ypačiai 
Jei tie demonai buvo pikti, tai buvo gera įuos prilaikyt vienoi vietoi, kiek 
„galima toliau nuo žmonių. Šio tikslo siekiant buvo artima mintis pasinau- 


9 Richardas Pietschmann'as (Geschichte der Phūnizier, 204 są) du 
„stulpu aiškina atsitiktinomis priežastimis. Kalbamoji šventovė pradžioj turėjusi daug 
šventų akmenų, bet tik dvejetas buvę išlikę. Jis taip pat duoda reikšmės ir nusmailin- 
“tam pavidalui. Prieš tai tenka pareikšti, kad tuo būdu neišaiškinama, Kodėl pradžioi 
būta daugelio akmenų, o paskui tik dvieių, kodėl iuodu stovi kaip tik prie durų ir ko- 
čėl buvo svarbu smaigalys. - 

Dvilypiai akmenys taip pat žinomi ir Arabijoi, kaip rodo pasakojimas apie Ga- 
rijan'ą, kurį paduoda J. Wellhausen'as (Reste arabischen Heidentums, 43). Arti 
Hiros stovi d4 akmeniniu stulpu, apie kuriuodu pasakojama: Valdovas al Mundhir'as 
kartą įpykęs užkasdino į žemę gyvu du savo puoros draugu. Ryto metą pradeda ji 
graužti sąžinė, jis pastatydina du stulpu ir paskiria dvi dieni, kuriedvi iis visuomet 
-praleisiąs tarp stulpų. Viena diena būsianti maloni, kurią jis kiekvienam pas jį atė- 
jusiam, padovanosiąs 100 iuodų kuprių, o kita diena bus bloga, kurią iis užmušiąs 
"kiekvieną, ir io krauju patepsias 4bu akmeniu. — Šiuodu dvilypiu akmeniu tuo būdu 
„aiškiai pasirodo esą kaip kokios karsto stėlės arba sielų akmenys. 

5: Apie kromlechus Vakarinė: Europoi žiūr. „Sotero“ 1929 m. 18 pusl. ir toliau. 
į = Žiūr. C. Schick, Artuf und seine Umgebung, Zeitschrift der Deutschen 
Palastina Vereins, X (1887) 142 są. Kitas pavyzdys yra tas akmeninis ratas, kurį ap- 
tiko Sellin'as Taanek'e (Taanek, 11, figura 3) Plg. taip pat hebraiškus vietovar- 
-džius Gilgal, kurie dažnai suminimi, pav., Jos 4, 19, 15, 7. Gilgal — akmenų ratas. 

į 5 R. Kittel'is (Geschichte des Volkes Israel, I, 139) kromlechą nori aiškint, 
kaip šventos vietos atitvėrimą arba kaip kapinių aptvėrimą. 


46 F. Rothstern: Šventieji akmenys senųjų Rytų kulte. 


dot Bethelio akmenimis. Nurodžius demonams čia ių gyvenamą vietą ir, 
be to, patenkinant įuos dar aukomis bei dovanomis, galėjai būt nuo jų ra- 
mus"?*. į 
Akmenų santvarka apskritimu gal būt buvo paskelinta iš Žinonių 
susirinkimų. Kai susirenka kur didesnis žmonių būrys, tai paprasčiausia, 
kad iie susitvarko vienu ar keletu būcių. Taip turėjęs atrodyt ir demonu 
susirinkimas. Ar kas stovėdavo šių akmenų vidury, — neaišku. Aukuras 
vidury tikrai kad nebuvo reikalingas, kadangi įiei aukos būdavo aukoja- 
mos, tai būdavo aplikuojamos kiekvienam atskiram asmeniui, ką rodo 
lėkštės pavidalo pagilinimai, dažnai randami Mazzebėse.  Kromlechus 
laikyti buvus saugojaimą aptvarą aplink vidury esantį karstą atrodo ma- 
žiau įtikima, kaip rodo čia pirmiau padarytos karstinės statybos aprašy- 
mas. Veikiau galėtum pamanyt apie bendras šeimynos kapines, kame 
kiekviena Mazzebė reikštų karstinį akmenį. Tuomet akmenis reiktų lai- 
kyt esant gyvenamus ne demonų, bet mirusiųjų protėvių dvasių. Nuo čia 
turi prasidėt kiekvieno atskiro akmenų rato specialus tyrinėjimas. * 

Nuostabus dalykas yra puodukų duobelės arba lėkštelės pavidalo 
pagilinimai Mazzebėse arba akmieių pliauskose; ios daug padeda akmenų 
simbolikai nustatyti“. Šios lėkštelės Mazzebėse dažnai iškaltos šonuose; 
taip pat didesniuose akmeniniuose aukuruose ių randamas didesnis skai- 
čius; savo ypatinga santvarka ir ryšium su viena kita jos čia sudaro . 
įvairiopas figuras. Didumas ir forma svyruoja atskirais atvejais. Dau- 
gelis tokių lėkštelių tikrai turėio praktiško pobūdžio be sakralinės reikš- 
mės. Tos mūsų tyrinėiimui nerūpi. O gi Mazzebėse ir kultiniuose ak- 
menyse jos tikrai turėjo simbolinės kultinės reikšmės. Šiaip ar taip. 
savo pavidalu jos buvo skirtos kokiam daiktui priimti, ir, būtent, ma- 
žesnėsės tikrai tik skystai medžiagai, o didesnės — Brandenbur- 
ger'is““ kalba apie vieną uola iš Wad-en-Nar'o su 50 lėkštelių. - kiek- 
viena apie pusę metro didumo — gal būt mėsos arba riebalų gabalams, 
eventualiai taip pat augalų produktams sudėti. 

Dėliai šių lėkščių atrodo būtina Mazzėbes ir aukų akmenis suimt 
draugėn vieningu požvilgiu. Taip pat turi būt įtrauktos ir gamtimės 
uolos, ypač olose. Šventa kulto vieta juk taip pat atrodo, kaip bet 
kokių numen'ų arba demonų namai, taip pat ir žie yra tikras bėt-'el=el'io 
namas“. Į 


* Žiūr. Taufik Canaan, Džimonenglauben im Land der Bibel. Morger- 
land, Heit 21, 1929. 

* Apie lėkštuotus akmenis ir puodelių duobes plg, Harmann Guthė, 
Schalensteine in Palūstina und im Alten Testament, Zeitschrift der Deutschen Pala- 
stina Vereins, XIII (1890) 123—132. — Hugo Gressmann, Dolmen, Masseben und 
Napilėcher, Zeitschrift fūr alttestamentliche Wissenschaft XXIX (1909) 113—128. — G. 
Schumacher, Zeitschrift d D. Palūst. Ver. XVI (1893) 75 sąą. 162, XX (1897) 175 
są.——R. Kittel, Studien zur hebr. Archūologie und Religionsgeschichte, Band I, 
1908. — G. Dalinann, Die Schalensteine Palūstinas in ihrer Beziehung zu alter 
Kultur und Religion, Palūstina Jahibuch 1908, 23—53. — C. Schick, I. c. (aprašo 
labai idomų akmenį pas Chirbet Marmita); toliau žiūr. pranešimus apie kasinėjimus 
Gezer'y, Taanek'e ir tt. š 

Erich Brandenburger, Die Denkmaler der Felsarchitektūr und ihre 
Bedeutung  tūr die Vorderasiatische Kuliurgeschichte. Der Alte Orint, 29 (1930), 
Heift 3, 29. Apie iėkštuotus akmenis 28—30, 

7" Žiūr. T. Canaan, L. c. ypačiai 25. 
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Visi šie akmenys pradžioi yra šventi kaip namai viršužemio esy- 
bių su ypatinga jėga, kuri iš ių eina, ir todėl pripildo ir kulto daiktą. 
Kas prie jų priliečiamas, tas dėliai vadinamo kontaktinio veikimo taip 
pat prisipildo ir persunkiamas šios šventos įėgos“*. Pav., įei mėsos ga- 
balą nuneši į nhumen'o šventą vietą, sakysim, į uolos olą ir įį tenai pa- 
dėsi į vieną akmens įdubų, tai tas gabalas tampa įtrauktas į numen'o šven- 
tumo bei galingumo sritį ir pripildytas io iėgų.  Pradžioi po kiek laiko 
mėsa tikrai būdavo atsiimama ir suvalgoma, idant patiems tapti šios 
dieviškos iėgos dalyviais. Kitais žodžiais, tai būdavo auka, o prie įos 
derindavosi aukos puota. Kalbamuoju evolucijos periodu tikrai nebe- 
galvojama, kaip čia unmen'ui pakišti vaigio; jau Čia stipriai vėlybesnė 
simbolika, kuriai kilti turėio ypačiai prisidėti socialinių faktorių eilė. 
Žmogaus pastangos juk nuo pat pradžių nukreipiamos į tai, kaip savo 
gamtines įėgas padidinti ir sutvirtinti dieviškos esybės pagalba. Todėl 
aukojimui reikalingas aukuras, -kuris pradžioj visuomet buvo  akme- 
ninis aukuras. Kur randame didesnius skaičius iškaltų akmeny lėkšte- 
lių, ten, matyt, būta bendrų giminės ar genties kulto vietų, kame kkiek- 
vienas atskiras individas arba kiekviena šeimyna turėjo savo atskirą 
lėkštelę (duobelę) aukai sudėti. Vagutės (grioveliai), jungiančios atskiras 
duobeles galėjo būtį iškaltos tam, kad padidintų įpiltam skysčiui šventą 
veikimą, kadangi tuo būdu skysčius susisiekdavo su didesniu šventojo 
akmens paviršiumi, — galėjo taip pat atvaizduot ir šeimynų susibrolia- 
vimą. Jei kur buvo susirišta Ikokia sąjunga, tai ir kulte dalyvauta kaip 
bendro asmens, todėl pirmiau buvusios atskirtos lėkščių duobėlės da- 
bar sujungiamos. Jei ios padarytos akmens šonuose, tai jas reikia laikyt 
pi a padariniais, kadangi jose juk nebuvo galima faktinai laikyti 
skysčio. 

Skystųjų medžiagų tikrai pirmoj, gal būt net vienintelėi, eilėi buvo 
vartojamas kraujas. Jis ypatingu būdu turėjo savy gyvybės ir, atseit, 
gebėjimą tokią iėgą priimt ir patarpininkaut kitam ią suteikiant, ko dėliai 
kraujas buvo mielai panaudojamas kaip auka, todėl pirmoi eilėj aplikuo- 
jamas šventam akmeniui. Kai Dievas padarė sąjungą su Noe, jis (Die- 
vas) pasipriešina šiam papročiui ir kraują pareikalauja sau (Gn. 9, 5), 
i.v. Dievas nori jį (kraują) atimti iš svarbiausių pagoniškų papročių.*? 


5 Žiūr, apie tai mano pirmesnę studiją „Sotere“ 1929 m. ypačiai 91—94 pusl. 
š * Aiškumo dėliai Gn, 9, 4—6 cituoiame ištisai pagal prof. Skvirecko ver- 
timą su jo komentorium: 

„Tiktai mėsos, kurioje tebėra kraujas, nevalgysite. Nes iūsų gyvybės kraujo 
aš pareikalausiu iš visų žvėrių; ir iš žmogaus rankos. ir iš rankos kiekvieno vyro, 
kaipo io brolio, aš pareikalausiu žmogaus gyvybės. Kas nors išlies žmogaus kraują, 
to kraujas bus išlietas; nes žmogus padarytas į Dievo paveikslą“. S 

„Komentorius: Duotai laisvei valgyt mėsą pažymimos ribos. Užginama val- 
zyt mėsa, iš kurios dar neištekėjo kraujas, kaip daro plėšrieji žvėrys, sudraskydami 
ir gyvą ėsdamni grobį, o taip pat kai kurie iaukiniai Žmonės. To užgynimo priežastis 
nurodyta toliau. Kraujuje yra tarsi gyvulio gyvybė. Užgynimas valgyti "mėsą su 
krauju dar turėjo saugoti Žmogų nuo perdaug didelic žiaurumo ir pamokyti gerbti 
ypač žmonių xyvybę. „Nes iūsų gyvybės kraujo“ hebr. „kraujo gi jūsų gyvybės“, 
t.y. kraujo, kurs reikalingas jūsų gyvybei užlaikyti. Žmogaus kraujas brangesnis 
Už gyvulio. Užtat ir bausmė . didesnė už jo išlieiimą. Už kraują turi būti išlietas 
kraujas. Dievas atkeršys per žmogų (kaip nurodo hebr. tekstas) žvėrims lygiai, 
LŽ Lo mirs išliejantiems žmogaus kraują, nės žmogos padarytas į Dievo pa- 

ą. 


s 
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Kame numirėliams įtaisomi toki puodeliai jų karstuose ir jie (puo- 
deliai) pripilami kraujo ar ko kito, pradžioj taip pat nebūta nei nuini- 
rėlių valgydinimo, nei įiems aukos, bet tik aplikacijos iau pirmiau per 
tikrąją auką šventa iėga pripildytos medžiagos, idant ją sustiprintų. iNu- 
mirėliai tėra juk silpni, tik šešėliai. Vėlesnėj plėtotėj, žinoma, kai pir- 
minė simbolika buvo užmiršta, auka galėio būt kitaip aiškinama, apię ką 
bus kalbama kitoj vietoj"“. 

Betgi šiaip ar taip, iš šventųjų akmenų išsiplėtojo taip pat ir auku- 
ro (altoriaus) akmuo, dėliai ko visuomet šiai medžiagai duota svarbos. 
Pagaliau, tolesnėj plėtotėi, taip pat ir Dievo namai, šveninamis eina iš 
Bethel'io akmens ir šventosios uolos olos. 

Taip tat sustingęs, negyvas akmuo pasireiškia kaip kokios nuo- 
stabios dokumento knygos, suteikiančios mums žinių apie seniausius 
žmonių dvasios kelius. Žinoma, šis darbas tatai galėjo parodyt tik la- 
bai netobulai, dėliai aprėžtos vietos. Vėliau, gal būt, bus galima taip pat 
šioj vietoj antrojoj studijoj užpildyti spragas ir įtraukti naujas, svarbias 
problemas 


Wien, 1930. X. 10. Išvertė Pr. Dovydaitis. 


“ Autoriaus dėmesiui nurodoma į tik ką iščiusia proi: Fr. Rūschė's knygą: 
Blut, Leben und Seele. Ihr Verhaltnis nach Aufiassungen der griechischen und hel- 
lenitischen Antike, der Bibel und der alten Alexandrischen Theologen. Eine Vorar- 
beit zur Religionsgesčhichte des Opfers. Paderborn 1930 


Pagonybės religijos šv. Augustino knygose 
„Apie Dievo valstybę“ (De civitate Dei). 
Dr. A. Anwander, Mūnchen. 


Šventojo Augustino 22 knygos De civitate Dei ir savo vi- 
suma, o ne tik 10 pirmųjų yra krikščionybės apologija, 1r, būtent, didin- 
giausia, giliausia ir savo padariniais vaisingiausia apologija senovėie; su 
jąja palygintas nublunka ir keletą metų vėliau pasirodęs baigiantis, re- 
ziumuojantis puikus Teodoreto iš Kyro darbas „Graecorum affectio- 
mum curatio“. Kaip raštuose kitų senosios krikščionijos apologetų, bū- 
tent, Klemento Aleksandriečio, Tertulijono ir Firmi- 
kaus Materno, taip ir šv. Augustino sakytame rašte randame 
vertingų žinių apie io gadynės ir pracitų laikų pagoniškosios religijos da- 
lykus. Naturalu, kad tos žinios nuo senai traukė savęsp ne tik archeolo- 
gų bei filologų, bet ir religijos istorininkų dėmesį'. Turime taip pat kele- 
tą darbų, tyrinėjančių literatines versmes, iš kur Augustinas sėmė savas 
religijų (ir bendros) istorijos žinias, kurių turi jo DCD (De civitate Dei).? 


* Šio straipsnio autorius „Sotero“ skaitytojams izu pažistamas iš jo knygos 
„Die Religionen der Menschheit“ (1927), kuri tais pat metais Euvo rečenzuota ir 
„Sotere“. Šiais metais išėio vėl nauja io knygelė: „Einfūhrung in die Religionsge- 
schichte“ (žiūr. apie io bibliografijoj). Cia dedamasis straipsnis eina Šv. Augustino 
1500 metų mirties sukaktuvių proga. Jį autorius davė „Soterui“ kaipo naujomis pas- 
tabomis papildytą savo straipsnį, kuris 1927 m. buvo įdėtas laikrašty „Theologic 
und (Cilaube“ su antrašte: „Der Gottesstaat des hl. Augustinus in religionsgeschich- 
Hichen Betrachtung“. A 
* Paminėtini, sakysim, Frazer. The golden bough, London *1911—1913, 10 
tomų, arba Wissowa, Religion und Kultus der Romer *1912; paskiausiu laiku Fi. 
J. Dėlger'io knygos, ypačiai „Ichtys“ I (1910), II (1922) ir „Sol salutis“ (1925). 
Index generalis Augustino veikalams Migne S, Lat. 46, 43—680, 680—812 paro- 
do ir religijos istorijai reikalingos medžiagos: taip pat ir tikslus Hoffmann'o 
(žiūr. arumiausią pastabą) registras bei pastabos Maurinų pagerintame išleidime 
(Paryžiui 1838) galėtų būt daug daugiau panaudotas, kaip kad šiame straipsny pa- 
daryta. Lenfant'o Concordantiae Augustinianae (Paris 1656/65) mūsų reikalui 
nieko neaduoda.. 
2C. H. J. Francken, Fragmerta M. Ter. Varronis guae inveniuntur in libris 
Augustini de Cicitate Dei: Lugduni Batavorum 1836. — C. Frick, Die Ouellen Au- 
xzustins im 18 Ruch seiner Schrift De Civitate Dei (Progr.) Hoxter 1886 (18-siose 
knygose daugiausiai naudojamasi Varrono De gente pop. Romani, Antiguitates rer. 
div., Curiono De cultu deorum, ir šalia ių atskirais atvejais: Ennius, Ciceronas, Sa- 
lastijus, Livijus, Vergilijus, Vergilijaus Komentorius, Horacijus, Ovidijus, Justinas, 
Solinas, Terentiano Mauro De metr., Laktancijus, Ep, Alehandri M. ad matrem, Ju- 
lius Africanus, Eusebijaus-Hieronimo <hroma ir kitos nežinomos krikščionių chro- 
nikos); H. Kuhlmann, De vet historicorum in Augustini De civitate Dei libris 1-3 
vestigiis (Progr.) Slevici 1900 (Salustijus bent 19-0i vietų Livijus dažnai, taip pat 
Florus ir Eutropijus); R. Agadh, Ouaest, Varronianae, Jahrbūcher fūr klassische 
Philologie, 24. Suppl. - Band, 1897; tolesnė literatura apie Augustiną - Varoną žiūr, 
Wissowa, Rel und Kult. der Romer, *4*, 67 są: J. Vasold, Augustinus guae 
hauserit ex Vergilio (2 Prog.) Mūnchen 1907/08; bet ypačiai S. Angus, The sources 
oi the first 10 books of Augustin's De civ. Dei. Princenton 1906 (pirmosiose 5-se 
' knygose daugiausia Livijus, Salustijus, Florus. Futropijus, Ciceronas, Labeonas, Ver- 
gilijus; 6—10-ie knygose Apulejus, Plotinas, Porfiržjus, Platonas, Ciceronas; visose 
Varrono Antigu.; atskirais atvejais cituojama arba bent panaudojama taip pat Klau- 


4* 
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Iš čia paskubomis padarytos apžvalgos galima numatyti, kiek religijų is- 
torijos medžiagos Augustinas yra paėmes į savo veikalą (kai kas tos me- 
džiagos jo dėka tik išliko), žinoma, ne ikad ią studijuotų, bet kad su iąia 
kovotų. „DCD nėra buvęs koks kabinetinių studijų darbas, nudirbtas 
nesudrumštoj ramybėi, bet sujudusių laikų veikalas, demonstracija už 
krikščionybę, tikintis turėt praktiškų pasisekimų ir apčiuopiamo povei- 
kio savo gadynei. Žinoma, tuo būdu neišaiškinami visi Augustino šiurk- 
štumai, bet, tą sąryšį įsivaizdinant, daug kas darosi suprantamiau. Kal- 
bamame veikale yra kažkas panašaus į Fichtė's „Reden an die deutsche 
Nation“. Mes gerai jaučiame, kad čia kalba didis galvotojas, bet viršum 
galvotojo stovi pamokslininkas ir pranašas, noris sujudint protus ir, kur 
reikalinga, kalbąs kardais ir žaibais“? 

Pirmiausia tenka atsiminti tai, iog ta pagonybė, su kuria kovoja 
Augustinas, yra helenistinė ir jog taip pat ten, kame Augustinas bei 
io liudininkai mano kai ką žiną apie senobinę helenų, arba senobinę T70- 

- mėnų, arba senobinę orientalų religiją, tas žinias iie mums patiekia he- 
lenistinėi, vadinasi drauge ir knygvnio mokslo perspektivoj, kurią mes 
ne visuomet galime pigiai pašalint. Ryškus pavyzdys yra XVIII 5; čia 
Augustinas drauge su Varicnu sako Harpokratą (vaikas Horus) laikani 
pirštą burnoj todėl, kad reikią tylėt apie tai, kad šio dievo kitados būta 
žmogaus. O tai yra helenistinis - euheineristinis aiškinimas, kuris nieko 
bendra neturi su pirminiu šviesos dievu Horum ir kuris senobinę Egipto 
religiją parodo tik per dvilypę prizmę? Bet uk mus daugiausia ir do- 
mina helenizmo religija, toji krikščionybės konkurentė. | | | 

Todėl, gal būt, nebus nepageidaujama ir religijų istorijos medžiaga 
sudėta į DCD, nors ši apžvalga anaiptol nepretenduoja būti pilna; ii pro- 
blemas vos tik paliečia ir atsižvelgia tik į vieną Augustino genijaus 
veikalą. Berods šis veikalas yra vienas svarbiausių ir yra buvęs io 
smarkiausias kirtis pagonybei. Be to, tenka padaryt dar šiokių susiau- 
rinimų: Čia neimama religijų istorijos medžiaga Augustino ctuojamose 
Biblijjos vietose, neimamos krikščionių herezijos, taip pat nei manicheiai 
su Žydais, neimami visi dogmatikos ir apologetikos klausimai, chronolo- 


dijonas, Ennius, Horacijus, Lukanas, Persijus, Terentianus Maurus, Valerius Sora- 
nus, Terencijus, Homeras, Juvenalis, Anlus Gellius, Justinus, Plinius, Pomponius, ŠSe- 
neca, Tertulijonas. Laktancijus; Angus duoda tikslių nurodymų). Suminėtieii raštai 
nurodo daugiau literaturos. Prie jos pridėt G. Combžs, St. Augustin et la culture 
classiąue (Paris 1927 11—33, kame tyriučiama ne tik visos DCD knygos, bet ir visi 
Augustino raštai. Berods, jau ir Maurinų DCD išleidime ir dabartiniuose, žino- 
ma, geresniuose Dombart'o 'I (1928), II (1929 ir Hoffmann'o (Corpus script 
eccl. Lat. tom. 40, 1899, 1900) išleidimuose didumoj sužymėtos ir Augustino kalba- 
inojo „veikalo literatinės versmės. Visiškai pilno tyrinėjimo /kalbamuoju klausimu 
ar nėra. 

3 H. Scholz, Glaube und Unglaube in der Weltgeschichte. Ein Kommentar 
zu Augustins De civitate Dei, Leipzig 1911,9. 

* Romėnų skaičiai žymi DCD knygas, arabų - skyrius; kur reikalinga, pu- 
slapiai ir tomai pridėti pagal Dombart'ą. 

5 Šviesos dievas Horus tapo tylėjimo dišvu, o tas tylėjimas išaiškinamas 
euhemeristinėmis prielaidomis: plg. Chantepie Ie la Saussaye, Lehrbuch 
der Religionsgeschichte“ I (1925) 454. Suponuoiama, kad skaitytojas turi bendrų“ 
Žinių apie helenizmo ir Tarpužemio jūrių ankstybesniųjų religijų formas; berods, he- 
Ienistinio maldingumo bruožai šioi apžvalzoi sudaro gana aiškų vaizdą. 
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gija ir historiograiija, literaturos istorija ir fiiosofija, ypačiai taip pat nė 
mitologija, kiek ži artimiausiai nesuaugus su religijų istorija, taip pat ša- 
lia palieka versmių tyrinėjimas; žvaigždele pažymimos tiktai religijų is- 
torijos tos pastabos, kurios atrodo esančios ypačiai svarbios dingus 
Augustino versmėmis ir stingant paralelių. Kai kuomet rodėsį negalima 
apsieiti nepalietus versmių ir paties Augustino pažiūrų. 

Čia tiekiamos apžvalgos eiiė imama iš religijų istorijos: I, 
Bendrai apie religiją ir Dievą; II. Atskiros religijos; III. Dievai ir dva- 
sios; IV. Kultas ir papročiai; V. Liaudies tikėjimas ir prietarai; VI, Do- 
ad Filosofija; VIII. Helenistinio maldingumo bruožai. Priedai ir 
santrauka. 


3 I. 

Aiškindamas žodį religio (DCD X 3) Augustinas laikosi Cice- 
rono (De deorum natura II 28), bet duoda jami daug gilesnę prasmę; re- 
ligio - religere jam reiškia „išnauja nusilenkti už Dievą“, tuo tarpu kai 
Ciceronui tatai reiškia „rūpestingai paisyti visa, kas tur ryšio su Die- 
vo garbinimu“. Retract. I 13 Augustinas religio išveda iš reli- 
gare, vadinasi, paseka Laktancijum.“ 

Naturalinis tikėjimas įvieną Dievą ir jo Apvaiz- 
dą, kurio randame primitiviųjų žmonių tarpe ir kaip tik gryniausiu pavi- 
dalu (atsiminti W. Schmidt'o, Koppers'u, Gus:ndė's ir kitų tyrinėjimus), 
- nelieka nepaliudytas ir graikų religijos istorijoi; į tą paliudijimą kaip tik 
mielai atsišaukdavo ir helenų - romėnų filosofija. Augustinas V 8 pa- 
tiekia dvejetą citatų iš Senekos 107-jo laiško (Seneka, savo rėžtu, čia ci- 
tuoja ankstybesnijį stoiką Kleantą) ir iš Cicerono (De fato? Dombart I 
202 iš Homero Od. 18, 136 są., bet pakeistai). IV 31, XIX 22 pabrėžia- 
ma, kad Varronas ir Poriiriius negali nepripažinti vieno tikrojo Dievo, 0 
1 36, X 1. 31 tiesiog sakoma, kad platonikų Dievas esąs krikščionių Die- 
vas. XXII 20 Augustinas cituoja Cicerono (Tusc. I, 27) aukštą Dievo api- 
brėžimą: Mens guaedam est, soluta et libera, secreta ab omni concretio- 
ue mortali, omnia sentiens et movens ipsague praedita motu sempiterno 
(Dombart II 600). Tačiau tokios vietos anaiptol nerodo, kad vėlesnių lai- - 
kų pagonijos šviesuomenė būtų turėjus visai teisingą Dievo mokslą ir 

ugustinas anaiptol taip nemano (žiūr. Nr. VII). : 

Aiškus naturalizmas ir ateizmas, kokį skelbia Lucanas ir Cotta, - 
kurį Ciceronas aiškiai atmeta (V 9 iš Cic. De deor. nat. 3), būdavo retas 
dalykas ir bendrai uždraustas. Tačiau Augustinas XVIII 41 vykusiai 
pabrėžia nenuosakumą, kad Anaksagoras smierkiamas kaip ateistas, o 
Epikuras paliekamas ramybėi. D ) 


II. 


.  DCD prie progos kalba apie indu, persų, keltų, babiloniečių, egip= 
tiečių, fenikiečių ir daug apie graikų - romėnu religiją. Helenizmo lite- 
ratura teikė gausios medžiagos, nes buvo virtę mada kapstinėtis toli- 


* Plačiau apie tai žiūr. Pinard de la Boullaye, Etude comparėe dis 
relizions II, 1925, 145. O dar plačiau etimologija ir sąvoka žodžio „religija“ išnag- 
rinčta mano straipsny „Sotere“ 1926 m. 1-—18 pusl. Vertėjas. 
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mose ir senobinėse religijose ir senobinius svetimus, barbariškus dalykus 
garbavot tiesiog kain mistinės išminties didžiausius pavyzdžius; taip bu- 
vo daroma didumoj visai nepažįstant tų religijų, kuriomis stebėtasi. Sa- 
vąią religijų istorijos medžiagą Augustinas panaudoja taupiai, griežtai ią 
palenkdamas savo apologetiiiam reikalui, naturalu, kad ir jis pakartoja 
helenistinės religijų istorijos paklaidas ir patiekia me visuomet reikšmin- 
gų dalykų. Vertingos yra io žinios apie romėnų ir dvieiose vietose taip 
pat apie kartaginiečių religiją. 

Kalbėdamas apie Galliją, Augustinas mini žmonių aukas VII 19 ir 
dusijus (dusii -— daemones concubitum feminarum teinptantes et eifi- 
cientes) XV 23: apie Indiją — helenistinėj literaturoį labai dažnai sumi- 
nimus gimnosofistus (=sramanas)" XiV 17, XV 20; Persijoi iis žino 
aukštai išsiplėtojusią mantiką VII 15 ir Zoroasterį (—Zarathustrą), magi- 
jos išradėią, kuris vienintelis gimdamas juokėsi XXI 14 (Plinius Hist. nat. 
7,15); iš Babilonijos ir Asirijos įis duoda IV 6, XVI 3 s. 10, 17, XVIII 2, 22 
beveik tik bendrų istorijos dalykų, prisiderindamas prie Biblijos ir isto- 
riografų, kurie nusprendinėja šių knygų istorines žineles, tačiau X 10, 27 
chaldejus vadina teurgijos meisteriais, MN 20 Sardanapalį (= bibliotekos 
įkūrėją ir statytoją Assurbanipalį) — beribio smaguriavimo atstovu. 'Tai 
vis gana nereikšmingos pastabos, rodančios, kad Augustino laikais šių 
religijų nestovėta interesų akiraty, kad ir kaip labai jos buvo paveiki- 
sios helenizmo pasaulį. 

Daug kalbingesnė DCD apie egiptiečių religiją, ir iaip 
yra atsitikę ne netyčiomis. Helenistinis maldingumas šiąją šali ypačiai 
brangino. DCD kalba apie paukščių ir gyvulių garbinimą II 22, apie Ki- 
nokeialą (—Anubį) II 14, III 12, Osirį VI 10 (io kultą Romoi; šiame sky- 
riuj, sinant Seneka, duotasis nurodymas į gyvuliadievius įr žmogadievius, 
rods, gali būti taikomas ne vien tik egiptiškoms maišytoms figuroms, bet 
ir kitoms), VIII 5, 27; (žiūr. toliau dievų sąraše Nr. III, kalbant apie! Isi- 
de, Merkurą, Eskulapą). Pažymėtina, kad taip pat ir DCD, kaip ir šiaip 
helenistinėj literatuvoi, tik Isidė ir Osiris pasirodo savo egiptiškais var- 
dais. Toliau: Platonas mokosi Egipte VIII 4, egiptiški keturių. mėnesių 
metai XV 12, egiptiškas pasaulio ilgumo suskaičiavimas XII 11, Egipto 
kulturos senumas XVIII 40,* — tai vis dalykai turintieji bet kurios reli- 
ginės reikšmės. Neoplatoniko Porfirijaus laiškas Egipto kunigui Ane- 
bonui X 11 išlikęs tik fragmentais, kuriuose nėra visa to, ką turi Augus- 
tinas;? tas laiškas netiesioginiu būdu suteikia mums žinių apie seuobi- 


žr * Iš to dar neina, kad čia turima gaivoi budistai, kaip sako Scholz'as 1. 
Č. 2657; : 7 

* Jau Platonas mokslo arba įtaisymo serumą laiko argumentu jo teisingu- 
mui įrodyt. Žydų helenistai stengėsi įrodyt, kad apreikštosios religijos pranašai, 
Abraomas. Mozė ir kiti yra dauz senesni kaip pagonijos išminčiai bei religijų kū- 
rčiai, ne tik graikų, bet taip pat babiloniečių ir egiptiečių. Paskui ir visi krikščiony- 
bės apologetai pasisavino šį senumo įrodymą, tarp jų ir Augustinas, nors atsargiav 
kaip cūlas jo pirmatakų. Ir Augustinui Egipto“ relicija yra berods sena, bet anaiptol 
ne senesnė už Abraomą! Neoplatonizmo kontrargumentą, kad krikščionybė juk pa. 
sirodžiusi labai vėlai ir iau todėl negalinti būt pilna ir vienintelė tiesa, Augustinas 
žų 10 2 vykusiai atremia tckiu būdu, kūris tinka ir mūsų laikams. Plg. Scholz, 
? Angus, 1. c. 217—221. L 
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nio Egipto burtus, o tiesioginiai tik apie helenizmo - neoplatonizmo de- 
monologiją ir maldingumą. : 
į Iš visa, kaip tik čionai tenka vėl pabrėžti, kad Augustinas ir jo lai- 
kai pažįsta tik helenizuotą Egiptą. Egiptas berods išlaikė savo tūkstan- 
čių metų senumo religijos branduolį ir iabai paveikė misionieriaudamas, 
bet užtat turėjo apsigaubt standžių helenizmo apsiaustu. Tam pavyzdys: 
vyra Aleksandro laiškas savč motinai Olim- 
pijai, kurį Augustinas sumini XII 11, VIII 5,27. Šiame laiške Aleksan- 
dras pasakoja apie dalykus, apie kuriuos iam buvo pranėšęs Egipto ku- 
nigas Leo iš šventųjų Egipto raštų; pirmoi sakytuių vietų Augustinas 
mini su Biblija ir graikų istorininkais nesusiderinantį asirų "pasaulinės 
valstybės amžiaus suskaičiavimą 5000 metų, c kitose dviejose — apie 
Aleksandrui atidengtą paslapti, griežtai pavedus apie tai niekam nesa- 
kyt, kad ir egiptiečių ir graikų - romėnų dievai pradžioi esą buvę žmo- | 
1ės. Tatai neturi nieko bendra su senobine egiptiečių religija, tatai yra - 
idejos iš gadynės po Aleksandro Didžiojo, kadangi šiuo laiku bujojo euhe- 
merizmas ir svetimų kulturų perdėtas gerbimas“? Dar drastiškesmis 
pavyzdys yra valdovas Busiris, Neptuno ir Libijos sūnus, kuris 
€są paaukojęs dievams savo svečius XVIII 12. Tačiau ši tuomet išsipla- 
tinusi pasaka visiškai nieko nenusimano apie egiptiečių religiją.?“ : 
Užtat apie fenikiečių - kartag:niečių religiją Augusti- 
nas dalimi kalba savo paties patyrimu atsirėmęs. Tanitos ir Kybelės kul- 
tu — abu sumišę su vienas kitu — šis patsai pažinojo įaunatvėie gy- 
vendamas Kartaginoje. II 4*, 26*, VII 26* patiekia įdomių smulkmenų, 
VII 19, 26 mini nelemtas vaikų aukas, IV 10, VI 7 siriškę Astartę. 
Daug plačiau paliečiama graikų bei romėnų religija; šiai pas- 
tarajai DCD yra nepakeičiama versmė, kadangi jos liudininkas (Varro--. 
nas) yra dingęs. Apie tai toliau. II 23 sumini vieną gausingų lotynų 10- 
kalinių dievybių, versmių nimfą Marica. 


- III. 


a. Po šios bendros apžvalgos DCD religijų, reikia atskirai suminėt 
dieviškas csybes, kultus ir papročius, dorovę ir pažiūras. Kaip tik KAS 
pasakyta, kalbamame Augustino veikale pirmoji eilėj atsižvelgiama į ro- 
mėnų religiją, bet ne į tokią romėnų religiją, kokios jos būta gal už ko- 
kio tūkstančio metų prieš Augustiną, bet kokią ią buvo padaręs helc- 
nizmo sinkretistinis procesas; kalbamosios gadynės romėnų reiigija, 
dalimi dėliai savo kieto konservativumo, dalimi būdama "restauruota 
išlaikė daug senobinio lobio, tačiau dabar ji buvo visiškai prisigėrusi 


10 Todėl negalima kalbėt apie laiško autentingumą. Frick I. c. 63. Rhode, 
Griech. Roman *1914, 200 są. žino 6 sutalsiiikuotus Alėksandro laiškus, sudaran- 
čiis Aleksandro romano pradžią: pasakojiinas su Egipto kunigu Leonu tenka (ie- 
čiajam laiškui (Rhodė's skaičiuotėi). Ar būta ir autentiškų Aleksandro laiškų 
Christ. Gesch. der griech. Lit. 5 T 5059; II, 1, 3655), čia mums nerūpi. Angus 194) 
ssą. duoda per maža. Mūsiškio „laiško“ autorius yra Leonas iš Pellos. Pauly 
Wissowa Realenzyklopūdie* VI, 965. Taip pat ir hermetinės literaturos vertinu. 
Augustinas pasinaudoja kaip versmę DCD VIII 23. Žiūr. toliau. 

*! Jau Strabonas 17, 1 19 sako, kad valdovo Busirio niekuomet nebūta. 
Busiris yra Osirio kulto vieta Nilo delto; Ar ši pasaka eina iš Osirio legendos? 
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helenistinio jutimo net ir ten, kame ji manė turinti ir gerbianti šventuc- 
sius tėvų palaikus. : . 

Apologetinį pagonų uolumą darban šaukė: pirmiausia per tūks- 
tančius metų dirbusi religinė fantazija, paskui naujų vardų ir paveiksių 
prisidėiimas, paskui įvairių srovių susikryžiavimas ir sumišimas, paga- 
liau filosofų kritika; pagonijos apologetai stojo darban, kad nugalėtų 
tas abejones, kurios graužė religinio gyvenimo pačias smegenis. DCD 
žino dievų paskirstyma į poetų dievus, filosofų dievus, 
valstybės valdovų dievus (tokį paskirstymą daro doetissimus' 
pontifex Scaevola IV 27); toliau, Varrono teologija kalba apie pasakiš- 
kus, gamtinius, valstybinius dievus (pagal graikų pa- 
vyzdžius) VI 5, 12; Varrono nurodymu, poetų mitiniai dievai tinka teat- 
rui. filosofų gamtiniai dievai — pasauliui, valdžios civiliniai, „politiniai“ 
dievai — Miestui (“— Roma kaipo politinis centrinis punktas).  Varronas 

“— senovei labai atsidavęs Žmogus — šiokiu paskirstymu siekė, idant 
„Istatymų nedingtų nė įota“ ir drauge būtų nuraminti šviesuomenės abe- 
įojimai. Kadangi Varronas nebuvo religijos genijus, tai jis neišbrido iš 
pusiškumų ir prieštaravimų, kuriuos Augustinas pastebėjo tiek pati ge- 
rai, kiek ir silpnumus, kuriu Varrorias parodo disponuodamas dievus į 
di certi ir incerti. Dvylika romėniškijų di consentes,* 
aukštoji Jupiterio Taryba, atatinkanti dvyliką olimpiečių, ir dvidešimts 
di selecti, dalimi sutampantieji su pirmaisiais ir su jais sudarantieii 
di maiores, suminėti šalia vieni kitų IV 23, paskutinieji suskaičiuoti ir 
sucharakterizuoti VII 2, 16; ši charakteristika netiesioginiu būdu pamo- 
kanti ir religijų istoriniu atžvilgiu. 

Dvidešimts di selecti yra įžymiausios senobinės romėnų 
dievybės, kurių tarpe, žinoma, randasi taip pat ir etruskų bei graikų die- 
vybės (Minerva, Apolonas. Merkurijus). Prie ių šalies atsistoja nesus- 
kaitoma daugybė di minores. DCD, pav.. žino VI 9, kad gimdyvės 
turi treietą savo deivių globėjų ir pamini nuostabią daugybę vadinamųjų 
atskiruųjų dievų (Sondergėtter). Vienu laiptu žemiau stovi herojai X 21, 
kurie, kaip ir demonai. laikosi ore; Augustinas krikščionių kankinius n0- 
rėtų pavadint herojais, jei tatai padaryt leistų bažnytinė kalba. Vėliau 
tatai padaryti buvo leista! 2 

Numirėlių dvasias, kurių taip sakant elitą sudaro herojai, IX 11 
platoniškai skiria į gerąsias genijai), indiferentines (manai) ir piktąsias 
(larvos) dvasias. Religijų istorijos atžvilgiu čia įdomi manų, „gerai 
nusiteikusiųių“, pozicija. Jų eufemisrinis vardas pirmiausia buvo taikin- 
tas požemių dievams, o paskui virto vėlės vardu; bet ir dabar su tuo ri- 
šama kažkokia baimė nežinoma, kas apie iuos manyti. Po to DCD VIli 
26 sacra omnibus fere mortuis exhibentur (Docmbart I 364) yra juo len- 
gviau suprasti (tačiau žiūr. Dolger, Ichthys IĮ 5* 4079). 

Nuo numirėlių dvasių nejučiomis pereinama prie demonų, kurie 
didelį vaidmenį vaidina ne tik helerizmo religijos istorijoi bei religijos 


I consentes (iš con 1r esse. bei ne iš consentire, kaip imperatorių lai- 
kais jie buvo neteisingai suprantami) yra senas terminas; di selecti yra ne termi- 
nas, bet tik Varrono dispozicijos punktas (dt certi — incerti — selecti). 
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filosofijoi, bet ir paties šventojo Augustino teologijoi/* Paties Augusti- 
uo mokslo apie demonų poveikį bei įėgą, kuris žymu kiekviename 
mūsų nagrinėjamo veikalo puslapy, čia mums liesti netenka. Tas io 
mokslas aiškiai pasirodo kaipo savarankiškas tolesnis plėtojimas Plato- 
no demonologijos, apie kurią smulkiai kalbama VIII 14 są., IX 1 są. Ne- 
paisant jų skyrimo į geruosius demonus ir piktuosius, iau vėlyboj anti- 
kinėj senovėi buvo su jais rišama ta bloga prasmė IX 19, kurią mes 
šiandien rišame su šiuo žodžiu (kitoks Sokrats daimonijus VIII 14!); bet 


tatai anaiptol nekliudo juos įstatyti į begalinį atskirųjų dievų būrį. 


“Senųjų romėnų atskirieii d'evaį (Sondergėtter) įveda mus 
į religijų istorijos specialią sritį, kurio DCD yra vienas pirmųjų ir vis 
dar vienas svarbiausių keliarodžių. Nuc to laiko, kai Hermano Use- 
uer'io išgarsėjusios knygos „Gotternamen“ (1896, *1928) pirmą kari 
atskirųjų dievų sąvoką įvedė literaturon ir ią pavaizdino iš romėnų bei 
graikų (ir lietuvių bei latvių Pr. D.) senosios religiios paimtais pa- 
vyzdžiais, kalbamoii sąvoka vis dar stipriai tebediskutuojama.!* Čia ne- 
ketinama suminėt vardus visų DCD atskirųjų dievų. Berods, tai būtų 
tik jų merika dalis, nes ių yra nesuskaitoma daugybė III 12. Šių dievų 
ypačiai daug yra lytinio gyvenimo, namų ir šeimynos, ūkininkiško ir 
miestelėniško gyvenimo reikalams; įie prisimezgę prie bet akimirkio, prie 
bet daikto, prie bet specializuoto darbo, prie bet sąvokos, prie bet dorybės, 
prie bet įutimo, arba net daugiau: įais išreiškiamas visų gyvenimo santy- 
kių religinio pašventimas. Čia yra Pavor ir Pallor, Concordia ir For- 
tuma, Virtus ir Fides, Terminus (ežios akmuo) ir Summanus („kuriam 
naktį įie priskiria žaibus“), Forculus, Limentinus ir Cardea (durų dalys), 
Cloacina ir Rumina (toki dalykai, kuriu švelnesnė nuovoka nebestatys 1 
tiesioginį santykį su dievybe), Abeona ir Adeona (nuėjimas ir priėjimas), 
Salacia ir Venilia (dvi bangų rūšys), Te!lus ir Tellumo (du vardu vienai 
sąvokai) ir t.t. III 25, IV 8. 11. 15. 18s. 20s. 23; VI 7. 9s; VII 2 s, 11.22 5. 

Ar šie atskirieii dievai visi lygiai buvo paisomi? Ar jie visį lygio- 
mis buvo garbinami kulte? Ar iie visi lygaus senumo ir kilmės? Į šiuos 
klausimus DCD visiškai tyli. 

Pirmiausia, atsiminkime Augustino minimų atskirų dievų liudinin- 
ką Varroną. Varronas savo atskirų dievų sąrašą sustatė nę religijų is- 
torijos klausimais domėdamasis. bet kaip praktikas ir drauge  moksli- 
ninkas, būtent, kaip senas gramatininkas, nes jį džiugina, kad „iš žodžių 


5 C. Pelz, Die Engellekre der hl. Augustinus, Miūnster 1916; Lindau, 
Augustin und das Damonische. Zeitschrift fūr Kirchengeschichte 1095—06, 99—108, 
Abu nagrinčia klausimą ne iš religiių istorijos šono. 

2 * Atskirieji dievai kaip tik buvo imami paremti nuomonei apie religijos 
kilmę iš kerų ir tikėjimo į galybę. Neturėtų „būt neigiama, kad Usener'is, kaip 
religijos filosofas, turi rimtų trukumų vienašališkai pabrėždamas kalbos ir sąvokų 
pasidarymą, neatsižvelgdamas į ritmą, į giesmės balsą, į kulto mojus, į aukojimo 


- Nuotaiką kai jis dėsto religinę plėtotę, apsiribodamas tiktai indoeuropiečių dalimi ir 


menkai žiūrėdamas etnologijos. Perlabai atskiruosius dievus įkainojus blaivinamojo 
poveikio daro Wissowos straipsnis „Ecnte und falsche Sondergėtter in der rė- 


 mischen Religion“ (Gesammelte Abhandiungen 1904, 304 ssą.). — Smulkesnių žiniu 


apie romėnų atskiruosius dievus teikia Wissowa, Religion und Kultus der Rūnicr. 
Pauly - Wissowa, Realenzyklopūdie der klassischen Altertumswissenschaft, ir 
Roscher, Lexikon der Mythclugie. 
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gaminama sistema“. Mes galime iam įrodyt, kad įis atskirųjų dievų ei- 
les sudarė tik pagal savo paties. pagal klaidingą žodžių etimologiją ir 
šiaip prigamino visokių dirbtinių santraukų bei vardų aiškinimų“?. | 

Kas tenka pasakyt apie Varroną, tenka a fortiori pasakyt ir apie 
Augustiną: jis kalba apie atskiruosius dievus ne religijų istoriniu atž- 
vilgiu ir nesiteirauia apie ių senumą, ių tikrų reikšmę, ių kultinę reikšmę. 
Yra dvigubas sunkumas, nuo Augustino per dingusias Varrono Antigui- 
tates prieit pire tikrųjų senromeniškų indigitamentų ir nustatyt ių 
religinę reikšmę. 2 

Tačiau DCD vis dėlto duoda ir vieną kitą nurodymą teisingai 
spręst kalbamuoju klausimu; VI! 11 pavadinama vardais keletas atski- 
ryjų dievų, kurie tėra Jupiterio prievardžiai, taigi nėra savarankiški die- 
vai, bet tik vieno dievo tam tikri iėgos pareiškmai. „Mūsų protėviai ži- 
nojo, kad turtas (k. a., segės, pomum, bos) įgyjamas tik dievo palnkumi, 
bet jie nežinojo dievų vardų, todėl jie dievams pridėliojo vardustų daik- 
tų, kuriuos jie laikė esant dievų dovanas; taip iie darė arba iš daiktų 
vardų išvesdami dievų pavadinimus (Segetia, Pomona, Bubona), arba die- 
vams duodami pačių daiktų vardus (Pecunia, Virtus, Honor, Felicitas)“. 
(IV 24). Šioks, berods vėlybas, atskirųių dievų aiškinimas, kurį Augus- 
tinas IV 25 panaudoja ginti tikėiimą į vieną Dievą, rodosi stovi arčiau 
prie tiesos kaip manymas, kad iš kerėjimo daiykų pamažu išaugo asime- 
niniai dievai ir pagaliau monarchiškas smaigalys. Romėniškame cha- 
raktery riekuomet neišnyko palinkimas dievybės veiksmą suskaldyt sa- 
vokiniu atžvilgiu, kiekvieną dalinį veiksmą imt atskirai ir net kai Ikuo- 
met garbint kulte kaip dievišką asmenį. Kad tokiais atvejais abstraktai 
Felicitas, Virtus, Pax, Concordia yra modernesni kaip Bubona, Segetia, 
Pomona, Terminus — aišku ir be aiškinimo ir tatai patvirtina žinutė, kad 
Felicitai tiktai konsulis Lucullus 74 m. pr. Kr. buvo pastatydinęs švent- 
namį IV 23. Tačiau iš DCD taip pat negalima įrodyt, kad būtų buvu- 
sios maldos ir aukos kulto obiektais dievybės visų lauko darbų nuo už- 
tręšimo iki subrendusių įavų'“ arba visos atskiros gyvenamų namų da- 
lys. Tokios išaugos kaip Tellumo šalia Tellus VII 23, mitologinimas kaip 
Matuta arba Salacia XVIII 14, TV 8, VI 10, euhemeristiniai aiškinimai 
XVIII 15 arba tokio Senekos filosofinė kritika VI 10 nieko nebesveria 
atskirųjų dievų esmės klausimu. Tikra yra tiek, kad šiuo atžvilgiu gausi 
DCD medžiaga reikalinga visašališkai permėgint. 

b. Dabar teeinie abėcėlės eile kai kurie svarbiausi dievai, apie ku- 
riuos DCD duoda religijų istorijos atžvilgiu įsidėmėtinų pastabų. 

> Apollo. Kap Liber''s su Herkuliu ir ryškiai helenistiniu būdu 

XVIII 13 skiria keletą Apolonų, bet pagaliau pareiškia juos esant vieną. 

Aesculapius. Apie įį yra žinoma, kad iįis, kaip ir Kybelė, Ro- 
mon atkeliavęs iš kitur III 12. 17 ir kad is yra vyriausias dievas herme- 
tinėį teologijoi, toj labai daug poveikio turinčioi egiptiškoj - helenistiškoi 
TTT: | 

* Žiūr. Wissowa aukščiau cituoiame straipsny. 

* Iš įvairių versmių sustatytų sarašą šių žemės darbo atskirųjų dievų pa- 
duoda Chantepie de la Saussaye l. c. II 443; net Deubner'is, šio sky“ 


Tiaus autorius, kerų teorijos šalininkas, sutinka, kad šiame sąraše tūlas dalykas ten- 
ka įrašyt kunigų sistematikos ir mokslines konstrukcijos sąskaiton. 
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mistikoj. Su Augustino metodu derinasi euliemeristiškas kalbamos die- 
vybės aiškinimas IV 27, VIII 26. 

Aventinus. Čia geriausiai matyt, kas tėnka manyt apie Varro- 
no teologinę išminti, kurią pasiima DCD XVIII 2t, 28; pasak Enejaus, kal- 
bamoji Romos kalva savo vardą turinti nuo 12-io čia palaidoto ir paskui 
sudievinto valdovo; bet drauge taip pat duodama pasirinkt aiškinimas ir 
iš „adventus avium“ — abu aiškinimu religijų istorijos atžvilgiu lygiai 
neturi vertės. 

Bacchus žiūr. Liber. 

Bellona. Čia yra kultas deivės Ma, kuri Romon atvyko iš Ma- 
žosios Azijos pradžioje 3-io0 šimtm. po Kr., taigi į valstybės kultą ii įėjo 
daug vėliau, negu Frygijos dievų motė!" III 25 ir dažniau. 

Dea Coelestis žiūr. Tanitą. 

Dioskurai. Jų dideli pamėgimą rodo ių paminėjimas IV 27, 
XVIII 14; Augustinas juos aiškina evhemeristiškai. ; 

Fortuna - Tyche.!* Fortunos didelis pamėgimas ir visašališ- 
kumas vėlesniais laikais žymu IV 18 s., VII 3: iš nesuskaitomos daugy- 
bės Fortunų, neminint moterų Fortunos, TV 11*, VI 1*'9 panaudojama 
Fortuna barbata, barzdos davėja. (Tačiau šioks aiškinimas nėra vie- 
nintelis būtinas; čia atsimintinos androginiškos dievybės. Gal būt čia 
aidėja matriarchatinės idėjos? Plg. G. Buschan, Illustriete Vėlker- 
kunde III [1926] 599). Nuo Fortunos skiriama V 1 Felicitas (be grai- 
kiškos paralelės) ir Fatum (Heimarmenė, Anagkė). 

Hercules. Helenistinį sinkretizmą nušviečia pastaba XVIII 12, 
kad esąs siriškas ir graikiškas Herkulis ir kad Samsoną laiko (kas lai- 
ko Augustinas nepasako) Herkuliu XVIII 19. Čia mes šiek tiek pajunta- 
me-apie saulės herojo išsiplatinimą, apie smunkančios pagonybės sola- 
rinę teologiją ir apie babiloniškajiį poveikį. 

Hermes žiūr. Mercurius. 

Janus. DCD plačiai kalba apie šį seną namų įėšimą (an ua) sau- 
gotoją, kuris su Vesta ir trilapiu Juppiter—Mars—Ouirinus viešpatauja 
senromėnių religijoi, kuris pašvenčia kiekvieną pradžią ir romėniško 
maldingumo samonėj išsilaiko šimtmečiams besikeičiant; tačiau iš DCD 
maža ką patiriame apie io pirmine esmę, užtat iuo daugiau apie raciona- 
" listinį Varrono aiškinimą. Kad jis atidaro priėjimą ir lytiniuos dalykuos 
VII 3, išaiški iš seno tikėiimo, kad Janus yra „pasaulis“ ir kad šitai iš- 
reiškiama įo dviem ir keturiais veidais. VII 7 s.; kad įis įkūręs Jamkulo 

„Iniestą“, tai helenizmo priedėlis. 4 
„Isidėir Osiris (Serapis). Dažnoj Augustino polemikoi su 
šiąja egptiete (Iside) mes turime galimumo pamatyt iei ne egiptišką Isi- 
dės religiją, tai bent tai, kuriuo būdu ir kaip plačiai ii žygiavo užkariau- 
dama imperatorių laikais. DCD tiekia padėkotinų žinelių; taip sakyda- 
1 


+—— 


* Wissowa, Religion und Kultus der Romer *349. i 
== 15 Apie iai paskiau pridėta identikavimą žiūr. Wendland, Die hellenis- 
„ tisch - romische Kultur im neutestamenilichen Zeitalter 1912, 1043, 
228 1 Šalia šių dvieių vietų iš LCD Wissowa 262', kaipo šios atskiros deivės 
" liudininką, sumini tik Tertulijoną Ad. nat. 2, 11. 
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mas aš turiu galvoj ne tiek euhemeristinius - genealoginius paėmimus iš 
Plutarcho ir Varrono XVIII 3, 5, 37, 40 arba jos sulyginimą su Cerera 
VIII 27, kuri yra buvusi tik viena iš daugelio, kurią įsikorporavo preten- 
singiausioji Isidė, arba maloningoji ir tačiau bijomoji didžioji Isidė iš 
hermetinio cikliaus; aš pirmiausia turiu galvoį DCD patvirtintą abejingai 
prietaringą ir nedorovingą Isidės religijos išsigimimą. kuri dar juk buvo 
relativai gryna religija, iei ią lyginti su kitais orietaliniais įsibrovėliais VI 
10, VIII 27, X 11 (burtininkiškas Osiriomito panaudojimas). Pamokomai 
nušviečia kalbamąią gadynę ir varronišką būdą. jo tiekiamas Serapio 
aiškinimas XVIII 5 (Serapis — Sorapis — Apis karste [sorosi; senesnis 
helenistinis aiškinimas buvo toks: Serapis—Osiris Apis; bet Serapis bu- 
vo jau ir daug anksčiau, negu jis buvo surištas su Apiu ir Osiriu ir pa- 
tapo valstybinis dievas Ptolemaičių valstybėje). . 
Juno. Iš IV 10“, palyginus su X 21 aiškiai matyti jos esmės kitėii- 
mas; pirmoji vieta sako, kad Junona, kaip žemės deivė, sakralinėse ro- 
'mėnų knygose greta Jupiterio sesers ir žmonos, vadinasi dar ir Jupiterio 
motina; antrojoj vietoį Junonai nurodomos oro erdvės, vadinasi ji patapo 
dangaus deive. VII. 2 s. randame ios reikšmę moterystei bei lytiniam 
gyvenimui ir jos prievardį Iterduca - Domiduca*“. . 
Juppiter. Religijų istorijos atžvilgiu labai vertinga žinelė III 
12: tiktai Targuinijaus laikais Jupiteris gavęs šventnamį; taigi, pir- 
miau iis buvo garbinamas taip, kaip germanai, (lietuviai Pr. D.) ir ki- 
10s gamtos tautos garbindavo savo dievus. III 13, VII 11 išskaičiuo- 
jama eilė svarbių veiksmų ar apraiškų, būdinančių io esmę (žiūr. ats- 
kirieji dievai). VII 9 Jupiteris vadiramas taip pat .Joviu, VI 23 Sum- 
manus pavadintas „naktinis Jupiteris“ (plg. Dėolger, Ichtys II 303 
są.), VII 9. 10. 16 ir k Jupiteris — „drauge tėvas ir motina“ (Varronas 
iš poeto Valerijaus Soranaus); taigi, Jupiteris yra visadievis panteizmo 
prasme (prie to taip pat IV 9, 11); čia turime helenizmo išvadą. bet 
konformuojančią su Jupiterio kaip dangaus dievo kilme. Kad Janus ir 
Jupiteris yra du aukščiausiu dievu, labai gerai eina iš VII 9; (sulygi- 
nimas: Juppiter — Saturnus = Genius, kurį daro pats Augustinas VII 
13, taip pat rodo į tai, kad senojoj Romoi dievybė buvo vaizduojamasi 
teisingiau, kaip paskesniųjų laikų antropomoriiniame politeizme). 
Liber. VII 21* kalbama apie phallišką Liberio kultą Lavinijoj 
ir šiaip apie senoviškus dalykus; XVIII 12 s „helenistiniai dalykai iš 
Varro („Istorija, netaip kaip žmonių padavimas, pasakoja apie daugiau 
kaip vieną Liberį!“) VI 9, XVII 13 “iš Livijaus arba Varrono) suminė- 
L senato nutarimu išleistas uždraudimas nepadorių orgijų  baccha- 
nalijose. 
Kybelė ir Attis“ Apie berekintiškę dievų motę, „didžiąją 
f 


“v. Orelli, Allgemeine Religionsgeschichte * II 284, 292; prievardžiai kilę 
iš kitų ciklių ir pradžioj neturėjo nieko bendra su Junona. Wissowa 1861 

Prie čia Augustinus Tract. 1 Jo VII, 6 2 usgue adeo, illius  Pileati“ 
(=—aAttis!) sacerdotein solere dicere: Et ipse Pilleatus christianus est (atsižvelgiant 
į Attis kraujo šventę, Dolger, Theololcgiscke Revue 1914, 181 s.). Pagal Index 
zeneralis Migne 46, 177 Berecynthia (—Kybel:) Augustino suminėta tik DCD. P..e 
suminėtos vietos Tract. in Jo žiūr. taip pat Pettazzoni, I misteri (1927) 130 
149; berods, ši vieta buvo imama taip pat Mithrai arba Kastoriui su Poliuksiu. 
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motę“ VII 16, Augustinas, kaip jau sakyta, turi žinių iš savo iaunatvės 
ir pastoracinės praktikos: II 4 nešvarios kulto dainos, vadinamos ier- 
"cula, VII 26 pasismaginimo berniukai. Tš Varrono arba Porfirijaus (šis 
VII 25 kaip Eusebius Praep. evang. III 11, 12 cituojamas tik abscisio 
"Attidis alegorizuoti) Atties mitai helenistiniame aiškinime VI 7, VII 25. 
Kybelė — Tellus, kaip Isidė — Ceres VII 24, 28. Apie akmeninio feti- 
šo pargabenimą iš Pessinaus į Romą I 30, III 12. | 
„Mars. XVIII 21 pasakojama legenda apie vilkę ats. ikekšę (dvi- 
lypė prasmė žodžio lupa'), kuri žindžiusi Romulą ir Remą. Religijų 
istorijos atžvilgiu svarbesnė gretimai einanti pastaba, kad vilkas yra 
šventas Marso gyvulys. Būdamas Marso gyvulys vilkas lėmė laimę 
(Liv. 10, 27).,22 
Mercurius. Iš Augustino VIII 26 neaišku, ar šalia Hermio 
Trismegisto, Mystagogo ir io „tėvuko“ Hermio iš Hermupolio (— egip- 
tiško Thot'o, Tat'o, kurio betgi Augustinas nežino), taigi sudievinio 
žmogaus, dar reikia skirti kitą Merkurijų, kuris nebuvo žmogus. Apie 
šį neegiptišką Hermį Merkurijų DCD nepaduoda įokių žinių; Merku- 
ijus išvedamas visai filosofiškai (Mercurius—medius currens, kalbos 
dievas, tarpininkas VII 14), tuo tarpu kai jis iš graikų pantheono į ro- 
meniškąii įsispraudė kaip pirklybos dievas (merx!); arba pavadintas 
vienos etruskų giminės vardu (žiūr. taip pat „Soter“ 1926, 110). . Apie 
Hermio Trismegisto?* išmintį kalbama VIII 23 ss detaliai ir su aukšta 
pagarba jų senumui (XVIII 39: berods, iaunesnė už Abraomą, bet vis 
dėlto labai sena!); cituojama net iš Corpus Hermeticum žodis po žo- 
džio ir būtent iš „Logos tėleios“, kurį Apulejus išvertė į lotynų kalbą 
su antrašte „Asclepius sive Dialogus Hermetis Trismegisti“ ir kuris 
mums yra ir šiaip išlikęs. Augustinas semia iš Apulejaus?* Savo tu- 
rinio atžvilgiu Augustino ekscerptai yra labai pamokomi, o, be to ir 
ias faktas, kad geriausieji krikščionių apologetai“? hermetinę literaturą 
dalimi ėmėsi pagalbon, datimi su jaja kovojo, jau vertas paisyti, kad ir 
Reitzenstein'o išvedimai yra buvę per drąsus kai dėl, sakysim, Poiman- 
dro senumo ir turiningumo tikrai egiptiškąja religija. 
Orpheus liečiamas XVII 14 su Linum ir Muzejum kaip „teo- 
logiškas poetas“, kuris kai ką yra pasakęs apie tikrąjį Dievą, taigi, 
"sprendžiamas, sakysim, kaip Sibillės. Tačiau Augustinas žino taip pat 
-— atsiminimas apie senąją oriišką religiją — kad Orfejus buvo „su- 
rištas su šventėmis požeminiu dievų garbei“. 


i 


| 2 Kodėl vilkas buvo Marso šventas gyvulys — neaišku, nes ir paties šio 
"dievo originalus charakteris yra ginčijamas. Vilko kultą Chantepie de la 
„Saussaye l. <, II 433 atmeta. Vilkas su Marsu galėjo sueiti į santykius tada, kai 
Marsas saugodavo kaimenės. Huby, Christus, *1923, 492. Arba gal būt galima 
sumegzt mintis kaip Votano atveju: karo dievas — kovos laukas — lavonų vilkas? 
4 23 Apie hermatinę literaturą ir mistiką žiūr. Reitzenstein, Poiman- 
106 Leipzig 1904 ir Krebs, Der Logos als Heiland im 1. Jahrhundert, Freiburg 
. 4 
| * Angus I. c. 202: S 12 
£- * Naturalu, Hermes Trismegistos krikščionių literaturoj ir šiaip dažnai pa- 
sitaiko, pav., Laktancijaus raštuose. 


- 
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Romulus. Sudievintas tautinis herojus dažnai  kliudomas si 
stipria polemika (suprantama kodėl) It 15, Ii 15, XVIII 24, XXII 6; 
vertingos štai kurios pastabos: 1) Romulo apoteozė sudėta draugėn su 
imperatoriaus garbinimu, 2) Romulo apoteozė, pasak Cicerono, jam 
ypač garbinga, kadangi ii įvyko tik 7—6 šimtmečiuose, taigi istoriniais 
laikais, tuo tarpu Kai mitiniais laikais toki pagerb'mai būdavo paprastas 
dalykas ir todėl turėdavo mažiau vertės; 3) Romulaus staigus išiyki- 
mas yra įrodymas įį esant priimtą dievų tarpan; tas pat tinka apie 
Enejų XVIII 19. i 

Saturnus. VII 19, pasak Va:rono Rer. div. antigu. identifikuo- 
jamas su Melkartu ir keltų dievais. Bet dar teisingai jausta, kad iis 
turi ryšio su satum (prie čia žiūr. Dolger, Ichthys II 250 £ ir „So- 
ter“ 1926, 110). ži Ėė“ 

Tanita. Nedorovingas kultas, kaip Kybelės, II 4; II 26 dar ke- 
letas bruožų pagal asmeninius pergyvenimus. 

Terminus. Apie senų seniausią romėnų dievą suteikiama IV 
25. 29, V 21 labai reikšminga žinia," kad Jupiteris negalėjo io išstumti : 
VII 7 mini Terminaus šventę Terminia ir apvalomąiį aukojimą  (Feb- 
rum) paskutiniame metų mėnesy. | 

Venus. Apie kitados buvusią daržo deivę nekalbama. IV 10 
skiriama motinybės deivė, meilės deivė ir mergiška Venus, ir teisingai 
ižvelgiama, kad paleistuvingas bruožas Veneros garbinime eina iš Fe- 
nikijos; apie Astartę (Afroditę) — Adonį VI 7. 

Victoria. Velyba, be: svarbi atskiroji deivė IV 21. 24, sto- 
janti konkuruot Jupiteriui IV 14. 15. 17, mums ypatingai įdomi, kai 
atsimename Symmacho kovą dėl Viktorijos altoriaus Romos senato ku- 
rijoj; ši kova simbolingai išreiškia tuščias mirštančios pagonybės pas- 
tangas stengtis prieš naują (krikšionių) religiją. 

Žemės deivė. Čia IV 10 palaikė svarbų atsiminimą, kad 
Junona kitados (greta daugelio kitų) yra buvusi žemės deivė (lietuvių 
camyĖs Žemynėlė); apie žemę kaip dievų motiną kalbama taip pat 

IV 


Kulta ir papročius romėnai pirmoj eilėį vedė iš Numos 
Pompiliiaus. Numos kalendorius, Mommseno ištyrinėtas ir išleis- 
tas, iš tikrųjų yra vienas svarbiausių versmių senobinei romėnų reli- 
gijai pažinti. 

DCD III 9 ss., XVIII 24 žino, kad Numa yra buvęs ypatingas 
dievų draugas, kad dievai (tikriau sakant, dievams tarnavimas), yra jo 
įvesti, kad jis pats nebebuvo dievų tarpan pakeltas kaip Romulus. Dar 
daugiau Augustino alkis kreipiasi į vadiiamąsias Numos knygas“ 


; “Plg. Chantepie de Ia Saussaye II 436; tą pat Varronas sako ir 
apie Marsą ir apie Juventą; tačiau Juventas vargu yra toks senas, kaip Marsas 
ir Terminus. Wisso Ww a, Rel. und Kultus, 258, 135 s.; kitaip Krol], Pauly - Wis- 
sowas Real. s. v. Juventas. 

= Cnantepie de 12 Saussaye II 475; Tiele - Soderblom. 
Koinpendium der Religionsgschichte *424. ias pats Ennius, kurs išvertė Euhemeią. 
savame Epicharine pasekė „Numos Knyg4“  neopitagorinėmis tendencijomis. Tai 
buvo pradžia helenizmo Romoie, - 
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VII 34 s., VIII 5. Augustinas neįžvelgia, kad jos yra liurbiška falsifika- 
cija, taip pat jis neįžvelgia nė falsifikacijos tikslo. kaip kad ir tariama- 
mmę Aleksandro laiške Olimpijai, nors iis ir žino, kad čia vaidina vaid- 
menį filosofas Pitagoras. Todėl, eidamas Varrono pėdomis, dėliai ofi- 
cialaus įsakymo tą elaboratą sudegint, Augustinas patiekia tokį aiškini- 
mą, kuris kad ir istorijos teisingai neatvaizduoja, betgi tačiau yra vy- 
kęs. Alkstinas, paraginęs senato šias knygas sunaikint buvo ne nuskai- 
drėjęs religinis iutimas, bet valstybės išsilaikymo instinktas. 

Senosios Romos sakralinės knygos (sacrorum libri) mi- 
"mos IV 10; Augustinas iš jų, tarp kita, paėmė tai, kad Junona buvo 
pavadinta žemės deivė ir Jupiterio motina: tai yra įrodymas šių Ikny- 
gų vertės romėnų religijos pradžiai tyrinėti. Betgi Augustinu yra 
„pakenčiamesni“ poetų bei filosofų sapaliojimai, nekaip nuo senai jau 
visai užtemisi ši pirminė išmintis. 

Romos kunigija paliečiama daugel kartų; II 15 — trejetas įžy- 
miųjų Flaminų (Flamen Dialis, Ouirinalis, Martialis), VIII 27 — kunigų 
| kolegijos (krikščionys savo kankiniams nesteigia įokių kunigų kolegi- 
jų), II 14 — haruspices, kurių praregėiimo dovana pripažįstama, bet 
aiškiai skiriama nuo biblinių pranašyčių (Apie senromėniško kunigo 
Carmen'ą ir io atgarsį įdomių nurodymų teikia Dolger, Sol salutis 
1042, 109*), 

Nuo senų senovės buvusi ir per visus vidurinius amžius išlikusi 
prieglaudos teisė paliečiama I 4. 34 (II 29, IV 5, V 17) III 31. 28 
s. su tūla įdomia smulkmena (Vestos aukuro apkabinimas; prieglaudos 
teisės perėjimas į krikščionių bažnyčias). 

Apie kruvinas ir nekruvinas aukas ir valgydinimus, jų suiei- 
kiamą tikrą apsaugą ir linksma ar pariurusį geriesiems ar blogiesienis 
liuminams aukų tiekimą II 11, V 25. Apie žmonių aukas — paliekant 
šalia kartaginiečius — pasako pastaba XVIII 17, rodanti į graikų reli- 
"gijos seniausius laikus: sacrificium, guod Arcades immolato puero deo 
suo Lycaeo (Zeus Lykaios) facere solerent (Dombart II 277, 8 s) 28 

Šventnamių prostitucija. Augustinas ne tik Ii 26 pa- 
mini, khs darėsi Dea Caelestis (Tanitos) šventnamy fenikiečių kolonijos. 
Kartaginoj — šis kultas iuk kilęs iš Rytų —, ne tik šių šlykštybių buvi- 
mą Herkulio mite bet ir ių isibrovimą į kapitoliniškio Jupiterio šventna- 
„mį VI 10 (pagal Seneką); tai yra liūdnas ženklas, kaip romėnų religi- 
ja orientalizėjo! | 
| Vestos Šventoji Ugnis iš Troja - Lavinium - Alba 

Longa buvusi atgabenta į Romą !II 18; tai senų seniausios Žmonių reli- 
"gijos gabalas, tai žmonijos „elementarinė mintis“. 
ventės ir žaidimai (ludi) Čia mes paliečiame Augusti- 
no polemiškai dažnai išartą ir išakėtą dirvą. Nors jų dalyvių diduma 
"jau tikrai buvo krikščionys ir nors Augustino laikais juos draudė im- 
peratoriai, tačiau stačiokiški nedorcvingumai kai kuriose, pav., Flora- 
| lijų šventėse dar nebuvo išnykę (E. G. Sihler, From Augustus io 
p | 
„ * Tame pačiame skyriu kalbama apie žmonių pasivertimą į gyvulius 


"Arkadijoje; tai labai paplitęs ir helenistinėi literaturoi įsigyvenęs liaudies tikėjimas; - 
Žiūr. žemiau V Nr. 
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Augustine. Cambridge 1923, 313; Combės I. c. 43 s.): Religijų isto- 
rijos atžvilgiu svarbu, kad šventės ir žaidimai didumoi būdavo įveda- 
mos nelaimių laikais ir turi aiškų atgailoimo charakterį II 17 s., II 27 
etc. Prie čia ludi scaenici I .32, IV 26 etc. Augustinas moka pasakyt 
šį tą prieš nedorovingą teatro teologiją VII 1, kas vėl taip pat turi di- 
- delės reikšmės dabarčiai, kadangi mūsiškė gadynė yra gimininga su 

helenistinė. Jo kandi satira beveik perdėm nukreipta prieš vėlesnes, o 
ne prieš primitiviąsias senromėniškas švenčių iškilmes. Taip pat ir 
Luperci'ų apeigos, kurias įis trumpai aprašo, įis aiškina kaip Varronas 
ir liaudies tikėjimas XVIII 12. 17. š 

Gyvybės pašventimo apeigos. VI 9* aprašo vie- 
ną, šiaip iš niekur kitur nežinomą, senromėnišką gimdyvių ir vestuvių 
apeigą. Iytinis gyvenimas, naturalu, apeigose ir pašventimuose vaidi- 
na didžiausią vaidmeni; kalbamos apeizos išsilaikė ir tuomet, kai nai- 
vumas (atvirumas) ir religiniai suopročiai buvo jose išnykę. Phallizmo 
kultą iškelia VII 21*, IV 23, VII 24. Filosofų mėgiamą seksualinių apei- 
zų > mitų fizikinį aiškinimą nepadorumui pašalint atmeta VI 7 s., VII 19 
ir k“? 

"Berods, akivaizdoi to nepaprasto poveikio, kokio Augustinas da- 
rė, tenka pagailėti, kad jis leido tiek daug vietos polemikai su pagoniš- 
kuoju lytinio gyvenimo sudievinimu ir nenugalėio lytinių prietarų. 

Orakeliai. Jų klausdavęsi svarbiuose valstybės aktuose VIi 
26. Filosofų gilus abejoiimas orakeliais ir iš visa dievų žinojimu iš 
anksto Augustinui duoda medžiagos polemikai II 54, II 17, IV 23. 29, 
V 9. Neoplatonizmo filosofas vėl buvo atsistojęs draugingoj pozicijoi 
orakelių atžvilgiu, bet Augustinas XIX 23 įžvelgia visą dirbtinumą Por- 
iirijaus veikale „Peri tės eklogion filosofias“. Šiaip ir Augustinas neliko 
nepaliestas neoplatoniškoio orakėlių gerbimo (Žiūr. dar apie Porfirijų ir 
Sibillės knygas Nr. VII ir VIII). 

Mantika. Paliečiama eilė formų iš romėniškųjų augurų mok- 
slo: stebėjimas iš vištų, kepenų, paukščių III 21, II 24 IV 23 (plg. XVIII 2i), 
hidro ir nekromantika VII 34 s. Kad šiojo meno mokytoja yra buvusi 
Etrurija ir dar atgal Babilonija, DCD to neliečia. 


V; 

Tikėjiminiai įvaizdai, kokių turčio helenistinė visuomenė, baimės 
ir viltys, kurios ją įudino, primitiviųjų prietarų aidėjimas, ių priėmimas 
ir sustiprėjimas — visa tai jau matyt iš iki šiol nagrinėtų DCD citatų. 
Čia dar iškelsime keletą bendrų ir keletą specialių pastabų. 

Stebuklai ir pranašavimai. Hellenizmo literatura 
Išbauja. stebuklingais įvykiais. Paties Augustino sprendime, kiek tie 
dalykai imami kaip tikri, arti vienas kito eina blaivus racionalizmas ir 
aiškinimas demonizmo poveikiu; plg. ypač XXI 6 s. apie neužgesinamus 
Vestos žibintus. Bet mums ne tai rūpi. XXI 8 pavadinami ir išaiški- 


2 Pagonys į tai galėdavo atrėžti, kad ir krikščionys savo Šventuosius Raš- 
tus aiškindavo alexoriškai. Tačiau tarp mitų aiškinimo ir Rašto alegorezės vis 
dėlto esama esmingo skirtumo, kaip teisingai pastebi Boissier, La fin du paga- 
nisme (Paris 1391) 3764. 
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"nami ketveriopi stebuklingi dalykai: inoilstra, ostenta, portenta, prodi- 
„gia. Paskui gausingai suminimi stebuklingi įvykiai, kokių mes žinome 
iš Livijaus, II 24, III 31, IV 26, X 16, XXI 8. Ypačiai nurodytina į sap- 
nų svarbą senromėnių religijoį (ūkininko Titaus Latiniaus atvėju). 
Burtai. Kaip tikėiimas į stebuklūs, taip visuomet ir ypačiai 
antikinio pasulio pabaigoi, buvo išsiplatinęs ir tikėjimas į burtus. Tokio 
įspūdžio gauname ir iš DCD, nemažiau ir kovos su šio vėžio perdide- 
liais iškerojimais.: Kalbama apie chaldejus ir Zarathustra, apie egip- 
tiškus burtus X 11, apie ypatingus pažadus „nuvalytiems“ X 10, apie 
 mėgiamą skirstymą tarp gerų ir blogų burtų (theurgija ir geėtija, bal- 
"toji ir iuodoji magija) X 9. Jau dvylikos lentelių įstatymai atmeta žy- 
niavimą VIII 9. S 
Astrologija. Stipriausių nadarinių Heladės ir Romos orien- 
talizacijoj turėjo tikėiimas į žvaigždes. Kas galėjo būti likęs jo nepa- 
liestas? Posidonius ir Nigidius Figulus paminėti V 2, 3; V 1. 6 Ss. patie- 
kia įvairių įžvelgimų į ši meną: XVIII 13 įvardija žvaigždžių dievus. 
Astrologijos kilmė iš Babilonijos, Augustino sąmonėn, rodos, maža bu- 
vo inėjusi (VII 15). Ypatingo dėmesio pelno XVIII 53* pastaba, ikad 
pagoniški krikščionybės priešininkai ios amžių suskaičiavo būsiant 365 
metus. Astrologija atsirėmusi skaičių mistika, Ikaip Žinoma, buvo pa- 
lietusi ir patį Augustiną X 30 s, XV 20. Kaip tos gadynės žmonija sun- 
kiai dūsavo žvaigždėse parašyto likimo (Fatum, Heimarmėnė) prislėgta 
ir kaip ii stengėsi nuo jo išsisukt, tatai silpnai išreikšta (žiūr., sakysim, 
„V. 8). Užtat juo energiūgiau patsai Augustinas kovoja su astralinio kul- 
to pavojingąja puse. ) 
Pasaulio periodai ir pasaulio atpirkimas. Ti- 
kėjimas, kad pasaulio vyksmas eina periodais ir kad wagaliau reikią 
"laukti laimingo periodo arba grįžimo 1 pirminių laikų laimę, — šis tikė- 
"dimas kilęs iš Rytu ir iš ten buvo vis iš nauja maitinamas. | Augusto su- 
"rengta Seculum'o šventė 18 m. pr. Kr. buvo siaubiama minties, kad pa- 
" saulis dabar ižengęs į naują geresne stadiją. 
ž Į šios šventės pagrindą padėtą palingenesio periodą iš 440 metų 
(keturis kartus po 110 metų, egiptiškai). iš Varono žino ir XXII 28. Fi- 
losofinis protavimas apie pasaulio katastrofas, pasaulio žuvimą, naujas 
pasaulio pradžias ir daiktų ėjimą ratu griežtai atmetamas XII 10 s. 14 
(13). 18. ss. XXI 23,90 : ss 
* b. Iš neišsemiamos gausybės to liaudies tikėjimo ir prietarų, ku- 
"riuos tyrinėja folkloras ir kurie visose rasėse ir visais laikais turi be- 
veik tą patį nepaikeitusį veidą, ir DCD patiekia tūlą pavyzdį. Nelies- 
damas paties Augustino pozicijos, kuri ne visuomet yra tokia kad at- 
mestų, bet ir nevisuomet tokia kad pritartų, šiąja tema aš suminėsiu: 


Ė * Augustino padarytas istorijos suskirstymas į šešetą gadyniu pagal šešeta 
Kūrybos dienų (DCD baigiamajame skyriui, ir šiaip dažnai io veikaluose, priren- 
" giamai ir pirmesnėse DCD knygose X 32) 17 jos (istorijos) sugretinimas su individo 
"Zyvenimo laipsniais, kurie, individui senstant, darosi vis nereikšmingesni, — bai- 
"gianias vienkartiniu, galutinu nulėmmimu: mirtis, teismas ir amžinasis sabbaias.  Is- 
torijos periodus su individo amžiaus laipsniais ir prieš Augustiną daug kas lygino 
krikščionių, žydų ir pagonų literaturoi Scholz L c. 175 ss. 
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1. Nešvaru ir profaniška. -Galvos nukirtimas sutepa IV 
„26, nuvalymo ceremonijos X 23. proianavimą baudžia dievai, nebent 
ginklai iš šventuamio paimami tėvynei gint III 17. 19. 

2. Gamtiniai prietarai. Žaibo įtrenkimas yra dieviškos 
pabaudos ženklas arba ir dieviško meilingurmmo ženklas III 15. 17 (Au- 
gustinas šį įdomų sugretinimą padarė nesąmoningai), saulės užtemimas 
vyra dieviškas ženklas. III 15. 

3. Gyvuliniai prietarai. Žmonių pasivertimas į pauk- 
ščius, kiaules, vilkus, krovinių gyvulius XVIII 16 ss; 18-sis skyrius tie- 
kia psichologinį "šventojo aiškinimą, kuris dar ir šiandien paisytinas. 

ž.SŲ B ytin aiprietarai. Silvane ir Pane incubi XV 23, uaLoT 
vų vaikai“ iš žmonių lytinio bendravimo su dvasiomis III 4 s. 

5. Kultiniai prietarai. Dievų statulos apsaugoja I 2. 3 
verkia III 11, kalba IV 19. karo metu lieka nepaliestos I 6, iš ugnies iš- 
sigelbsti VI 2, ypatingu būdu  pašvenčiamos ir pastatomos V 26, mai- 
tinamos II 11, III 17**, galvoiamos dievybės gyvenamos II 22 (šioki ti- 
kėjimą tiesiog kultivavo neoplatonizmo teurgai, k. a. Suidas s. v. He- 
raiskos.  Atmintini taip pat Maksimas iš Efezo ir Jamblichas iš Chal- 
ikidės, kuriuodu buvo padarę labai didelio įpoveikio Julijonui). Dievai 
tam tikrais atvejais, ypač iei jie nebegarbinami, pabėga iš šventnamių 
ir altorių**; Eneidės 2. 351 s. šias eiles Augustinas DCD cituoja beveik 
iaip pat mielai, kaip Psalmių Komentoriui Apaštalų Darbų žodžius: 
„Pauliau, kodėl mane persekioji?“. Jupiteris ir  Romulaus epifanijos 
I! 24, MI 15. Bet taip pat apsčiai teikiama ir filosofų kritikos šiems prie- 
tarams VI 10, IV 31, XVIII 24. 

6. Mirtis ir pomirtinis gyvenimas. Baimė nebūtį pa- 
laidotam I 12; Vergiliaus manymu, į Fiizeių galima patekt ir kitų už- 
tarymu XXI 27 (ir apskritai visa knyga). 


VI. 


Savojo veikalo pirmosios pusės pirmojo daly (L-V) Augustinas 
turi tikslo parodyt, kad visa, kas romėnų dorovėįj yra gera, eina ne 
iš romėnų religijos, o kas eina iš jos — nėra dorovinga. Atėmus to laiko 
istorijos ir polemikos dalykus, palieka labai vertingas ir daugeliu pa- 
vyzdžių paremtas religijų istorijos faktas, kad (gamtos dievai neturi 
jokios dorovinės jėgos I 15, II 20; iV 7, IV 6, XVIII 12, XXII 10. I, 24 
ir k. Iš lytinio šono: II 7, 19 III 3 s.; IV 23, 25;-VII 21 (ut anima 
inmunda ab uno vero Deo merito inmunditiae destituta ac per imultos 
falsos aviditate maioris inmunditiae prostituta ista sacrilegia sacra m0O- 
minaret. Dombart I 300). 


31 Čia suminėta įdomi pasosčių (ar čiužinių) šventė, Lectisternia, eina iš 
sraikų poveikio. Chantepie de la Saussayve II 463: Huby, Christus 504; 
neteisingai Orelli II 30. 

? Prie čia plg. vadinamą Evocatio: dievai to miesto, kuris rengiamasi 
užkariaut, prašomi iš to miesto išeit ir persikraustyt į Romą, kadangi nenorima 
jiems padaryt jokio išniekinimo. Chantepie II 456 469; Lehmann—Haas, 
Textbuch zur Religionsgeschichte 7226. : 
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Vil. 

Filosofija ir religiija — helenizmo istorijoi milžiniškas 
skyrius; taip pat ir Dievo valstybės turiny.  Filosofai pirmiau apie 
pasaulį buvo galvoję nepriklausydami esamos religijos, arba net jai 
priešingai pusistatydami; 0 dabar, helenizmo gadynėi atsigręžė į reli- 
xziją ir netgi jautėsi esą pašaukti paveldėtą. tikėjimą ir prietarus ginti 
nuo krikščionybės. Čia mes trumpai ir apžvelgsime esamosios 
religijos kritiką bei filosofų religi;ą bendrai ėmus, ir 
dar dirstelsime į atskiras mokyklas, 

a. Kaip Plutarchas, taip ir Varronas V I9, ir Seneka VI 10, ir 
Balbus IV 30, labai gerai mokėjo tikčiimą atskirt nuo prietarų.  Porfi- 
rijus X 11 atmetė, kaip nedorovinga ir nemaldingų dalyką, visokią prie- 
vartą dievams, kokios esama prietaringose praktikose. Visur buvo ke- 
liama balsas pieš dievybės atvaizdavimą paveikslais IV 9, prieš die 
vams poetų sugalvotus žmoniškumus IV 27. 30, XVIII 10. 12. Mitologinė 
ir poetinė religija turėjo klausytis aštriausios kritikos; ta kritika veikė 
taip, iog, ėmus bendras pažiūras, kuriu Augustinas paiso, poetų liudiji- 
mams religijos klausimui iš visa nebuvo duodama reikšmės V 8. Va- 
ronas nusmerkia mitinę teologiją VI 5, 8, XVIII 12 s. Bet dėlto filosofai 
ir išvisa šviesuomenė mitų neatmetė, bet juos kitaip aiškinosi (pavyz- 
džiai: VII 8 Janus, VII 14 Merkurijus, VII 24 Kybelė, XVIII 3 s. Harpo- 
kratas, Isidė, Apis); nors būdami ir pasakiški, mitai vis dėlto „prieiną 
arti prie tiesos“ ios gilesniąia prasme "I 11. Apie Vergiliaus ir kitų 
mėginimus dorovint homeriškąią religiią kelbama III 2.3, VI 7, V 8 
Valstybinę relgiją Varronas. ir ne tik jis vienas, traktuoja su respektų 
VI 8, nors žinojo ią esant žmonių padarinį. Seneka, berods, kovojo ir 
su valstybine religija, bet tik žodžiais, o ne savo gyvenimu VI 10. 
Augustinas iš visa gerai matė, kad filosofinei kritikai stigo griežtumo, 
szarbingumo, narsumo.  Tikrovėi įusta bejėgumas prieš esamą tvarka 
IV 29, aukojimas daugeliui dievų buvo palaikomas, net platonikų VIII 
12, kritika pasilikdavo užsidariusi specų  sluoksnuose, o liaudis sau- 
gotasi supažindint su tiesa TV 27. 31. 

Filosofų pažiūras, paties Varrono pasakymų, liaudis įtarinėdavo 
VI 5, vis buvo nusiskundžiama ių bedieviškumu (atheotės). Apie tai. 
kas DCD VIII 1 ss filosofų patiekiama apie aukščiausią gėrį ir t. t., pla 
čiau nekalbėsime. 2 

b. Atskirų mokyklų Augustinas pagrindingiausiai atsižvelgė į 
platoniškąiją, t. y. neoplatoniškąią: ią žis didumoj turi akyse ir 
tuomet, kai kalba bendrai apie Platoną ir io mokyklą. Ir su racija taip 
daro, nes filosofija niekur taip nebuvo pakrypus į religiją, niekur kitur 
Augustinas neužtiko tiek giminingumo su krikščionybės tiesa, ir tačiau 
drauge jis čia įžiūri skirtumo bedugnę ir pavojų krikščionybei?* To- 


3 Tačiau Augustinas platonikų, ir net paties Platono, nestudijavo originais, 
bet lotynų vertimuose, Angus I. c. 36, 239 ss; Combės I. c. 16 s. Jei, pav. Schc1- 
z'as 1. c. 63 tvirtina, kad antroioi DCD daiy Augustino pagarba filosofijai yra stip- 
Tiai ir žalingai sumažėjusi, tai tenka pridėti, kad Augustinas ir pirmojo DCD daly 
pilnai junta Platono tolumą nuo Kristaus (X 29), bet, antraip ėmus, ir antrojoi daly 
neatmetama draugavimo su filosofija. > 


66 A. Anwander: Pagonybės religijos šv. Augustino knygose. 


dėl DCD yra geriausia versmė neoplatonizmo religijai krikščionybės 
šviesoj. Visame šiame veikale Augustinas zagrinėja neoplatonizmo re- 
ligiją, čia jai pritardamas, čia ią atmesdamas; įma Platoną, Plotiną, 
Apuleių, Porfirijų, lygina Platoną ir Porfirijų (apie antrąjį XXII 26, X 
30). Plačiau apie DCD panaudojimą neoplatonizmui pažinti čia kalbėt 
netenka. - 
Aristotelis, kaip ir šiaip Augustino raštuose, taip ir DCD, 
visai atsitraukęs už Platono; vir excellentis ingenii et elogui, Platom 
guidem impar, sed multos facile superans VII 12 (Dombart I 399). Nie- 
ko neiuntama, kokios reikšmės Aristoteiui bus lemta turėt statydinant 
teistinę filosofiją scholastikoj. 

Platono mokyklos, artimiausių ryšių su religija palaikė dar 
Stoa; ios panteizmas ir kitos jos klaidingos pažiūros paliečiamos, pav., 
1V 29.31, VII 5 s, V. 8. 9, XII 19 (18), XII 14; jos doros mokslą Augus- 
tinas, kaip ir kiti Bažnyčios Tėvai, jaučia esant artimą krikščionių mok- 
slui, pav., IX 4 s, nors stoikų savimi pasitenkinimą iis laiko griežtai 
prieštaraujantį Dievo valstybės idealui XIX 4 ss. Ciceronas dažnai už- 
kliudomas“*, jo mokytojas Antiochus XIX 35, reikšmingasis“? Posido- 
nijus tik paliestas V 2. 5. Etimologiniai žaidimai, kuriuos ypačiai stoikai 
mėgo imti įrodymams ir kurie nesvetimi ir pačiam Augustinui IX 20, X 
21, XV 21 neturį būt panaikinami. 

Epikuras užkliudytas tiktai kad jį atmestų XI 5 (4), netie 
sioginai XIII 9 ss, XII 11, taip pat kinikai XIV 2; tuo tarpu pitago- 
rininkai, „itališkoji jų kryptis“, šalia Platono gauna pripažinimo 
žodžių VIII 2. 9 (XVIII 25), naturalu ne dėl ių su stoikais palaikomo 
mokslo apie daiktų ėjimą ratu XII 14. — Varronas nebuvo filosofas, bet 
mes žinome, ką Augustinas gavo iš šio heienistinių - filosofinių pažiū- 
rų tarpininko.“ 


VIII. 


Prie to helenistinės religiios paveikslo, kurį mums nupiešia DCD, 
pridėdami dar keletą bruožų, pirmiausiai sustokime prie (velesniojo) 
helenizmo santykių su gamtos mokslu. Tatai nėra be vertės ir 
religijų istoriniu atžvilgiu. 4 ir 3-io prieškrikščioniškų šimtmečių ast- 
ronomai, suskaičiusieji žvaigždes XV! 23, daro dar gero įspūdžio, bet 
Ikaip nuo tų senesnės generacijos vyrų --- nuc tokio Aristarcho, Hipparcho, 
Eratosteno, Hipokrato — nutoles jaunesnysis Plinijus XV 9. XVIII 17, XXI 
2 ss! Nenuostabu, kad ir pats Augustinas mažą duoklę moka šiam 
žalingai nusmukusiam gamtos moksiui; tačiau, to nepaisant, is patie- 


i žemai įkainuojantis sprendimas II 27, III 30, IV 30. ne visai teisingas; 
betgi XXII 20 iis jam yra tantus auctor ir, taip pat kaip ir stoikai bei platomkai, 
Augustino mielai panaudojamas savoms pažiūroms paremti. Apie Posidonijų pa- 
sakyta vykusiai: multun astrologiae deditus; bet vis dėlto nuostabu, kad Augusti- 
nas jo kr pi žin pažei Antin 

Paskiausiais laikais Posidonijus pradedamas ne be taip kelt į padanges. 
S aka Religionsgeschichtliche  Erklūrung des „Neuen Testumėnites 
28 Varrono darbą vykusiai charakterizuoja Wendland'as 1 <. 142. Au- 
zustino aukšta nuomonė apie Varroną išreikšta IV 1. 31, VI 2, VII 25 etc. 
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kia ir sveikos kritikos (ypačiai XXI 7), — ir tatai Augustinui suteikia 
iuo daugiau garbės. Vėlybaisiais antikiniais laikais prietarai nebūtų 
niekados taip baisingai išplitę, iei tuo metu būtų gyvavusi nepaperka- 
ima ir rimta gamtotyra. 

Kitas dar pridėtinas dalykas tai misterijos. Augustinas ne-. 
galėjo į jas neatsižvelgt, nors įos šiuo metu iau buvo senai savo vir- 
šinę peržengusios. VII 20 kalba apie eleusiniškąsias, VII 28 apie samotra- 
kiškąsias misterijas ir Varroniškai išaiškintas, VIII 27 — Isidės miste- 
rijas. Seneka kalba apie „žydų misterijas“ ir pirmoji eilėj turi galvo; 
sabbato šventę VI 11. Kad misterijos tarpininkaujančios aukštesnei do- 
rovei, to nėra II 6. 26. Nuostabu, kad DCD tyli apie Mithros misteri- 
jas.?7 Labai trumpai apsidirbama ir su imperatorių garbinimu XVIII 24, 
kaip kad iau ir Minucijus Feliksas prie to ilgai nesustojo. Tačiau šiuc 
klausimu verta dėmesio DCD X 4; Multa denigue de cultu.divino usur- 
pata sunt, guae honoribus deferrentur humanis, sive humilitate nimia 
sive adulatione pestiiera; ita tamen, ut, guibus en deferrentur, homines 
liaberentur, gui dicuntur colendi et venerandi, si autem multum eis addi- 
tur, (et) adorandi: guis vero sacrilicandum censuit nisi ei, guem deum 
aut scivit aut putavit aut finxit?  (Dombari I 407). „Augustin vise-t-il 
les usages de son temps?“ (Brėhier - Batifiol, Les survivances 
du culte imperial romain (1920)14*). Gilesniam supratimui atsižvelgtina 
itrį Dolger'io (Ichthys II 5 ss) surinktąją medžiagą. 

Stigtų labai svarbaus helenizmo brucžo, kokį matome DCD, įci 
nekalbėtume apie įudaizmo ir krikščionybės santykiųs. Ju- 
daizmui po ištrėmimo ir ypačiai po Aleksandro Didžiojo, išėjus iš savo 
ribų, atkreipė savęsp pagonų dėmesį žydų monoteizmas, tūlu atžvilgių 
turėjęs savy tai, ko visi ilgėjosi. Krikščionybė „būdama nesusirišusi 
liė su viena tauta. galėio daryt pagonijai poveikio tik nuo to laiko, kai 
jau nebebuvo galima į ią žiūrėt su panieka kaip į moterų ir vergų už- 
kampio sektą. Suprantama, kad DCD nekalba daug apie tai, ką pa- 
gonys gera sako apie apreikštąią religiją, bet šioi apologijoi vis dėlto 
kalbama apie tai, kad Portirijus (De oraculis) (kitaip Seneka VI 11) 
pripažįsta žydiškąjį monoteizmą ir Kristaus asmenį XIX 23, kalbania 
apie tai, kad Jono Evangelijos proiogas aukštai vertinamas neoplato- 
nikų sluoksniuose X 29 ir nesvyruodamas panaudoja tai, ką žydų - krik- 
ščionių apologetika, taip pasakant. iš priešininkų arsenalo jau senai 
buvo pasiėmusi, pirmiausia apie Sityllės orzkelį. 

Pranašaujanti Sibyllė yra labi senas graikų orakelio dalykas. 
Jau Heraklitas kalba apie Sibyllę. kuri kaip padūkusi kalba ne įuokais, 
tiesmukai, rėždama tiesą į akis. ir jos balsas aidėia per tūkstančius 
metų.?* Ją vadina Kumų (Cumae), Erytro, Samo Sibylle (visos trys 
DCD 27, XVIII 23, 24). 


* Mithros vardas, sprendžiant pagal Hoiimann'o Corp. ser. eccl. Lal. 
tom 40 ir Migne S. Lat. 46, neužeinamas nei DCD, nei šiaip kituose Augustino raš- 
tuose. DCD juk nėra religijų istorija! Kiti Bažnyčios rašytojai, pirmoj eilėį Firmicus 
Maternus su Mithra energingai kcvoja. Prokansulių Afrikoj mithraizmas nebuvo la- 

ai išplitęs, tačiau Tertulijonas apie jį žino. Cumont - Gehrich, Die Mysie- 
uen des Mithra *(1923) 51, 59. 
* Chantepie de la Saussaye II 365; prie toliau 460, 467, 505. 
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Iš Kumų (Pietinė Italijoj) Sibvllė atkeliavo į Romą. Sibyllės 
knygos virto Romos valstybės orakelių knyga III 18 etc. Kas norėjo 
turėt reikšmės, turėio būt pridengta, rekomenduota Sibyllės sentencija. 
Kad atskirtų nuo pigiai galimų atsirast falsifikacijų, kaip autentingumo 
kriterija buvo laikoma esant tai, kad Sibyllės sentencija buvo išreikšta 
akrostichiškai, kad eilučių pirmosios raidės vėl turėdavo tam tikros 
slaptingos prasmės. Kadangi orakeliu dalykas priderėjo Apolonui, 1ai 
sibylinių knygų garbė Romoj iš nauja pakilo įsiviešpatavus Julijų gi- 
minei, turėjusiai savo globėiu Apoloną. ir poetui buvo rekomendacija, 
jei įis atsišaukė į Kumų Sibyllę (Vergilijaus 4-ji eklogė DCD X 27). 
Tiktai 400-siais metais po Kr. Stilichonas įsakė sibyllines knygas sude- 
gint. Ilgoį kovoj apreikštosios religijos su pagonybe, žydai ir krikščio- 
nys sufabrikavo Sibyllei begalę (netikrų) sentencijų, kuriomis buvo 
norima ią padaryt tikrojo Dievo, Jo Sūnaus. pasaulio atvertimo ir pa- 
saulio teismo skelbėia. Ir ši pia iraus pavyko, net Augustino atžvil- 
giu. Jis Sibyllę priskiria prie Dievo valstybės, garsuji akrostichoną 
jis XVIII 23**? ima įrodymui, nors io autentingumu jis truputėlį abeiu- 
ja XVIII 46. Tai graikų, romėnų ir krikščionių istorijos dokumentas, 


atsveriantis ištisus tomus! — Kaip helenistinė filosofija pasitiko krik- 
ščionybę, kalbėta I ir VII šio straipsiio skyriuose. 
* * 
* 


DCD patiekia turiningą ir pilną pagonybės vaizdą  Tarpužemio 
pajūry ios plėtojimosi pabaigoj. Panteizmas ir“, nežiūrint visos filoso- 
fijos, nenugal'ėtas politeizmas, euhemerizmas kaipo beveik meribotas 
naturalizmo nugalėtojas, sinkretizmas ir, nežiūrint viso žalingumo, ap- 
veizdos planuose tačiau labai svarbus orietalizmas“? — tai tik viena 
kita gairė prie kelio, kurį mes keliavome. Žingsnis po žingsnio išmės 
gindamas gruntą. iš čia patenki ir atgal į ankstybesnes graikų - romė- 
nų ir net orientalinės pagonybės stadijas. Daugelis DCD smulkmea1ų 
kurių senesni liudininkai dingo ir apie ką krikščionių literatura šiaip 
tyli, kalbamam Augustino veikalui. šalia daugelio kitų, suteikia žymios 
vertės religijų istorijai tyrinėt; man rodos, kad nemažiau paisytina dar 
ir tai, iog begalo įvairi helenistinės - romėniškos pagonybės religinė 
kultura vargu kur kitur prieinamiau kalba į mus savo versmėmis, kaip 
didžiausiojo Bažnyčios Tėvo didžiausiame veikale*!, 

1930. XII. 12. Išvertė Pr. Dovydaitis. 


* Be DCD, šis akrostichonas išlikęs tik „Konstantino kalboi šventųjų susi- 
rinkime“, bet ne savo pirminiu pavidaiu. :aktancijus tarp kita, paduoda tik atski- 
ras sentencijas. Žiūr. Dolger Ichthys I (1910) 14, 26, 33, 51 ss., 153 ss; Sol salutis 
98. Dėl Augustino lyginimo Christus == žuvis žiūr. Ichihys I 41 s; II 34 s., 449; Čia 
nesuminčėta Tract. in Jo 16, 11. i 

* Bet reikia atkreipt demesio į ta, kad DCD, beveik visai nenag inėdama 
orientalistinės religijų istorijos (žiūr Nr. Ii), neiškelia nė aukščiau pažymėto peda- 
gogijos požvilgio dėstant orientalistinę istoriją (plg. Scholz I. c. 1457), nors Ro- 
ma jam yra Babilonijos paveldėtoja kai dėl civitas terrena XXIII 2, 22, 

* Taja pat tėma, kuri nagrinėjama šiame straipsny, šiemet yra išėjęs dar 
ir Washingtono Katalikiškojo Universiteto vienos auklėtinės veikalas: Mary D. Mad- 
den, The Pagan Divinties and Their Worship as depicted in the Works of St- 
Augustinė. Washington, Catholic Umiversity 1930, 135 pusl. Vertėjas. 


Adolfas Harnack'as 
ir jo pažiūros į krikščionybės esmę. 
Prof. Vladimiras Šilkarskis, Kaunas. 


Das Zeichnen sieht er prachtig aufgerichtet, 

Das aller Welt zu Trost und Hofinung steht, 

Zu dem viel tausend Geister sich verpilichtet, 

Das die Gewalt des bittern Tods verniclitet, 

Das in so mancher Siegesiahne weht; , 

Ein Labeguell durchdringt die matten Glieder, 

Er sieht das Kreuz und schlūgt die Augen nieder. 
Goethe. 


Šių metų Birželio m. 10 d. Adolfui Harnack'ui mirus, is- 
toriškoji teologija neteko savo neabejotinai didžiausio galiūno. Per savo 
labai ilgą gyvenimą garsusis mokslininkas išarė ir išdirbo platųjį isto- 
riškosios teologijos lauką taip giliai ir rūpestingai, Ikaip prieš iį nė vie- 
nam žmogui dar niekuomet nebuvo pavykę. Tuo įsitikinti pakanka kad 
ir paviršutiniškiausiai Žvilgtelt į velionies gyvenimą ir į tas mokslų sri- 
tis, kurių plėtotei jo kūryba suvaidiuo svarbiausią vaidmenį, » 

Adolias Harnackas gimė Tartuose (Dorpate) 1851 metais. Jo tė- 
vas Teodosijus Harnack'as buvo žymus Dorpato Universiteto mo- 
ralinės teologijos profesorius. Trys Adolfo broliai — Ottonas, Aksel'is 
ir Edmund'as — pasižymėjo savo darbais įvairiose mokslo srityse. Taigi, 
tėvų namuose, 0 paskui Universitete, kuris tuo laiku kaip tik gyveno 
savo gražiausį laiko tarpą, būsimasis didelis mokslininkas rado labai pa- 
lankią dvasinę atmosterą savo nepaprastai sparčiai plėtotei. Vos tik bai- 
zusiam labai jaunam amžy. akademinės studijas Dorpato Universitetas 
siūlo docento vietą, bet Hrnack'as tuo kvietimu nepasinaudoja. 1574 m. 
jis paima privatdoceuto vietą Leipzig'o Universitete, kur pc dviejų darbo 
metų pakeliamas ekstraordinariniu profesorium. 1879 metais randame įį 
ordinariniu profesoriumi Giessen'e, 0 po devynerių metų Marburg'e. Ne- 
daug laiko praėjus jaunajam mokslininkui atsiranda progos gauti ordi- 
naturą Leipzig'e, bet griežtas svarbių protestantiškosios  ortodoksijos 
sferų nusistatymas užkirto jam kelią į (4 vieną geriausių tais laikais Eu- 
ropoje Universitetų. Tačiau neilgai teko Harnack'uį gailestauti dėl šio 
nepasisekimo, nes jau 1890 metais pagarsėjusį visa eile didelės vertės 
veikalų mokslininką kviečia Berlino Universitetas ordinariniu bažnyčios 
istoriios profesorium. Aukštesnioji Prjūsų bažnyčios taryba pasiprieši- 
no tam pakvietimui, bet tada visagaliui Bismarck'ui pasisekė gauti kai- 
zerio parašą po paskyrimo raštu. Tuo žingsniu zeležinis kancleris pui- 
kiai pasitarnavo vokiečių mokslui, nes Harnack'o paimta katedra tuo: 
jau tapo ir paliko iki jo mirties. gyvu istoriškosios teologijos tyrinėjimų 
centru ne tik Vokietijoje, bet ir visoje Europoje. 

Didelis tyrinėtojas pasirodė esąs taip pat ir pirmos eilės pedago- 
gas bei neprilygstamas savo mokinių moksliško darbo organizatorius. 
Per ketvertą dešimtmečių metų jam veikiant Berlin'e, per garsųjį Har- 


70 VI. Šilkarskis: A Harnack'as ir io pažiūros į krikščionybę. 


nack'o vedamą seminarą perėjo ištisi tūkstančiai dalyvių; nemažą jų 
dalį sudarydavo savarankūs tyrinėtojai, kurie paskui dėstė daugely Eu- 
ropos teologijos katedrų. Ividelių organizacinių gabumų Harnack'as paro- 
dė ir kitose srityse. Jis buvo vienas iš veikliausių Prūsų Akademijos na- 
rių; jis parašė įos istoriją, parodydamas labai gilių žinių įvairiausiose 
mokslo srityse, kartais labai tolimose nuo  įc artimiausios specialybės, 
pav., matematikoje ir gamios moksluose. Be to, įis buvo steigėjas ir 
ilgametis „Kaiser Wilhelm-Gesellschaft“ pirmininkas. 

Didelių nuopelnų Harnack'as turėjo ir kaipo Berlino viešosios bib- 
liotekos direktorius. Jo iniciativai ir nenuilstamam darbui mokslas turi 
būt dėkingas už Prūsų Alkademijos leidžamus pirmųjų trijų šimtmečių 
Graikijos Bažnyčios Tėvų klasikiškus veikalus, kurių skaičius dabar vir- 
šija jau devynias dešimtis tomų. Su šiuo milžinišku leidiniu, patenkinan- 
čiu aukščiausius istorijos ir filologijos reikalavimus, yra surišta ilga; Har- 
nack'o ir Gebhardt'o redaguota serija „Senosios krikščionybės literatu- 
ros istorijos tekstai ir tyrinėjimai“; Dauguma raštų tame svarbiame rin- 
kiny išėjo pagaminti Harnack'o plunksnos. Ištisą begalę smulkesnių ty- 
rinėjimų, straipsnių ir recenzijų randame dar įvairiuose laikraščiuose, 
daugiausia „Theologische Literaturzeitung“ ir „Zeitschrift fūir Theolo- 
gie“. Taip pat „Realencyklopidie fir protestantische Theologie und Kir- 
che“ ir „Encyklopaedia Britannica“ didžiuojasi ilga eile Harnack'o pa- 
rašytų straipsnių. 

Išvardinti bent didesnius Harmack'o veikalus laikraščio straipsny 
nėra galima. todėl turėsime pasitenkintį nurodę bent aukščiausias viršū- 
nes, kurių pasiekė Harnack'o kūryba svarbiausiose teologijos mokslo 
srityse. 2 > : 

1. Senosios krikščioniškosios literaturos istorijos tyrinėjimo vir- 
šūnę sudaro „Geschichte der Altchristlichen Litte r a- 
tur bis Eusebius“ (dvi dali keturiais tomais, 1893—1904). Antrąją 
šio chef -d'oeuvre'o dalį sudaro „Senosios Ikrikščioniškosios 
literaturos chronologija iki Eusebiiaus“. 

2. Naujojo Testamento mokslo srities tyrinėjimai, kurių svarbiau- 
sius Harnack'as sujungė tarp savęs vienu bendru pavadinimu Beitra- 
ge zur Finleitung in das Neue Testament (Septyni 
tomai. 1906—1916). 

3. Veikalai iš bažnyčios istorijos, kurių svarbiausias yra  „Krikš- 
čionybės misija ir išsiplatinimas pirmaisiais trimis šimtmečais“ (Mission 
und Ausbreitung des Christentums in den ersten drei Jahrhunderten (Du 
tomu. I leid. 1902; IV leid. 1923), 

4. Didžiausį garbės pagrindą sudarė Harnack'ui veikalai iš dogmų 
istorijos srities. Jų viršūnė yra svarbiausias mūsų dienų dogmų istori- 
ios moksle veikalas „Lehrbuch der Dogmengeschichte“. (Trys tomai. 
1 leid. 1886 — 1890; IV leid. 1969 — 1910)*; 


* Harnack'o raštų bibliografija yra sustatinčta dviem atvejais: 

I Harnack-Bibliographie. Zum 60. Geburtstage: Harnacks zusam- 
mengestelt von M. CČhristlieb. Leipzig 1912; 

II F. Smend, Adoli von Harnack. Verzeichnis seiner Schriften. Unter Be- 
nutzung der Harnack-Bibliographie von Ma+ Christlieb bearbeitet. T. p. 1927. 

Smendo bibliografija reikalinga papildyt dar šiais Harnack'o raštais, iščiusiais 
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Kiekvienoje šių sričių, kurias minėjome, galime rasti su Harnack'u 
lygių ir kitų žinovų. Senosios krikščioniškosios literaturos srity beveik 
toje pačioje aukštumoje stovi Bardenhewer'io veikalas „Ge- 
schichte der altkirchlicher Litteratur“; pats Harnack'as 
entuziastiškai iškelia šio katalikiškojo mokslininko nuopelnus. Naujojo 
Įstatymo moksle dar didesnių nuopelnų kaip Harnack'as turi Theodoras 
“ Zahn; vienoje eilėje su iuo galim pastatyti, sakysim, Bernard'ą 

Weiss'ą arba Altredą Loisy. Bažnyčios istorijos moksle tok- 
sai Duchesne arba Karolis Mileris nenusileis Harnack'ui. Pa- 
galiau, dogmų istorijos srity erudicijos atžvilgiu toks pat milžinas buvo 
garsus įėzuitas-humanistas Pe tau (Dionysius Petavius, 1583—1652). 
Nereikia tiktai užmiršti, kad Harnack'as turėjo apimti ir apdirbti nesuly- 
ginamai didesnę medžiagą, negu tas didelis septynioliktojo šimtmečio mo- 
kslininkas. Mūsų laikais lygiai plačių ir gilių žinių ir lygiai tobūlą tyri- 
nėiimo metodą randame Reinhold'o Seeberg'o darbuose; — vidu- 
rinių amžių dogmų istoriją pastarasis pažįsta gal net dar giliau. Vis tai 
turime pripažinti, tačiau vis dėlto negalime dar kartą nepabrėžti, kad 
vienam Žmogui niekuomet dar nepavyko taip giliai ir visašališkai apimti 
mokslo šakas, liečiančias Kristaus darbo vaisius ir jų likimą istorijoje. 

Maža yra žmonių, kuriems labiau tiktų (Goethė's žodžiai, kaip 
"Adoliui Harnack'ui: 


Weite Welt und breites Leben, 
Langer Jahre redlich Streben, 

 Stets getorscht und stets gegriindet, 
"Nie geschlosen, oft gegrindet, 
Aeltestes bewahrt mit Treue, 
Freundlich aufgepasst das Neue, 
Heitren Sinn und reine Zwecke — 
Nun, man kommt wchl eine Strecke! 


per paskutiniuosius metus ir gaunamais atskirai: 
1. Die Bezeichnung Jesu als „Knecht Gottes“ und ihre Geschichte in der alien 


Kirche. 1927. Ė ; 
2. Fcclesia Petri propinaua. Zur Geschichte der Anfūnge des Primats des 


romischen Bischofs. 1927. 
3. Die Entstehung der clhiristlicnen Theologie und des kirchlichen Dogmas. 1927, 
4. Das Alte Testament in den Paulinischen Briefen und in den Paulinischen 
Gemeinden. 1928. 
2 5. Christus praesens — Vicarius Christi. Eine kirchengeschichtliche Skizze. 1928. 
6. Handbuch der Kaiser W'i!helm-Gesellschaft zur Forderung dėr Wissenschaf- 
ten. 1928. 
7. Einfūhrung in die alte Kirchengeschichte. Das Schreiben der rėmischen 
Kirche an die korinthische aus der Zeit Domitians 1929, 
8. Hat Marcion Christus „den imneren Menschen“ genannt? 1929. 
9. Zwei alte dogmatische Korrekturen im Hebrūerbrief. 1929. 
10. Die altesten Evangelien-Proloze und die Bildung des Neuen Testaments, 
11. Possidius, Augustins Leben. Eingeleitet und ibersetzt. 1930. 
Šis paskutinysis Harnack'o darbas atliktas tik už savaitės kitos prieš mirtį. 
Tai paskutinė jo plunksnos dovana, labai aktuali šv. Augustino mirties 1500 metų su 
kaktuvėms. Šis darbas dar kartą parodo, kiek mūsų mokslininkui rūpėjo ir šv. 
Augustino tyrinėjimas. Red. 
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Kristaus darbas ir jo likimas žmonijos istorijoj tai ta paggrindinė 
tema, apie kurią sukasi ir į kurią sueina, nežiūrint jų įvairumo ir visaša- 
liškumo, beveik visi Harnack'o tyrinėjimi. Pamėginkime trumpais bruo- 
žais išdėstyti šio didelio moksliniikc pažiūras į krikščionybės esmę ir 
jos plėtotę amžių bėgyje. Ę 

Harnack'as pats palengvino mums šitą uždavinį  suglausdamas 
savo pažiūras knygelėse „Das Wesen des Christentums“. Tas darbas 
Harnack'o priešų ironiškai yra pavadintas „Liberalinės Ritschlio 
mokyklos“, prie kurios priklausė mūsų mokslininkas, „kanoniškos kny- 
gos“. Ir iš tikrųjų, liberalinė teologija, kuri remiasi Kamto agnostiška 
filosofija ir todėl visą religijos turinį suveda į dorovės mokslą, niekur ne- 
rado ryškesnio išdėstymo. : 

Pirmučiausiai Harnack'as mėgina nustatyti Kristaus mokslo pa- 
grindus, pasinaudodamas paties Kristaus Žodžiais ir atmasdamas tas iš- 
vadas, kurias padarė jo tiesioginiai ir tolimesni mokiniai. Atlikęs tą pa- 
grindinį uždavinį, jisai tiria Evangelijos santykius su svarbiausiais ir 
privataus, ir viešojo gyvenimo klausimais. Tie du pirmieii skyriai apima 
Harnack'o pažiūras į krikščionybės csmę, mepriklausančią nuo laiko 
ir vietos. Kiti skyriai trumpai suima pagrindinius bruožus tų svarbiausių 
formacijų, kurios išaugo derlingoje Evangelijos dirvoje.  Paeiliui mes 
susipažįstame su krikščionių rėligija vadinamaisiais apaštalų laikais, su 
jos tolimesnio išsiplėtojimo kryptim, kuri veda prie visuotinosios bažny- 
čios, toliau su graikišku katolicizmu kaip su seniausiu mūsų tikėjimo pa- 
vidalu, kuris beveik visai nepasikeitė iki mūsų laikų, paskui su romėniškų 
katolicizmu ir pagaliau su protestantizmu. 


I. Kristaus mokslo pagrindai. 


Harnack'as mano, kad tuos pagrindus beveik visai nepakeistus 
vėlesnių priemaišų ir priėdų galima rasti pirmose trijose Evangelijose. 
Jam priklauso tas milžiniškas nuopelnas, kad jis galutinai nustatė tų 
Evangelijų jistorinę vertę tr savo kiasiškais tyrinėjimais parodė, kač 
katalikiškoji bažnytinė tradicija apie ių surašymo laiką negali sukelti rim- 
ių abejojimų. Kokios didelės reikšmės turi Harnack'o tyrinėjimai šioje 
srityje, galima spręsti iš to, kad senoji Dovydo Strauss'o teorija, 
kuri iš visų Naujojo Įstatymo raštų padaro mitologinės vaizduotės mo- 
nus, dar ir mųsų laikais randa iudrių pritarėjų (J. M. Robertson, P. 
Jensen, Wiliam Beniamin Smith, Arthur Drew, 
Thomas Wittaker, G. J. P. j. Bolland, Andrzeiį Niemo- 
iewski, Nikolai Morozov). Rods, Harnack'as laiko tiktai 
pirmas tris Evangelijas, surašytas maždaug 65—75 metais po Kr., geriau- 
siomis istorijos versmėmis, kurios mums išliko iš senovės: atmetus Mato, 
Morkaus ir Luko Evangelijų žinias, visus tikrus davinius apie Kristaus 
veikimą ir mokslą galima surašyti ant vieno popierio lakštelio. Žinoma, 
tos Evangelijos nėra istoriški veikalai tikra to žodžio prasme, nes ių auto- 
riams pirmoj eilėį rūpėjo sužadinti skaitytojuose tikėjimą į Kristaus as- 
menį kaipo į Dievo atsiųstą Mesiją: tačiau, kad pasiektų tą tikslą, pirmieji 
trys evangelistai pasakoja apie tai, ką Kristus iš tikrųjų darė ir ko tikrai 
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mokė. Tie pasakojimai; kol buvo galutinai surašyti toj formoi, kurioje ir 
mes iuos skaitome, perėjo per daug lūpų ir ranku, pametė savo pirminį 
aramejiška (žydų liaudies kalba) drabužį ir įsivilko į graikišką drabužį: 
žinoma, nuo to turėjo nukentėti pirminė išsireiškimų forma, ir turinys 
tapo gal šiek tiek iškraipytas, bet vis dėlto tuose raštuose randame aiškų 
ir tikrą Kristaus paveikslą bei tikrus Jo mokslo pagrindus. Jų autentiš- 
kumą įrodo ir ta aplinkybė, kad beveik visas iose aprašomas Kristaus 
veikimas plėtojasi Galilėioje; stilizuojanti istorija būtų jį perkėlusi į 
Jeruzalę. Taip iš tikruių yra padaręs ketvirtosios Evangelijos autorius, 
kuris, Harnack'o manymu, su apaštalų Jonu neturėjęs mieko bendra. 
nes jo kūrinyje mes turime ne paprastą pasakojimą artimiausios po 
Kristaus kartos išlaikytą, bet didelio literaturinio ir religinio genijaus iš 
netikro kilimo akmenų pastatytą rūmą. Šv. Jono Evangelija tai yra 
puikiausias literaturos kūrinys, o iie istorijos versmė. Tą versmę Har- 
nack'as randa beveik išimtinai sinoptinėse Evangelijose. 

Sinoptikai nieko mums nepasakoia apie Kristaus gyvenimą prieš 
Jo trisdešimtus metus. Už tat pirmieji evangelistai duoda mums labai 
aiškų vaizdą apie būdą ir priemones, kuriomis Kristus naudojosi, mo- 
kydamas žmones, piešia įspūdį, kurį darė savo mokiniams, ir aprašo Išga- 
nytojo gyvenimo pabaigą. Nors apie pirmuosius trisdešimts savo gy- 
venimo metų Kristus nėra nieko pasakęs savo mokiniams, tačiau iš Jo: 
pamokslų galima padaryti kai kurias išvadas, liečiančias ir tą pirmąjį pri- 
rengiamąjį laiko tarpą. 

Kristus, visa savo siela gyvendamas Šventajame Rašte, neišėjo 
tačiau žydų teologiškos mokyklos, kurios pėdsakus randame kiekviename 
"žingsnyje Šv. Pauliaus laiškuose. Nerandame taip pat Evangelijose net ir 
mažiausių žymių išvidinių kovų, kurias Kristus būtų patyręs: visur kalba 
žmogus, kuriam nėra ko gailėtis praeityje, kuris savo praeities neišsi- 
gina: visas Jo mokslas plaukia iš Jo lūpų, kaip aiškiausia, jokių abeioji- 
mų nepaliesta tiesa. Taip nebūtų galėjęs kalbėti žmogus, kurio viduje būtų 
virusios sunkios kovos, kuris būtu deginęs tai, ką anksčiau garbino, ir gar- 
binęs tą, ką anksčiau degino. Tai yra vienintelis žmonijos istorijoje įvy- 
Ikis, kad tiesa žengė į pasaulį su tokiu mieku nesudrumstu aiškumu ir tik- 
„tumu. Pagaliau, Kristaus gyvenime ir moksle nepastebime jokių be- 
tarpiškų ryšių su graikų dvasios kūriniais. Tai yra juo nuostabiau, kad 
tais laikais Galileja buvo pilna graikų 'r miestuose graikų kalba buvo 
beveik taip plačiai vartojama, kaip nesenai Lietuvoj lenkų kalba. Sunku 
tikėti, kad Kristus nebūtų niekad susidūręs nė su vienu išlavintu graiku, 
tačiau tiesioginės graikų mokslo dvasios poveikio Jo moksle niekur nega- 
lime pastebėti, nežiūrint to, kad, pavyzdžiui, su Platono filosofija arba 
stoikų mokslu — Kristaus „Gerą Naujieną“ riša gausingi panašumai. 
Tie panašumai padarė kai kuriems krikščionijos tyrinėtojams tokio gi- 
laus įspūdžio, kad iie teigė Evangelijos priklausomumą nuo graikų išmin- 
ties. „Antikinė religija --- sako garsusis lenkų mokslininkas Tadas 
Zielinki's. — tai yra mūsų krikščionybės tikras Senasis Įstatymas“. 
(Religia helenizmu. Wstep). Ta graikiška krikščionybės genealogija yra 
ne kas kitas, kaip gryna spekulacija, nesiskaitanti su tikra dvasios isto- 
rijos eiga. 
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Kristus visas gyveno ir kvėpavo dangiškojo Tėvo tikėjimu ir 
meile, visas savo mintis ir jausmus atidavė tai meilei; nežiūrint tačiau, * 
tokio Sukoncentravimo visų iėgų į tą vienumą su Dievu, Kristus nebu- 
vo nei svajotojas, nei fanatikas, kurs mato tik vieną skaisčiai lieps- 
nojantį tašką ir kuriam prieš iį nyksta visas pasaulio gyvenimas. Kristus 
turėjo šviesų, aiškų, atvirą ir palankų Žžvilgsni visiems dideliems ir ma- 
žiems Žmogaus gyvenimą gaubiantiems dalykams. Jis skelbė, kad nie- 
ko nereiškia viso pasaulio laimėjimas, ieigu tuo žmogus pražudytų savo 
sielą, o tačiau pats su nepaprastai nuoširdžiu ir ligiu atiautimu žiūrėjo 
į viską, kas kvėpuoja ir juda pasaulyje. Jo kalboj girdime visus Žmogaus 
sielos tonus ir atiaučiamė visus Jo susijaudinimus — tačiau visa tai yra pa- 
lenkta vienam tikslui, kurio Kristus niekada mepameta iš akių. Eksta- 
zėje Jis niekad neprakalba, o net ir pakeltos. pranašiškos kalbos tonas 
bendrai Jam yra svetimas. Jo vaizdų ir palyginimų turinys yra toks 
paprastas, jog net vaikų sieloms yra prieinamas — tai yra kalba, ku- 
ria motina kalba į savo kūdikį -— tačiau iš kitos pusės žiūrint, ii tiek 
išminties talpina, kad didžiausių pasaulio protų pastangos niekad ne- 
paiėgs ios išsemti. Kristaus apreiškimo didybė remiasi vieninteliu 
žmonijos istorijoj didžiausio paprastumo ir niekad neišsemiamo lobingu- 
mo suiungimu. Kiekviena Jo mintis yra kaip krištolas aiški ir savyje 
pabaigta, o tuo pat laiku kiekviena jų gali būti idejinės minčių grandi- 
nės pradžia, kurios galo niekad nerasime. Įsigilinę siela į kiekvieno 
palyginimo reikšmę, pamatysim čia Kristaus asmenybę su visu jos ga- 
lingu dževižku žavingumu, plaukiančių iš kiekvieno Jo žodžio. Nie- 
kam geriau nepritaikomas gilus posakis: .„Kalbėk, kad tave matyčiau“. 
Tas, kuris pats neturėjo kur galvos priglausti, neprakalba tačiau kaip- 
žmogus, kuris žmogaus gyvenime nepripažįsta jokių džiaugsmų ir liū- 
desių: linksmumas, džiaugsmas ir ramybė plaukia iš Jo lūpų ir pripildo 
jais kiekvieną Jam atvertą sielą. Jo šviesi ir giedri akis giliu laimini- 
mu žvelgia į visus mūsų gyvenimo apsireiškimus, mato juos jų besikei- 
čiančiose, margose varsose, tačiau tos spalvos nedrumsčia Jo akių 
žvilgsnio, neatima sprendimų tikslo, nes prieš jį nukrinta žemiško gy- 
venimo uždanga, ir visuose, dideliuose ir mažuose dalykuose pasiro- 
do viską tvarkanti Dievo ranka. 7 z 

Kristaus mokslas išdėstytas pirmųjų trijų evangelistų, Harnack'o 
nuomone, apima tris ratus, kurie viens kitą papildo ir sudaro tarp sa- | 
vęs užbaigtą visumą. 

Pirmame rate sudėtas mokslas apie Dievo karalystę ir jos nu- | 
žengimą į žemę. 

Antrasis ratas apima mokslą apie Dievą Tėvą ir begalinę žmo- 
gaus sielos vertę. 

Trečias ratas dėsto apreiškima tobulesnio teisingumo, kaip tas, 
kuris vyravo Senajam Testamente, 


1. Dievo karalystė ir ios atėjimas. Kristaus mok- 
slo pradedamasis punktas yra gilus Dievo ir šio pasaulio karalysčių | 
priešingumas. Blogis, kuris viešpatauja žemiškoje tikrenybėje, turi būti 
nugalėtas, jo karalystė visiškai sunaikinta.  Nugalėiimas meimanomas 
be kovos. Didelę kovos drama, vedančią galutinai sunaikint šio pasau- | 
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lio karalystę, Kristus vaizduoja tais bruožais ir spalvomis, kuriomis 
nupiešė ią žydų pranašai. Dramos gale Kristus sėdi savo Tėvo dešinėje, o 
greta Jo dvylika Jo mokinių dvylikoje sostų teisia dvyliką Izrae- 
liaus giminių. Tas paveikslas taip paveikė, net, galima sakyt, apakino 
liberalinę protestantų tam tikros krypties christologiją, iog ii ilgai me- 
galvodama, paskelbė jį esant tikrą krikščionybės esmę. Tos christo- 
logijos įsteigėjas Reimarus, tokiam krikščionybės supratimui pa- 
matuoti, paskyrė ištisą knygą, pavadintą „Apie Jėzaus ir Jo mokinių 
siekimus“ (Von dem Zwecke Jesu und seiner Jinger. 1778). Štai trum- 
pas tos teorijos atpasakojimas. 

Kristaus mokiniai matę jame Mesiią, Ikurs turėjęs išvaduoti IZ- 
raelį iš po svetimo jungo; mokiniai pasekę jį išimtinai dėl to, kad tikė- 
jęsi netrukus atsisėsti dvylikoje sostų, kaip Dovydo Sūnaus prieteliai ir 
„ministeriai“, pašaukti teisti dvyliką Izraelio giminių. Kristaus mukry- 
žiavimas niekais pavertęs tą viltį Kas tada bebuvę pradėti jo moki- 
niams? Bastydamięesi sti Kristumi, jie ne tiktai buvę nupratę nuo savo 
amato, bet ir įsitikinę, kad Dievo Karalystės skelbimas žėmėje galįs su- 


teikti jiems meblogą gyvenimą, o jis buvę išlepėliai ir smaguriautojai; 


jų gomurį ir ryklę kutenę gardūs kąsneliai, gausiai gaminami motetų, 


kurias pamini Lukas (VII 3), kaip „tarnavusias Kristui savo turtu“. 


Kad užtikrintų 'sau laisvą nuo rytdienos rūpesčių gyvenimą, jie ėmę 
skelbti antrąjį, Danieliaus pranašautą, Mesijo atėjimą. Antrukart tega- 
lėjęs ateiti tik atsikėlęs iš numirusių Kristus. Nukryžiuotojo kūną sau- 
goję prastai, nes pakrikusi žydų valstybė neturėjusi geros policijos; to- 
dėl mokiniai lengvai galėię įį išvogti. Dabar neiikę jau jokios kliūties 
įkalbėti lengvatikei miniai, kad atsikėlęs iš numirusių Kristus netrukus 
grišias į žemę ir i savo karalysię ivesiąs 'tuos, kurie klausė io mokinių ir 
gausiai aprūpindavę įuos visokiomis žemės gėrybėmis ir Žmonių pra- 
monės išdirbiniais. Tuo būdu atsiradusi krikščionių bažnyčia. 

Liberalinė protestantų christologija šitokių Reimaraus išve- 
džiojimų melaiko protinio nukrypimo reiškiniu: atvirkščiai — jo asme- 
nybėje garbina savo įkūrėją, kurio dėka — kaip sako vienas jos atsto- 
vų Schweicer'is — jį turi „gal būt puikiausią veikalą iš skirtų Kri- 
stui tyrinėjimų (Geschichte der Leben-Jesu Forschung II leid. 23 pusl). 
Tai yra tos srovės seklumo pavyzdys ir aiškus parodymas, prie ko- 
kių nesąmonių, tarytum nuožulnia plokštuma, neišvengiamai rieda kiek- 
viena teorija, kuri stengiasi krikščionybės atsiradimą įsprausti į „na- 
turalaus supratimo“ spielčius. i 

Reimaraus „£astronomiškoji“ teorija savo naiviu, pirminiu pa- 
vidalu mažai terado pasekėjų rimtų mokslininkų tarpe. Tačiau tvirtini- 
mas, kad artimas Izraeliaus triumfas pasiektas Dovydo Sūnui vadovau- 
įant, yra viso Kristaus mokslo branduolys, iš kurio išsivynioja kaip siū- 
lai iš kamuoliuko visas jo turinys. davė pradžia visai reikšmingai devy- 
nioliktojo ir dvidešimtojo šimtmečių liberalinės teologijos vadinamai es- 
chatologinei pakraipai. 

Harnack'as griežtai atmeta šią keistą egzegezę, nes gerai su- 
pranta, kad didelės istorinės asmenybės veikia ateitį ne tuomi, kas įuos 
riša su jų gadynės dvasia, bet tuo, kas pasikelia virš jų bendralaikių, nors 
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ir paskolina kartais nuo jų dvasinius drabužius. Devynioliktame šimi- 
mety turėjo didelį pasisekimą Taine'o ir Mar x'o teorijos, tvirtinančios, 
kad žmonijos plėtojimąsi lemia ne didelės asmenybės, bet išorinės žmonių 
istorinio gyvenimo sąlygos. Nekalbant jau apie tai, kad tos rūšies pa- 
žiūros daro nesuprantamus visus šiek tiek žymesnius istorijos persilauži- 
mus, jų pagrinde sąmoningai ar nesąmoningai glūdi siekimas užginčyti 
tikrumą viso to, kas iš tikrųjų yra kilnu ir aukšta. Tie, kurie mato Kris- 
taus moksle tiktai senus eschatologiškus ir mesijanistiškus apdarus, nie- 
kuomet neįstengs suprasti Kristaus darbo esmės. Kristus tikrai išaugo 
tuose apdaruose, kuriuos dėvėjo beveik visi Žymesnieji Jo bendralaikiai, 
tačiau didžiausiu ir kilniausiu žmonijos vadovu Jisai tapo kaip tik todėl, 
kad galų gale numetė nuo savęs tuos apdarus ir parodė, įog Dievo kara- 
lystė remiasi ne išorinio sutvarkymo santykiais tarp žmonių ir tautų, bet 
išauga vien tik iš žmogaus dvasios, atsipalaiduojančios nuo nuodėmės 
pančių ir grįžtančios prie pirminės savo buities versmės, „„Teateinie Ta- 
vo karalystė“ Kristui nereiškia: „Duok, Dieve, Tavo išrinktąjai tautai nu- 
galėti jos priešus“, bet: „Nuženk Šventoji Dvasia į mūsų sielas ir širdis, 
uždek iose brolių ir bendro Tėvo meilę, atverk prieš jas. 'savo karalystę, ' 
kuri glūdi jų gilumoje, deja, užtemdyta nuodėmių tamsa“. Kristus viską 
perkėlė į žmogaus vidų. Didelė istorinė draina; kuri turėjo baigtis išori- 
niu Izraeliaus iškilimų virš visų tautų, tapo atmešta kaip mereikalingas 
apvalkalas, nežiūrint to, kad naują pasaulį nugalinti mintis kai kurį lai- 
ką, be abejo, iame augo. „Pats Kristus ir Jo parodytas dvasinis pasau- 
lis yra Dievo karalystė“... „ir ne apie angelus ir velnius, ne apie sostus 
ir kunigaikštystes kalbama Evangelijoje, bet apie Dievą ir sielą, apie sie- 
lą ir ios Dievą“ (36 psl.). 


Dievo karalystėje reikia skirti tris pagrindinius momentus. Kris- 
tus moko pirmiausiai, kad ta karalystė „nėra iš šio pasaulio“, kad ji yra 
iš dangaus atnešta dovana, o ne žmogaus prigimties kūrinys, paskiau, jog 
ji yra perdėm išvidinis susijungimas žmogaus sielos su gyva Dievo dva- 
sia, ir pagaliau, kad žmogui nėra nieko svarbesnio už tą karalystę. nes 
ji išplėšia nuodėmės geluonį, naikina visokį vargą, skurdą ir negalę ir 
jungia sielą su visokio gėrio ir visokeriopos laimės versme. Juk Dievo 
karalystė, kuri nužengia „neturtėliams dvasioje“ ir atveria jų širdyie gy- 
vojo džiaugsmo versmę, atidengia prieš Žmogų io gyvenimo prasmę ir 
tikslą. Gamtos gyvybė visose savo apraiškose baigiasi mirtimi, todėl 
pati savyje yra be prasmės ir nepasiekia iokio tikslo., nes juk pūvąs la- 
vonas negali būti gyvybės tikslas, nežiūrint to, kad naturaliame da- 
iykų bėgyie visada yra mūsų gy vybės pabaiga. 


Vienas iš dvieių: arba mūsų gyvenimas yra uždarytas ir surakin- 
tas šio pasaulio ribose ir tada jokio tikro tiksio neturi, arba tas tikslas 
yra antgamtinės dalykų tvarkos dovana. Amžina Kristaus dėka. nužengia 
į žemiško gyvenimo sąlygas, išlaisvindama ir pakeldama sielas virš aklo 
ir tuščio gamtos įėgų žaidimo, suteikdama visam, kas iai pasiduoda, tik- 
rą prasmę ir galutiną tikslą 


Das ew'ge Licht da herein, 
Giebt der Welt cinen neuen Schein. 
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Z.Dievas Tėvas ir begalinė žmogaus sielos 
vertė. Iš mokslo apie Dievo karalystę galima, Harmacik'o nuomone, 
išvesti visą Evangelijos turinį. Bet ta svarbiausia ideia rodoma iš naujos 
pusės ir tokiu būdu papildomas tas mokslas, kurio pagrindus trumpais žo- 
džiais suglaudė ketvirtas evangelistas. „Kas Jį (Kristų) priėmė, tiems Jis 
davė galios būti Dievo vaikais“. (Jono I. 12.). Žmogaus siela surišta su 

„Dievu savo begaline verte taip, kaip vaikas su savo tėvu. Tas esminis 
ryšys išreiškiamas keturiais Evangelijos paiyginimais. 

Pirmiausia „Tėve mūsų“. Ta maida nekelia, tiesa, į dangų audrin- 
gų troškimų, neprašo Dievo pagalbos tiems arba kitiems laimėiimams pa- 
siekti žemėje. Ją išreiškianti siela trokšta tiktai išlaikyti nuo Dievo gau- 
tą galią ir gyventi nesudrumstoie savo dieviško sūniškumo  tikrumoje. 
"Tiktai giliausiame dvasios susikaupime privalome kalbėti tą maldą. Visos 
kitos maldos yra lengvesnės, nes apima atskirus prašymus ir žadina mūsų 
vaizduotę. „Tėve mūsų“ iškelia siela virš visų šios žemės reikalų ir pa- 
lieka ią toj aukštumoi, kur ji jau susitinka su savo Tėvu ir Viešpačiu. 
Nereikia tačiau, suprasti to tvirtinimo taia prasme, lyg visi kasdienio mū- 
sų gyvenimo reikalai toje maldoje visiškai išnyktų. Tiems reikalams pas- 
kirta kaip tik antroji ios dalis. Tik šie reikalai neturi savarankiškos reik- 
Ššmės, o pasirodo amžinosios karalystės šviesoje. Dievo vardas, valia, ka- 
ralystė, tai yra pastovūs ir nesikeičiantieji pradai, kurie lyg kokia uždan- 
ga yra užtempti viršum visų žemiškų dalykų. Tais dalykais galima rūpin- 
tis tik tiek, kiek tai nesipriešina sielos vienybeėi su dangišku Tėvu, kuris 
jai atveria amžinojo gyvenimo turtus. 

Antrasis palyginimas, kurs labai nušviečia žmogaus sielos santykius 
su jos Tėvu, yra vaizdus posakis Luko evangelijoj: „Tačiau ne tuo džiaug- 
kitės, kad dvasios jums pasiduoda, Let velyk džiaugkitės tuo, kad jūsų 
vardai įrašyti danguje“ (X, 20). Nepaprastai galingai išreikšta čia min- 
tis, kad jokie šio pasaulio turtai ir laimėjimai negali nei lygintis, nei atstoti 
Žmogaus sielai įsitikinimo, kad ji pati priimta-Dievo prieglobstin ir gyve- 
na Jo kvėpavimu. Ir ką gi, iš tikrujų, Žraogus gali daugiau pasiekti už tą 
pastovų, nepajudinamą tikrumą, kad visas io likimas ir visi jo darbai yra 
dieviškojo Tėvo rankoj. Juk tik iš to tikrumo plaukia pastovi, nesvy- 

. 1uojanti giedra, ramybė ir linksmumas kiekvienai sielai, kuri iš tikrųjų 
gali kreiptis į Dievą „Tėve mūsų“ žodžiais. | 

Kokią gi talpą turi Kristaus mintis ap'e tėvišką Dievo Apvaizdą? Į ią 

klausimą atsako trečias, Mato (X, 30) ir Luko (XII, 6,7) užrašytas palygi- 
nimas: „Argi ne penki žvirbliai parduodama už du skatiku, tačiau nė vi6- 
nas iš jų neužmirštamas pas Dievą. Juk ir visi iūsų galvos plaukai sus- 
kaityti. Taigi, nebijokite, iūs vertesni už daug žvirblių“. Kristus vėl pa- 
brėžia, kad tie, kurie Jo dėka pasijuto L'ievo sūnumis, nieko nepaisyda- 
mi privalo visą savo gyvenimą nuo stambiausių iki smulkiausių jo apraiš- 
kų su pilniausiu pasitikėiimu pavesti pasaulį tvarkančiai tėviškai išinin- 
„čiai bei valiai. Prilyginimus apie žvirblius ir laukų lelijas paliko Kristus 
savo išpažintojams, kad šie niekada nepamirštų gyvojo Dievo tėviškos 
rankos, kurios mojui priklauso likimas visako, kas pasauly gyvena ir 
Kvėpuoja. 

Paskutinėi vietoi Har na c k'as deda palyginimą, apie kurį įis ma- 

no, kad niekad Kristaus nebuvo išreikšta nieko aukštesnio apie neišma- 
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tuojamą žmogaus sielos vertybę: „Nes ką gelbėtų žmogui, nors ir visą 
pasaulį iis laimėtų, o: savo sielą pražudytų“. Kas, iš tikrųjų, galį kreiptis 
į Esybę, valdančią dangų ir žemę, žodžiais „Tėve mano“, tas tuo pačiu 
yra iškeltas aukščiau dangaus ir žemės ir turi savyie tokią vertybę, ku- 
riai nieks neprilygsta. Tiesa, jau Platonas buvo išdainavęs iš materi- 
jos valdžios išlaisvintai ir susijungusiai su amžinaja Būtim dvasiai giesinių 
giesmę, bet ta giesmė buvo skirta atitrauktomis sąvokomis protaujantiems 
žmonėms, Ikurie buvo perėję ilgą ir sunkų dialektikos kelią, kurie buvo 
pasisavinę svarbiausius filosofinės spekulacijos laimėjimus. O Kristus 
kreipiasi pirmiausiai į mažutėlius ir neturtėlius dvasioje, skelbia kiekvie- 
ram, kas tik turi žmogaus išvaizdą: „Visi esate gyvojo Dievo vaikai, ne 
tik vertingesni už daugelį žvirblių, bet vertingesni už visą pasaulį“. Kiek- 
vienas didelis žmogus -— sako Harnack'as — pakelia žmonijos sielą vienu 
arba daugiau laipsnių aukštyn, tačiau niekas nepaknlė ir neistengs ios auk 
ščiau pakelti, negu tai padarė didžiausias žmogaus sūnų — Jėzus Kristus. 

Visos religijos, išskyrus krikščionybę, yra surištos su tuo laiko 
tarpu, kuris ias pagimdė, yra sudvasintas to laiko tarpo išreiškimas ir to- 
dėl mažesniu arba didesniu laipsniu priklauso vietos ir laiko, kuriuose 
gimė. — Tas idejų ratas kuris apima Dievą Tėvą, Jo Apvaizdą, žmo- 
gaus dievišką sūniškumą, neišmatuojamą žmogaus sielos vertybę, iš tik- 
rųjų apima visą Evangeliją, tačiau savo esme visai nepriklauso istorinių 
sąlygų, kurių tarpe jis išaugo. Čia religija nėra apraiška, surišta su jaus- 
mų gyvenimu, nėra kai kurių jo siekimų glorifikacija. Čia ii yra nuo vi- 
sokių varžymų laisva galybė, veikianti su-tokiu pastoviu tikrumu, kad įo- 
ie glūdi amžinas pagrindas, prasmė ir paškutinis bet kokios būties tiks- 
las. Ji duoda pajusti tiktai viena, bet tame paiutime gema ir iš io išauga 
visiškai naujas pasaulio vaizdas: amžinybė įeina į laiko rėmus; tai, kas 
laike gyvena, tampa tikslo priemone. žmogus visa savo esme tampa per- 
keltas į amžiną dalykų santvarką. Praplėsdamas mokslą apie neribolą 
visą pasaulio ir žmonių gyvenimą valdančią ir tvarkančią apvaizdą ir 
drauge nurodydamas to mokslo pagrindus amžinoie tikrovėje, Kristus toli 
už savęs palieka visas kitas vos apgraibomis besistumiančias religinės 
minties pastangas ir užima tokią vietą, virš kurios pakilti toli gražu ne- 
įmanoma. 2 


3. Meilės įsakyme sukauptas mokslas apie 
teisingumą. Trečiasis ratas, taip pat apimąs savyje visą evangelijos 
turinį, bet parodąs jį iš kitos pusės, vra naujas mokslas apie teisingiimą, 
kurio visi pradmenys glūdi meilės įsakyme. Tas naujas mokslas anaiptol 
neaimeta senojo Įstatymo mokslo. Iš tam tikro stebėjimo punkto galima 
pasakyti, kad Kristus atmeta tik laikui einant kilusius Įstatymo iškraipy- 
mus, bet iškelia jo tikriausią, gryniausią turinį, kuris išplaukia iš Dievo ir 
artimo meilės. Tačiau iš šio įsakymo.kurdamas visos savo evangelijos 
branduolį, Kristus duoda morališko pasaulio vaizdą, iš pagrindų besiski- 
riantį nuo to, kurį buvo radęs Įstatyme. Tą skirtumą Harnack'as apib- 
rėžia šiais keturiais punktais. Ž S 

a. Kristus griežtai atskyrė etika nuo išviršinio religinio kulto ir. 
nuo techniško apeigų atlikimo. Jis nežino jokio kito aukštesnio įstatymo 
už meilę ir gailestingumą: ieigu išviršinė religijos pusė tampa nepriklau- 
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soma nuo to įsakymo arba nustumia jį į antracilę vietą, tai ji lieka tiesiog 
kenksminga; 


b.  Moraliniuose klausimuose Kristus visada žiūri į sielos gilumą, 
- niekad nepamiršdamas, kad vadinami „geri darbai“ plaukia iš labai įvairių 
„versmių. Todėl apie darbo vertingumą sprendžia vien tik iš vykdančios 
Dievo įsakymą širdies zrynumo. Kalno pamcksle, laimindamas neturtė- 
lius dvasioje, romiuosius, taikiuosius, teisybės trokštančius, gailestinguo- 
sius ir nesuteptos širdies, Išganytojas žiūri tiktai į žmogaus širdį ir pri- 
pažįsta tik tuos turtus, kuriuos ioie randa. 


c. * Visas mūsų sielos moralines iėgas suveda į vieną — meilę. Mei- 
lė yra naujas gyvenimas, kuris prasideda tada, kai žmogus miršta sau, 
kad atsikeltų iš 1umirusių Kristui ir Kristuje. 


“d. Nuo meilės neatskiriamu daiyku Kristus laiko nusižeminimą (De. 
mut),. Nusižeminimas plaukia iš įsitikinimo, kad visa tai, kas gera, eina 
iš Dievo; tai yra ne kas kita, kaip sielos atvėrimas Dievui, troškimas Jo 
malonės ir apsireiškimo visame žmogaus gyvenime. Nusižeminime Die- 
vo meilė susilieia su artimo meile, nes Žemėje artimo meilė yra vieninte- 
lis pasireiškimas nusižeminime gyvenančios Dievo meilės. Tad palaimi- 
nimas, kurį Kristus duoda neturtėliams dvasioje, trokštantiems, kad dan- 
giškasis Tėvas pažvelgtų į įijų skurda ir išlygintų jų vargą turtais, kurių nei 
kandis neliečia, nei rūdys negraužia — taigi tas palaiminimas apima visą 
Kristaus etiką ir religiją. sujungtas tarp saves giliausiuose pagrinduose ir 
išlaisvintas iš viso, kas turi tik išviršinę vertę, kas priklauso tam tikram 
laikui ir vietai, ir nemato Žmogaus jo amžinoje nenykstančioje esybėje. 
Meilė ir gailestingumas yra — Harnack'o nuomone — vieninteliai 
2 įsakymai, nuo kurių pareina amžinas sielos gyvenimas ir jos galutinas išlai- 
svinimas iš pikto valdžios. Kad įsitikintume, jog tikrai taip mokė Jėzus, 
gana perskaityti vieną skyrių iš Jo su mokiniais pasikalbėjimo, po kurio 
netrukus buvo kunigų tarnų suimtas. „Tuomet karalius tars tiems, ku- 
rie bus jo dešinėje: Ateikite, mano Tėvo palaimintieii, paveldėkite jums 
nuo pasaulio įkūrimo prirengtą karalystę. Nes aš buvau išalkęs, ir jūs 
mane pavalgydinote; buvau ištroškęs, ir jūs mane pagirdėte; buvau sve- 
čias, ir jūs mane priėmėte: buvau plikas, ir įūs mane apdengėte; ligonis, 
ir jūs mane aplankėte; buvau kalėjime, ir jūs atėjote pas mane. Tuomet 
teisieji jam atsakys ir tars: Viešpatie, kuomet mes tave matėme alkaną 
ir tave valgydinome, trokštantį ir tave gicdėme? Kuomet mes tave ma- * 
tėme svečią ir tave priėmėm, ar pliką ir tave andengėme? Arba kuomet 
imes tave matėme ligonį ar kalėjime, ir atėjome pas tave? Ir atsakyda- 
mas karalius įiems tars: Iš tikrųjų, sakau jums, kiek kartų įūs tai pa- 
ns šitų mano mažiausių brolių, man padarėte“. (Mt. XXV, 
34—4() 


“ „Ką padarėte vienam šitų mano mažiausių brolių, man padarėte“. 
Sunku aiškiau pastatyti prieš akis tą tiesą, kad evangelija neturi nieko 
aukštesnio už meilę ir gailestingumą. nes tie. kurie pildo tą įsakymą, tam- 
pa Dievo pasekėjais ir Jo tobulumo dalyviais. Įstatymo įsakymas „Akį 
už akį ir dantį už dantį“ buvo atmestas, o jo vietoj stojo įsakymas: kt; 
“te gailestingi, kaip ir įūsų dangiškasis Tėvas yra gailestingas“. 
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Trys ratai, kuriuose Harnack'as stengiasi apimti tikrą Kristaus mo- 
kslo turinį, iš tikrųjų, susilieja į įvieną: Dievo Karalystė yra tas turtas, kurį 
žmogaus siela turi savo amžiname ir gailestingame Tėvuie. Tą kara- 
lystę sudaro sujungtos su Dievu. kaip Tėvu, visomis jėgomis ir Tėvą ir 
viena kitą mylinčios sielos: taigi, ių santykiuose viešpataują tobula meile 
paremtas teisingumas. Tokiu būdu, nežiūrint, kad Kristus nebuvo filoso- 
fas sistemininkas, visas Jo mokslas šavaime įungiasi į vieną tobulą, su- 
derinta ir savyje pabaigtą visumą. 

Ta visuma apima, Harnack'o nuomone, visą Kristaus mokslą. To- 
limesnėse mūsų -straipsnio dalyse pamėginsime įvertinti šias Harnac- 
k'o pažiūras. Čia pabrėšime tiktai, kad suvesdamas visą Evangelijos 
turinį į moralinius reikalavimus. Harnack'o redukcionizmas pašalina įš 
jos mokslą apie Kristaus asmenį ir visą krikščionybės filosofiją, kuri 
kaip tiktai išplaukia iš pagrindinio Kristaus pasekėjų įsitikinimo, įog Jo 
asmenyje įsikūnijo Dievas. Tą Kristaus mokslo susiaurinimą kritiškai ver- 
tinsime tolimesnėse mūsų šio darbo dalyse. Tuo tarpų pažiūrėkime, 
kaip mūsų mokslininkas žiūri į Evangelijos santykius su svarbiausiais, 
nuo laiko nepriklausančiais Žmogaus gyvenimo klausimais. 


II. Evangelija ir amžinieji žmogaus gyvenimo klausimai. 


1. Askezės klausimas. Ar askezė, arba bėgimas nuo pa- 
saulio, priklauso pačiai krikščionybės esmei? Kaip Romos, taip ir grai- 
kų katalikų Bažnyčia moko, kad gyvenimas tikrai ir galutinai pavestas 
Dievui yra vienuolio gyvenimas ir kad pasauliečio gyvenimas yra tik- 
tai žemesnė krikščionybės forma, nes tobulas Kristaus sekimas yra 
atskleistas pirmučiausiai vienuoliams. Bet nė tiktai abi seniausi krik- 
ščionių Bažnyči taip aukštai iškelia askezės vertę: ilga eilė žymių žmo- 
nių, — jų paminėsime garsųjį filosofą Schopenhauer'i, didelį muzi- 
ką-galvotoją Richardą Wagnerį ir žymiausį  nujųjų laikų 
romanistą Leoną Tolstoių. — tvirtina, kad giliausioji Evangeli- 
ios esmė —- tai buddistiškas sunaikinimas valios gyventi (Wille zum 
Leben), nes tiktai tas sunaikinimas išlaisvina žmones iš valdžios šio pa- 
saulio, „kuris visas blogyie guli“. Evangelijos tekstai, kurie, rodos, 
remia tokį supratimą, yra visiems žinomi. Harnack'as tačiau mano, kad 
į tuos tekstus reikia žiūrėti Evangelijoje  viešpataujančios dvasios 
šviesoje, o ta dvasia visai neskiria askezei pirmaeilės reikšmės mūsų gv- 
venime. Juk tobuliausias tos dvasios įkūnijimas yra pats Kristus. Tai- 
gi, atkreipkime dėmesi į šią vietą, kurią beveik tais pačiais žodžiais 

kartoja Matas (XI, 18—19) ir Lukas (VII, 33—34). „Nes atėjo Jonas; 
jis nevalgė ir negėrė, ir iie sako: Jis velnio apsėstas. Atėjo žmogaus 
Sūnus; iis valgo ir geria, ir iie sako: Štai, žmogus tijūnas ir vyno gė- 
rėjas, muitininkų ir nusidėjėlių prietelis“. Iš tų žodžių eina, kad Kris- 
taus elgimasis ir išorinis gyvenimo pobūdis darė žmonėms visai kitą 
įspūdį, negu Jo didelio pirmatako ir pranešėjo: tas skirtumas glūdėjo, 
kaip tik ių santyky su askeze. Evangelijoje matome Kristų sėdintį prie 
puotos stalų, bendraujantį su vaikais ir moterimis, laiminantį vestuvių 
iškilmes. Negina numazgoti Jam kotas ir patepti plaukus. Nuo Mortos 
ir Marijos nereikalauja, kad jos paliktų savo namus. Savo mokiniams 
leidžia dirbti savo darbą ir tarnauti Dievui toje vietoje, kurioje iuos at- 
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rado „Gera Naujiena“, nesudaro iš ių tam tikro vienuolių ordeno, neduo- 
da smulkių nurodymų, kaip iie turi praleisti dieną. Jam rūpi tiktai, kad 
Jo pasekėjai būtų Jo dvasios pilni, nes Jis žino, kad viskas kitas iš- 
plauks iš tos dvasios. Pirminėje krikščionių  bendruomenėie mes ne- 
randame nieko, kas mums mėklintų sajungą asketų, kurie vyriausiu sa- 
vo gyvenimo principu būtų padare bėgimą iš pasaulio. 

Tuo būdu askezė, Harnack'o nuomone visai nepridera krikščio- 
nybės esmei. Tiesa, Kristus kalba apie tris priešus — mamoną, rūpes- 
ti ir savimeilę, su kuriais Jo pasekėiai jokiu būdu susitaikinti negali. 
Bet Kristus reikalauja ne pasislėpt nuo tų priešų vienuolyno sienose, 
bet visiškai juos sunaikint. Negalima tarnauti dviem ponam: kam pini- 
gai ir turtai sudaro svarbiausią gyvenimo turinį, kas paveda jiems di- 
„džiausiąją savo jėgų dalį, tas neįstengs sutraukyti šio pasaulio pančių ir 
nesuras kelio į Dievo karalystę. Toks nat priešas, su kuriuo jokia su- 
tartis neįmanoma, yra rūpestis, kuris padaro mus kasdienių vargų ir pra- 
einamų daiktų vergais ir aiškiai priešinasi kūdikiškam pasitikėjimui dan- 
gišku Tėvu. Tas tiktai žmogus, iš tikrųjų, yra laisvas, galingas ir ne- 
įveikiamas, kuris visiškai išrovė iš sielos rūpesčio ir neramumo (ge- 
luonį, ir visą savo ateitį sudėio į Dievo rankas, — Pagaliau, trečias 
priešas — savimeilė.  Mirtinas smūgis, kurio iš mūsų reikalauja Kris- 
tus, yra išsižadėjimas ir nugalėjimas mūsų įūslinės prigimties (sinnliche 
Natur) „Jei tavo dešinė akis tave piktina. išlupk ją ir mesk šalin nuo 
savęs; nes tau geriau, kad vienas tavo narys žūtų, kaip kad visas ta- 
vo kūnas būtų įmestas į pragarą. Ir jei tavo dešinė ranka tave piktina, 
nukirsk ją ir mesk šalin nuo savęs, nes tau geriau, kad vienas tavo na- 
rys Žūtų, kaip kad visas tavo kūnas būtų įmestas į pragarą“. (Mt, V. 
29—30)*. Kristus reikalauja nenuilstamos kovos su mūsų jausmų prigini- 
tim ne todėl, kad sužalotas būtų brangesnis Dievui, o todėl, kad tar- 
naujant jūslėms negalima išgelbėti geresnės mūsų prigimties dalies. 
Askezė atima žemiškiems daiktams visą vertę. Kristus, toli gražu, ne- 
atima iiems jų relatyvios vertės, „nes Dievo yra žemė, ir viskas 
“kas joje yra Jam priklauso“ — Jis reikalauja tiktai, kad tie daktai iš 
Žmogaus tarnų nepasidarytų io valdovais ir nenustumtų nuo aukštumos, 
į kurią iį pakela Evangelija. 

2. Socialinis klausimas. Kristaus santykis su socialinio 
gyvenimo klausimais yra labai įvairiai suprantamas. Vieni tvirtina, 
kad Kristaus mokslo esmė tai kaip tik nauja socialinė programa ir kad 
Dievo karalystė žemėi tai yra naujas, tobūlas žmonių socialinių ir poli- 
tinių santykių sutvarkymas: Kristus nesiekęs nieko daugiau kaip tik- 
tai pašalint skurdą bei išnaudojimą ir Žmones visiškai sulygint. Kiti 
vėl tvirtina, kad Kristaus mokslas esąs grynai religinio pobūdžio ir su 
socialinio gyvenimo klausimais neturįs nieko bendra: apie sielą, 0 ne | 
apie kūną rūpinas Išganytojas.  Sutinkame net tokių „konservativių“ 
Evangelijos egzegetų, kurie norėtų mus įtikinti, kad visa socialinė tvar- 
ka ir visi su ja surišti politiniai bei ekonominiai santykiai yra nustatyti 


* Šiandien keliama nuomonė (katalikų egzegezėie) šio Mato Evangelijos vie- 
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tiesiog Dievo ir kad todėl kiekvienas mėginimas įuos pakeisti yra nu- 
sižengimas Dievui. 

Tų dvieiu priešingų pažiūrų antroji yra tikra šventvagystė, nes 
skurdą ir išnaudojimą padaro Dievo karalystės įstatymais; o juk aišku, 
kad socialinė neteisybė yra padarinys savimeilės, nesiskaitančios su vy- 
riausiu Dievo įsakymu — artimo meile. Kristaus laikais farisejai ir ku- 
nigai priklausė valdančiam luomui ir nežmoniškai išnaudojo tamsią pa- 
vargėlių tautą. Jau Senojo Testamento autoriai, o ypač psalmistai, ga- 
na dažnai skundžiasi negailestingais turtuoliais. Prie jų pasipiktinimo 
visai prisideda ir Jėzus: Jis griežtais žodžiais prikaišioja farisėjams ir 
rašto mokytojams, kad įie saugo tiktai išviršinio religinio kulto reika- 
lavimus, užmiršdami gailestingumo įsakymą išnaudojamų brolių atžvil- 
giu. Tas Kristaus pasipiktinimas juo didesnis, kad kaip tik beturčių tar- 
pe gyveno žmonės, kurie nešiojo savo širdyie Dievą ir karštai lauke 
pranašų išpranašautosios dienos, kuri padarys galą visiėms vargams ir 
visokioms neteisybėms bei skriaudoms. Tokius beturčius Kristus turėjo 
zalvoi, prieš išvidinį ių teisybės troškimą statydamas išviršinį ir negy- 
vą oficialinių senosios religijos atstovų kultą. Turtingumą Kristus lai- 
kė dideliu pavojum žmogaus sielai, nes turtas sukietina širdį ir įpai- 
nioja ią į žemiškų rūpesčių bei geidulių tinklą, kadangi turtuolis gali 
lengvihu rasti priemonių juos patenkinti. Iš kitos pusės Išganytojas 
žiūri į skurdą kaip į blogi, su kuriuo krikščioniška sąmonė įokiu būdu 
negali sutikti. Bet tam blogiui pašalinti Kristus nesukūrė jokios progra- 
mos, kuri pasiremtų tam tikromis taisyklėmis ir įrodymais, liečiančiais 
socialinį žmonių gyvenimą. 

Savo amžino mokslo Jisai įokiu būdu nesurišo su tuo istorinio 
plėtojimosi laipsniu, kurį rado žemėje. Ir čia turime vieną didžiausių 
Jo išminties įrodymų, nes įeigu Jis būtų padaręs kitaip, ieigu būtų da- 
vęs savo laikų tautai nors ir geriausius įstatymus, tvarkančius visuo- 
menės santykius, tai iie būtų tikę aniems laikams ir aniems santykiams. 
o būtų visai pasenę ir visai netiktų kitiems santykiams ir laikams. Kiek- 
viena programa, laikui bėgant, neišvengiamai sensta. Surišdamas savo 
mokslą su tam tikrais konkrečiais socialiniais reikalavimais bei. santy- 
kiais, Kristus būtų atėmęs savo mokslo įsakymams jų amžiną pobūdį. 

O vis dėlto įsakymas „mylėk savo artimą kaip pats save“ meta 
tiek šviesos į visą bado, skurdo ir išnaudojimo pasaulį. jog nė vienas 
krikščionis negali išvengti socialinio klausimo, nė nepripažinti jam di- 
džiausios reikšmės. Atsiminkimeę Evangelijos pasakojimą apie paskutinį 
Teismą, kur žmogaus sielos išganymas arba pasmerkimas tiesiog pri- 
klauso nuo gailestingųjų veiksmų vargstančių brolių atžvilgiu, atsimin- 
kime pasakojimą apie turtingą jaunuolį ir Kristaus jam duotą patarimą, 
arba dar apie pavargėlį IL.ozorių, kad suprastume tikrąją Kristaus įsa- 
kymų prasmę. Dar aiškiau piešia Kristaus pažiūras į turto ir skurdo“ 
klausimus ta vieta, kuri išliko mums, tiesa, ne mūsų keturiose kanoniš- 
kose Evangelijose, bet vadinamoje  „Hebraių Evangelijoje“. „Vienas 
turtuolis paklausė Kristų. Rabbi, ką turiu daryti, kad įgyčiau amžiną 
gyvenimą? Atsakė jam Kristus: žmogau, pildyk įstatymą ir pranašus.. 
Atsakėj am jaunuolis: Visa tai dariau nuo jaunystės. Atsakė jam tada 
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Jėzus: Eik, parduok, ką turi, atiduok pavargėliams, grįžk ir sek mane! 
Pradėjo tada turtuolis krapštyti galvą, o Kristaus žodžiai nepatiko jan. 
lr pasakė jam Viešpats: Kaip gali sakyti pildžiau įstatymą ir pranašus? 
Juk gi Įstatyme yra parašyta: mylėk savo artimą kaip pats save! Žiū- 
rėk, daug tavo brolių, Abraomo sūnų, guli sudriskusiuose skarmaluo - 
se ir miršta badu, o tavo namai yra gausingai pripildyti turtų ir nie- 
kas iš ių netenka įiems“. 

Meilės ir brolybės įsakymus Jėzus išplečia visiems žmonių san- 
tykiams, toli gražu, neišskiidamas socialinių santykių: apie artimo mei- 
lę nepridera kalbėti tam, kas ramiai žiūri, kaip greta įo Žmonės miršta 
badu. „Evangelija — sako Harnack'as — trokšta sukurti tokią visa 
apimančią visuomenę, kaip žmonių gyvenimas ir tokią gilią, Ikaip žmo- 
nių skurdas“. (64 psl.). 

Mūsų laikų socializmas, kurio reikšmingiausias teorininkas yra 
Karlas Marx'as, tvirtina, kad tobula visuomenė gali būti pasiekta 
vien tik aistringos ir negailestingos „klasių kovos“ keliu. Kaip atrodo 
ta kova, prie kokių prieina išdavų, patyrėme šlykščioj,'pūvančioį mū- 
sų dienų baloj, kuri vadinasi Socialistinių Respublikų Sąjunga. Ir nega- 
lima nepripažinti, kad klasių kovos teorija sulaukė nelaimingoj Rusijoi, 
patekusioį į Lenin'o ir jo companiae bestialis rankas. savo konsek- 
ventingiausį įgyvendinimą. Taigi, socializmą, kuris remiasi socialinių 
interesų priešingumu, Kristaus mokslas norėtų pakeisti tokiu socializ- 
mu, kurio pagrinde glūdi žmonių broliškosios meilės ir vienybės jaus- 
mas: nauja dalykų tvarka turi pirmučiausiai gimti žmoga»s viduje, ir 
tik tada gali pasikeisti išviršiniai žmonių santykiai. To Kaip tik nesu- 
pranta Marx'o pasekėjai, kurie mano, kad žmogaus išvidinis pasaulis 
turi tiktai antraeilės reikšmės, nes yra Vien tik pasivi ekonominių san- 
tykių išraiška. (Gana — išvedžioja vyriausias socialistų stabas, — pa- 
keisti žmogaus „ekonomiką“, kad tuo pačiu pasikeistų ir žmogaus „psi- 
chika“. Su tuo žemu ir drauge naiviu ekonominiu fetišizmu Kristaus 
mokslas neturi nieko bendro. Prieš principą, išreikštą Marx'o mokyto - 
jo Feuerbacho žodžiais: „Žmogus yra tai, ką įis valgo“ (Der 
Mensch ist, was er isst) galima pastatyti Kristaus žodžius: „Ne vien 
duona yra gyvas žmogus, bet kiekvienu žodžiu, kuris išeina iš Dievo 
burnos“. (Mt IV. 4.). Taigi, Dievo žodis, kuris isako, kad žmonės žiū- 
rėtų į viens kitą, kaip įvizno Tėvo vaikus, griežtai smerkia, kiekvieną 
socialinių santykių tvarką kurioje viešpatauja nežmoniškas išnaudoii- 
mas ir skurdas. Neduod:. iokių išviršinių įsakymų, jokios išviršinės 
programos ne tiktai todėl, kad kiekviena socialinė programa galį būti 
skirta tik tam tikram laikui ir tam tikrai vietai. o Kristus kreipėsi į žmo- 
gų io amžinoj esmėi, — liet ir todėl, kad savo nepralenktoje išmintyje 
Jisai žino, ikad visos tikros ir gilios pakaitos kaip privačiame, taip ir 
visuomeniniame žmerių sugyvenime turi išplaukti iš žmogaus sielos, 
kaip iš savo versmės . „Taigi, ieškokite visų pirma Dievo karalystės 
„ir jos teisybės, o visa kita bus įums pridėta“. 


3. Teisės tvarkos klausimas. Kristus nebuvo nei po- 
litinis revolucionierius, nei konservatorius. Išviršinėms pakaitoms pri- 
pazįsta tik tada vertės, ieigu jose pasireiškia išvidinės pakaitos. Vi- 
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suomenėje viešpataujančios politinės ir teisinės tvarkos nelaiko nelie- 
čiama šventenybe, bet kartu gerai supranta, kad kiekviena valdžia yra 
zeresnė, negu visiškos anarchijos būklė, kuri neturi įokių priemonių 
žmoguje snaudžiančiam žvėriui įžaboti. Jo atsakymas parisėjams. „Ati- 
duokite tat kas ciesoriaus ciesoriui, kas Dievo Dievui“ (Mat XXII, 21) pa- 
brėžia ir tai, kad ta arba kita politinė tvarka yra neišvengiama ir kad 
politinis gyvenimas iš vienos, religinis gyvenimas iš kitos pusės turi 
visai kitą esmę ir uždavinį. Neleistina statyti tų dvieių sričių viencie 
plotmėje: mokesčio pinigas priklauso pirmajai sričiai: is turi ciesoriaus 
paveikslą ir parašą, — tat atiduokite jį ciesoriui: bet nemanykite, kad 
ciesorius būtų ir įūsų sielos viešpačiu. nes pastaroji priklauso vien tik 
Dievui. Taigi, Evangelijos santykis su politine valdžia yra lojalus ar- 
ba tikliau sakant, neitralus. Bet greta politinės valdžios tikra to žo- 
džio prasme kiekviename krašte randame dar dvi nepašaukti valdži — 
politinę bažnyčią ir politines partijas. Politinė bažnyčia įvairiomis kau- 
kėmis užsidengusi nori valdyti žmones, nori turėti savo valdžioje Kū- 
nus ir sielas, sąžines ir turtus. To paties siekia ir politinės partijos: 
jų vadams pagrobus valdžią, spaudžia ir išnaudoja savo tautą dar bai- 
siau, negu karališki despotai. Tokie, būtent, santykiai viešpatavo Pa- 
lestinoje Kristaus gadynėje. Kunigai ir farisėjai laikė savo tautą su- 
pančiotą ir žudė jos gyvąją dvasią. Prieš tą nepašauktąją vyriausybę 
Kristus visada kalba su giliausių pašipiktinimu ir panieka: su šventąja 
rūstybė nurodo iai ios vilkiškąią prigimtį, ios nenuoširdumą ir veid- 
mainiškumą. Kristus, toli gražu, neneigia kunigų teisių jų tikroje sri- 
tyje. Raupsuotam, kuris nusivalė nuo raupsų, liepė pasirodyti kunigui 
ir sudėti už nuvalymą tiek, kiek įsakė Mozė (Mt VIII, 4; Mk I, 44; Lk V, 14). 
Jeigu iIkunigai iš tikrųjų skelbia Dievo žodį, Jėzus įsako ių pakiusti . 
„Taigi, visa, ką tik įie mums sako. laikykite ir darykite; bet nesielgkite 
taip, Ikaip iie elgiasi“. (Mt XXIII. 3). Tat ne prieš kunigų mokslą Jė-- 
zus protestuoja, bet prieš jo išnaudojimą tikslams, kurie ne tiktai 1ie- 
turi nieko bendra su jų mokslu, bet tiesiog jam prieštarauja. „Nes iie 
riša sunkias ir nepakeliamas naštas ir deda Žmonėms ant pečių; 0 sa- 
vo pirštų žie nenori ių pajudinti“. (Ib. 4). 

„Deja gi iums, Rašto žinovai ir farisėiai, veidmainiai, dėlto, kad 
jūs užrakinate dangaus karalystę ties žmonėmis. Nes jūs patys neįeina- 
te ir norinčiųjų įeiti neileidžiate. Deja įums, Rašto žinovai ir farisėjai, 
veidmaniai, nes įūs ryjate našlių namus, kalbėdam ilgas maldas; to dė- 
liai jūs gausite kietesnį teismą. Deia iums, Rašto žinovai ir farisėjai, 
veidmainiai, nes iūs apeinate įūrą ir sausumą, kad padarytumėte vie- 
hą naują žydą, ir kuomet iis padarytas, iūs darote iš io pragaro sūnų 
dvigubai tokį kaip jūs“ (Ib. 13--15). 2 

„Deia jums, Rašto žiuovai ir farisėjai, veidmainiai, kurie duoda- 
te dešimtinę iš mėtos, dilių ir kmynų, apleidžiate gi svarbesnius įstaty- 
mo dalykus, teisingumą, pasigailėiimą, ir ištikimybę. Tai reikėio dary- 
ti ir anų neapleisti. Akli vadai, kurie iškošiate uodą, praryiate gi kup- 
ranugarį. k 

Deia iums, Rašto žinovai ir farisėjai, veidmainiai, kurie kuopiate, 
kas yra iš viršaus taurės ir bliūdc, viduje gi esate pilni plėšimo ir ne- | 
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švarumo, Aklasai farisėiau, iškuopk pirma. Ikas viduje taurės ir bliūdo, 
kad pasidarytų švaru ir tai, kas yra iš viršaus. Deja jums, Rašto žino- 
vai ir farisėjai, veidmainiai, nes jūs panašūs į pabaltintus kapus, kurie 
iš oro pusės rodosi žmonėms labai gražūs, viduje gi pilni mirusiųjų kau- 
lų ir visokių puvėsių. Taip ir įūs iš viršaus, tiesa, rodotės Žmonėms tei- 
sūs, viduje gi pilni esate veidmainystės ir nedorumo. 

Deia iums, Rašto žinovai ir farisėjai, veidmainiai, kurie statote 
pranašams kapus ir gražinate teisiųjų vaminklus; jūs sakote; Jei būtu- 
mėm buvę mūsų tėvų dienose, mes nebūtumėm su jais dalyvavę pranašų 
kraujuje. Taip jūs liudijate patys prieš save, kad iūs sūnūs tų, kurie 
užmušė pranašus“. (Ib. 23-—31). 

Jėzaus mokiniams neleista sekti išviršinės valdžios trokštančių 
tarisėjų pėdomis. „Tuomet Jėzus pasivadinęs juos įiems tarė; Jūs ži“ 
note, kad tie, kurie laikomi tautų kunigaikščiais, viešpatauja ant jųjų, 
ir jų kunigaikščiai vykina ant ių valdžią. Jūsų gi tarpe ne taip yra, bet 
kas tik nori būti didesnis, tas bus įūsų tarnas. Ir kas tik nori būti jūsų 
tarpe pirmas, bus visų vergas. Nes ir Žmogaus Sūnus neatėjo, kad jam 
tarnautų, bet kad įis pats tarnautų ir duotų savo gyvybę, kaipo atva- 
davimą už daugelį“. (Mk. X, 42—45). 

2 Valdžia ir teisinė tvarka, kurios išraiška yra valdžia, remiasi 
jėga ir tokiu būdu neturi savyje moralinės vertės, bet tam tikrose ribo- 
se yra būtina, kad suvaldytų žmoguje išvidinį žvėrį. "Tam tikros, iš- 
viršinės tvarkos pašalinimas ir į ios vietą, kitos tvarkos pastatymas tik 
tada gali turėti gilios reikšmės, kada žmonių siela pribręs naujai tvarkai. 
Juo giliau žmonės jausis vieno bendro Tėvo vaikais, tuo aukštesniu 
laipsniu pasireikš tikroji brolybė visuose jų santykiuose. Teisė viešpa- 
taus tada ne jėgos dėka, be kurios prieš tai nebuvo galima ją įgyven- 
dinti, bet dėka to, kad visuomenė laisvai pripažins brolišką- meilę vy- 
riausiu viso savo gyvenimo dėsniu. Tokia visuomenės būklė šviečia 
žmonijai kaipo aukščiausias idealas, kurio turi siekti visuomenė: prie 
jos prisiartinimo laipsniai yra tai tikrojo istorinio progreso laiptai ir 
kiekviena. visuomenė yra tuo tobulesnė, juo labiau tą idealą įgyvendina. 

Tas svorio punkto perkėlimas į žmogaus sielą, toli gražu, nereiš- 
kia, kad krikščionis privalo išsižadėti bet kokios kovos už aukštesnes 
žmonių sugyvenimo formas. Sakysime, ikova, kuria kovoja darbo žmo- 
nės norėdami pasiekti žmoniškesnių savo gyvenimo sąlygų, principe vi- 
sai nėra smerktina. Evangelija kreipiasi į išvidinį žmogų, kuris amži- 
nai palieka tas pats ir tokiu būdu neprik'auso išviršinių gyvenimo są- 
lygų. Ji nenurodo jam jokios teisinio arba politinio gyvenimo formos, 
kuri absolučiai atitiktų jos reikalavimams — „Mano karalystė nėra iš 
šio pasaulio“. Kristus reikalauja iš Žmogaus tiktai vieno, kad visose 
ir privataus, ir visuomeninio gyveninio sąlygose iaikytų save Dievo 
vaiku, Jo karalystės „piliečiu ir mylinčių broliu kitų dangiško Tėvo vai- 
kų atžvilgiu. Kaip žmogus konkrečiai įgyvendins tą reikalavimą tose 
sąlygose, kurias rado tam tikrame istorinio plėtojimosi iaipsnyie--ko- 
kį artimui tarnavimo kelią pripažins sau tinkamiausią, Kristus tai pa- 
liko savo pasekėių laisvei ir sąžinei. Kad kova už išnaudojamų brolių 
teises, kad tiktai kovotojui tikrai rūipėtų tos teisės, 0 ne asmeninis iš- 
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kilimas ant ių pečių, kad pastangos pagerinti artimo gyvenimo sąly- 
gas, pagrįstos tikraia artimo meilė, neprieštarauja Kristaus mokslo 
dvasiai, — tuo netenka rimtai abejoti. Tokiu būdu ir teisinis klausimas 
išsprendžiamas to paties Evangelijos principo šviesoje: „Ieškokite visų 
pirma Dievo karalystės ir Jo teisvbės, o viskas kita bus jums pridėta“. 


4. Kulturos klausimas. Iš to paties principo aukštumos 
sprendžiamas klausimas apie Evangelijos santykį su tais idealiais tur- 
tais, kuriuos vadiname kultura. Savo sėklioį ir pretensicnalioi knygoj 
„Senasis ir naujasis tikėjimas“ Dovydas Strauss'as išvedžioja, 
kad Evengelijai yra visiškai svetimas mokslas, menas ir technika pla- 
čiausia to žodžio prasme, kad iai visai nerūpi istorinis progresas ir t0- 
dė! jos turinys neatitinka naujos „kulturinės ir pažangiosios“ europėjiš- 
kos visuomenės reikalams. Atvirkščiai, yra krikščionių, kurie mano, 
kad Kristus turi būti tiesioginiu kiekvieno žmonių veikimo pavyzdžiu: 
pietistai, sakysime, mokė kad Kristus buvo ne tiktai geriausias mo- 
tojas, bet ir geriausias statytojas, geriausias batsiuvys, geriausias mo- 
kslininkas, nes turėjo visų verslų, visų specialybių, visų mokslų ir menų 
paslaptis ir visas jas sudėio dėmesingam skaitytojui savo Evangelijoje. 
Pietistų sumanymas remiasi prielaida, kad Evangelija turinti galvoj tam 
tikrus, griežtai apibrėžtus, Žmonių gyvenimo santykius ir duoda tiks- 
liai ribotus nurodymus, kaip ie turi būti konkrečiai sutvarkyti. Bet vis 
dėlto klausimas, ar Evengelijai iš tikrųjų nerūpi Žmonių darbo laimėii- 
mai, kuriuos apimamė mokslo, meno ir, bendrai, kulturos vardais -— 
savo svarbos nenustoja. 

Kas gi —iklausia Harnack'as, — įvyktų, įeigu Evangelija to 
„trūkumo“, kurį iai prikiša Strauss'as neturėtų? Darbas, menas,“ 
mokslas, kulturos pažanga neegzistuoja in abstracto, bet visuomet yra 
surištas su tam tikru laiku ir tam tikru Žmonijos plėtojimosi laipsniu. 
Laikai keičiasi ir ieigu krikščionybė būtų glaudžiai susirišusi su tam tik- 
ru istoriniu laiko tarpu, tai jos likimas priklausytų nuo to laiko tarpo |i- 
kimo. » Kokia sunkia našta tapo, — sako Harnack'as, — Katalikų Baž- 
nyčiai vidurinių amžių kulturos laimėjimai: viduriniais amžiais Bažny- 
šia ne tiktai dalyvavo visuose žmonių dvasios laimėiimuose, bet tiesiog 
jiems vadovavo; tačiau ilgainiui, pati to nepastebėdama, Bažnyčia su- 
jungė į neperskiriamą vienumą Kristaus paveldėiimą su laimėjimais, ku- 
rie buvo įgyti tais neabejotinai didingais laikais. Taigi, kada gyva vi- 
durinių amžiu kūrybos srovė išsekė, kada žmonija savo plėtotei pasi- 
rinko kitus kelius, Katalikų Bažnyčią, pasirodė prikaustyta prie filoso- 
tijos, prie mokslo, prie teisės to kultūrinio plėtojimosi laipsnio, kurį va- 
diname viduriniais amžiais. Argi ne be galo daug laimėjo Evanzelija 
užgaudama galinguose akorduose tiktai amžinųs religijos tonus ir paša- 
lindama visas kitas, — laikino pobūdžio melodijas. S acia ai 

Neigti darbo ir kulturinės pažangos vertę, žinoma, negalima, bet ta 
vertė nėra absoluti, nes darbas negali būti pats sau tikslas, o yra priemonė 
aukštesniam tikslui pasiekti. Nepriklausomai nuo to tiksio darbas ir jo 
laikini laimėjimai negali duoti sielai pastovaus pasitenkinamo. Deklama- 
cijose apie darbo laimę, nepriklausomą nuo j0 išdaxų, yra daug veid- 
mainystės ir pozos: kiekvieno darbo trys ketvirtadaliai yra ne kas ki- 
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tas, kaip atšipinantis vargas, ap'e kurio saldumą kaiba daugiausia tie, 
kurie iį pažįsta daugiausiai iš svetimo patyrimo. Taigi, ne darbas turi 
rūpėti žmonijai, o io laimėjimai; tie gi laimėjimai turi visuomet relativų 
ir pereinamą pobūdį. Galutinai sustoti negalima nė ties ių kiekvienu. 
Kulturos laimėjimai sudaro eilę, kurios galo ir tikslo negalima pramatyti 
tol, kol paliekame tų laimėiimų rate. Tiktai Kristaus mokslas, kuris nu- 
Stato kaipo galutiną visų mūsų siekimų tikslą — Dievo karalystės atve- 
dimą žemėn, duoda prasmę ir kulturiniam darbui: visi to darbo laimėii- 
mai yra esmingi ir pageidaujami, tokiu laipsniu, kokiu jie priartina tą 
karalystę. Tiktai Evangelija duoda mums į rankas neklaidingą matą, 
kuriuo galima matuoti visų Ikintančių dalykų eigą: nustatydamas tiks- 
lą, kurio turi siekti plėtojimasis ir ių idealių turtų, kuriuos vadiname 
moskluų ir menu, ir tų materialinių technikos laimėjimų, kurie pakelia 
žmogaus valdžia gamtai, Kristus tampa žmonijos vadu ir valdovu kaip 
šitoje srityje, taip ir visose kitose mūsų gyvenimo ir darbo srityse. Kas 
kaip Dovydas Strauss'as nesupranta, kad Kristaus mokslas turi 
galvoj visų pirma .amžiną žmogų ir io amžinus tikslus, o ne įo kintan- 
čius reikalus ir uždavinius, tam Kristaus palikimas negali nepasirodyti 
visai pasenusiu skarmalu, kurį reikėtų kuo greičiausiai išmesti į sąšla- 


4. S 

5. Christologinis klausimas. Tokie yra, Harnack'o 
nuomone, Kristaus mokslo santykiai su svarbiausiais Žmonių gyvenimo 
klausimais. Kokį gi vaidmenį paskyrė Jėzus pats sau Jo skelbiamoj Ge- 
roį Naujienoi? Kuo Jis laikė save ir kuo norėtų, kad žmonės Jį laikytų? 

Jau pirmoii Jo išpažintojų karta pripažino Jame Dievo sūnų, ku- 
riame Tėvo esmė apsireiškė visoj pilnumoj. Bet ne mokinių įsitikini- 
mas rūpi Harnack'ui, o išimtinai paties Kristaus liudymas sudėtas Jo 
Fvangelijoje. Taigi, Harnack'o nuomone, negali būti iokic abeioi'mo, 
kad pats Kristus nereikalvo nuo žmonių įokio kito tikėjimo į savo asme- 
nį nei įokio kito prisijungimo (Anschluss) prie Jo, kaip tik tą prisijungi- 
mą, kuris remiasi Jo įsakymų pildymu. Net ketvirtoi Evangelijoi, ku- 
rioj Kristaus asmuo išauga virš Jo tikrojo mokslo turinio, randame ryš- 
kiai pabrėžtą mintį: „Jei mane mylite, pildykite mano įsakymus“. Kri- 
staus bendralaikių tarpe buvo žmonių, kuriuos sužavėjo Jo asmuo, nors 
Jo moralės mokslas nepadarė jų gyvenime iokio poveikio. Į tokios rū- 
šies pasekėius yra nukreipti Kristaus žodžiai. „Ne kiekvienas, kurs sa- 
ko: Viešpatie, Viešpatie! įeis į dangaus karalystę, bet kas daro valią 
mano Tėvo, esančio danguje, tas įeis į dangaus karalystę“. (Mt VII, 21.). 
Iš tų žodžių Harnack'as daro skubotą išvadą, kad Kristus ir nemanė 
palikti žmonėms, be savo Evangelijos įsakymų dar įr mokslą apie savo 
dievišką asmenį. Kristus kaip tik pabrėžęs, kad Jo dangiškas Tėvas esąs 
didesnis kaip Jis, kad tiktai Dievas esąs esmingai geras, nes iš nė kieno 
negavęs gėrio, o visiems jį duodas. Kristus esąs tikras, kad visus dva- 
sinius turtus, kuriuos valdo, Jis yra gavęs iš dangaus ir žemės Viešpa- 
ties ir kad be Jo pagalbos nieko negalįs nuveikti žemėje. Nieko dau- 
giau nenorįs Išganytojas, kaip pažinti tą valią ir įgyvendinti ją. Visos 
Evangelijos vietos, kuriose Kristus kreipiasi 4 Dievą, kaipo Jo valios 
vykdytojas, aiškiai liudijančios už tai, kad pats Kristus buvęs labai toli- 
mas nuo minties apie savo lygybę ir vienesmingumą su Tėvu. 
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Kristus vadina save dažnai „Dievo Sūnumi“. Ką gi reiškia tie 
žodžiai? Mt XI, 27 randame žodžius, kurie, Harnack'o nuomone, tą 
klausimą išsprendžia: „Ir nėvienas nepažista Sūnaus, kaip tik Tėvas; 
taip pat ir Tėvo niekas nepažįsta, kaip tik Sūnus, ir kam Sūnus panorės 
apreikšti“. „Taigi, — sako Harnack'as, — Dievo pažinimas, tai yra 
Dievo sūniškumo sritis“. (Die Gotteserkenntnis ist die Sphūre der Got- 
tessohnschaft. p. 81). Kaip tik todėl, kad Kristus pažino Dievą, atsisklei- 
dė Jam Dievo, kaipo Tėvo, esmė. „Recht verstanden ist die Gotteser- 
kenntnis der ganze Inhalt des Sohnesiamens“ (Ib). Kristaus įsitikini- 
mas, kad esąs Jis Dievo Sūnus „yra ne kas kita, kaip praktinis pada- 
rinys Dievo pažinimo, kaipo Tėvo ir ypačiai Jo Tėvo“. (Ib). Šiąja, 
vadinasi, prasme Kristus vadina save Dievo Sūnumi. Nereikia tiktai 
užmiršti, kad Kristaus įsitikinimu, niekas anksčiau nepažino taip gerai 
Dievo, kaip Jisai pažino, ir kad Kristus žinąs įog tapęs pašauktas tam | 
tikslui, kad savo darbu ir žodžiu suteiktų Žmonėms tą tobulą Dievo pa- 
žinimą ir tuo pačiu Dievo sūniškumą. Jr reikia pripažinti, kad nė vie- 
no žmogaus santykis su Dievu negali būti su tokia pat teise suglaustas 
žodžiuose „„Tėve mano“, kaip Kristaus santykis. Taigi, Išganytojas, 
Hamack'o nuomone yra tiktai tobuliausias žmogus, kurį Jo mokiniai, ne- 
turėdami pamato Jo paties žodžiuose, paskelbė Dievu. Harnack'as jau- 
čia, tiesa, to christologinio klausimo išsprendimo sunkenybes; jisai yra 
linkęs pripažinti didžiausią paslaptį tame fakte, kad Jėzus, kuris mokė 
didžiausio nusižeminimo, vadino save ir tik vien save Dievo Sūnumi. 
Bet tuojaus Jo liberalinė egzegėzė suteikė įam priemonių pašalinti tą 
paslaptį. „Jėzus yra tikras, kad pažino Tėvą, kad turi atnešti tą paži- 
nimą visiems žmonėms ir kad tuo būdu yra leista Jam daryti Dievo dar- 
bą žemėje. Tai yra didžiausias iš Jo darbų, Jo sutvėrimo tikslas ir 
galas. Jam tapo pavestas tas darbas ir Jis, suteikta Jam Dievo galia, 
išpildys tą darbą. Jausdamas t4 galią ir numatydamas tą triumią pa- 
sakęs Kristus šiuos žodžius: „Visa man mano Tėvo atiduota“. (Mt XI,27). 

Kiek tai kartų Žmonijos istorijoje pasireikšdavo Dievo vyrai su 
nepakrutinamu įsitikinimu, kad jie turį tikrą pasiuntinybę nuo Dievo ir 
privalo ją būtinai paskelbti žmonėms. Deia, pasiuntinybė visuomet pa- 
sirodydavo esanti netobula, ten arba šen turinti spragų, pritaikinta lai- 
kinai dalykų būklei ir todėl nesugebanti sudraskyti ios pančių. Paga- 
liau, pranašas neišlaikydavo, bendrai, tyrimo ir neparodydavo pats esąs 
savo mokslo pavyzdžiu. O čia apsireiškė pasauliui giliausia ir visa api- 
manti teisybė, kuri prasiskverbia iki pat giliausių žmogaus prigimties 
pamatų, kreipdamosi į amžiną žmogų ir io pastovią esmę. „Tas gi, kuris 
tą teisybę paskelbė žmonėms, niekam dar neužleido savo vietos ir dar 
S 0 žmonių gyvenimui prasmę ir tikslą — Jisai Dievo Sū- 
nus“. (p.-82). 

Jėzus vadino save dar Mesiju. Kad suprastume to žodžio pras- 
mę, turime kreiptis į mesianistines sąvokas, kurios niekad dar nebuvo 
išbujojusios taip aukštai ir plačiai. kaip tame laiko tarpe. Mesianistinės 
idejos plėtojosi dviejomis kryptimis, kurios, tiesa, labai dažnai tarp sa- 
vęs susipindavo. Pirmoji kryptis vedė į Mesiją-Karalių, o antroji į Me- 
siją-Pranašą. Jungia tarp savęs tiedvi krypti senų seniausia viltis, kad 
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Dievas, galų gale, pats nužengs į žeme ir paims savo tautos valdžią 1 
savo rankas. Mesianistinės idėjos nesudarė sistematiškai užbaigtos dog- 
matinės visumos. Jo turinys buvo nustatytas tiktai bendrais ir nepa- 
stoviais bruožais. Senesnieii pranašai persikeldavo mintimis į puikią 
ateitį, kada Dievas nužengs į žemę, panaikins Izraelio priešus ir įtvir- 
tins žmonių tarpe teisybę, ramumą ir džiaugsmą; drauge jie laukė pasi- 
rodant išmintingo ir galingo kunigaikščio iš Dovydo giminės, kuris kaip 
tik bus Dievo įrankiu šiame galutinaime Izraelio triumfe. Pagaliau, pati 
žydų tauta pasireiškė kaipo išrinktasis iš tautų Dievo Sūnus. Tiems. 
trims pradmenims tolimesnėje mesianistinių idejų plėtotėje priklauso vy- 
raujantis vaidmuo. Puikios Izraelio ateities viltys sudarė rėmus vi- 
siems mesiantiniams lūkesčiams ir viltims, bet ilgainiui per du pasku- 
tinių šimtmečių prieš Kristų apie tą pirminį branduolį susiklojo dar šie: 
sluoksniai. 

1. Istoriniam akiračiui prasiplėtus, žydai su vis einančiu didym 
“susidomėjimu įsižiūri į kitų tautų gyvenimą; palaipsniui jų tarpe išauga 
visas tautas apimančios. žmonijos ideja — Mesijas turi išgelbėti iš blo- 
gųjų įėgų valdžios ne.tik išriktąją tautą, bet ir visą Žmoniją; paskuti- 
nis teismas tampa visos Žmonijos teismu, o Mesijas — pasaulio Valdovw 
ir Teisėju. 

2. Anksti žydų tautoje gema įsitikinimas, kad puikioji ateitis gali 
būti suteikta tiktai doriniu atžvilgiu atgimusiam Izraeliui. Izraelis turi 
ne tiktai valdyti kitas tautas, bet ir būti tos valdžios vertas švento ir 
teisingo Dievo akyse. 

3. Laikui bėgant auga asmeninio Dievui atsakumo jausmas — pir- 
mon vieton prasikiša ne tiek tautos, kiek pavienės sielos santykis su 
Dievu. Lėtai pradeda aušti amžinojo gyvenimo viltis ir plėtotis amžino 
pasmerkimo baimė. /O kadangi žymi Izraelio tautos dalis gyvena nuo- 
dėmėije ir niekina pasitaisymo kelią, tai mesianistai pradeda svajoti jau 
ne apie visumos išgelbėjimą, bet vien tik ios Dievo įsakymams paklus- 
nios dalies. 

4, Ateities svajonės vis daugiau pameta žemiškos tikrenybės pa- 
grindą ir persikelia į antgamtinio ir antpasaulinio gyvenimo sritį: iš 
dangaus turi nužengti nauja daiktų tvarka — nauja gadynė turi prasi- 
dėti pasaulio gyvenime. Net atgimusi ir persikeitusi žemė nustoja būti 
paskutinis kiekvieno gyvenimo tikslas ir iš iėto išsineria ideja absolu- 
čios laimės, kurios buveinė gali būti tiktai danguj. Laukiamojo Mesijo 
asmuo vis daugiau atribojamas nuo žemiškos karaliaus ideios ir nuo ide- 
jos tautos, turinčios mesianistinį pašaukimą. Mesijas nors ir pasireiš-- 
kia kaipo žmogus tarp žmonių, betgi nustoja žemiškų bruožų: nuo sc- 
niausiųjų laikų neperskiriamai sujungtas su Dievu, pildo Jo valią, sužen- 
gia iš dangaus į žemę ir antgamtinėmis priemonėmis įvykdo pavestą 
Jam uždavinį. Jo dvasinį veidą charakterizuoja visų pirma dvasiniai 
bruožai: tai yra teisingiausias išminčius, kuris pildo visus Dievo įsaky- 
mus, ir kurio nuopelnai yra tokie dideli, kad gali suteikti išgelbėjimą ir 
kitiems Žmonėms. 

Tokiu būdu žydų mesianistinėse svajonėse iš lėto plėtojasi prad- 
menys, kurie įeis į krikščioniškosios Mesijo sąvokos turinį: net ken- 
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Žiančio už svetimas nuodėmes Mesiio gemalą galima būtų įžvelgti Izaijo 
pranašystėie (LII). Nors Izaijo pranašystės mesianistinėse paskutinių- 
jų prieš Kristų amžių svajonėse suvaidino labai žymų vaidmenį, iken- 
čiančio Mesijo ideios žyduose nerandame; pirmi tos idejos siūlą pagaus 
ir išplėtos evangelistai. 

Žydų kilniausiu dvasios atstovu sukurtą Mesijo vaizdą turi Kri- 
stus galvoj, vadindamas save Mesiju. Kaipo Mesijas įžengia Kristus i 
žydų religijos istoriją, kad pakeltų ią į viršūnę, kurios siekia visas įos 
plėtojimasis. „Diese Idee ist das Mittel geworden, um den, der sich als 
den Sohn Gottes wusste und das Werk Gottes trieb, wirklich auf den 
Thron der Geschichte, zunūchst fūr die Glaubigen sienes Volkes, zu 
setzen“. (89). Mesijo ideia yra — pabrėžkime tą dar kartą — aukščiau- 
sias žydų religijos laimėjimas. Kristus įgyvendina tą ideią, 0 drauge 
įdeda į ią turinį, kuris suaižo savo pirminį kevalą: senosios religijos is- 
torija prieina ne tiktai prie savo viršūnės, bet ir prie savo plėtojimosi 
zalo. Kas buvo gyva Senojo Įstatymo tikėjime, tas viskas pasiliko ir 
įgijo naujos nemirtingos gyvybės Kristaus asmeny ir darbe, — 0 nuo 
visų iėgų, kurios veikė Žydų religiniame gyvenime, bet nepripažino, kad 
Kristaus apsireiškimas įvykdino ir tikrai įamžino visus Jo aukščiausius 
siekimus — nukrypo gyvoji dvasia. 0 žvdų tikėjimas suakmenėjo ir nie- 
kas pakeltį iį iš jo akmeninio karsto neistengs. 

Analizuodamas Mesijo sąvokos turinį Harnack'as parodo tos 
sąvokos istorišką kilmę ir prieina prie išvados, kad ta sąvoka pagelbėjo 
žvdams, kurie paliko Kristaus išpažintojais, surišti Jo asmenį su tauti- 
ne tradicija, kuri maitinosi mesianistinėmis svajonėmis ir viltimis. Klau- 
simo, kap Kristus pats žiūrėjo į savo asmenį, Mesijo vardas neišpren- 
džia. Įrodymų, kad Kristus pats save laikė Dievu, autentiškuose Jo liu- 
diiimuose nesą galima rasti. Evengeliją visai išsemia. pradai, kuriuos 
išdėstėme pirmoje mūsų straipsnio dalyie. Dievo karalystė, Dievas Tė- 

vas, begalinė Žmogaus sielos vertė, meilės ir gailestingumo įsakymas — 
tai esą vieninteliai tikri Kristaus mokslo pagrindai; į rata, kurį apima 
tie pradmenys neturėtų prasiskverbti iokie kiti svetimi jiems daiktai. 
Kas juos įvedąs. tas sudarkąs pirminį Kristaus mokslo paprastumą ir di- 
dingumą. Keista, Harnack'o nuomone, manyti, kad viskas, ką Kristus 
mokė ir darė gyvendamas žemėje, turėjo tiktai laikino ir paruošiamojo 
pobūdžio, kad viskas turi įgyti po Jo mirties naujos prasmės ir visai ki- 
taip būti suprasta. „Ne, sušunka Harnack'as, tas skelbimas esąs papra- 
stesnis, negu tas, kurį norį sukurti savo tikslams Bažnyčios, — papra- 
stesnis, bet 12 tat ir universališkesnis, ir rimtesnis“. Kristus pastatė 
žmogų tiesiog ir betarpiškai prieš didžiausius gyvenimo klausimus, pa- 
žadėjo jam Dievo malonę ir gailestingumą ir pareikalavo iš jo, kad iš- 
rinktų vieną iš dviejų: Dievą ar Mamoną, amžiną ar žemišką gyvenimą, 
nusižeminimą arba puikybę, artimo meilę ar savimeilę, teisybę ar melą... 
Žmogus turi išklausyti Linksmą Naujieną apie Dievo gailestingumą, su- 
žinoti, kad žmonės yra Dievo vaikai ir išspręsti, ar atistoti Dievo it 
amžinybės pusėje arba pasaulio ir laiko. (90—91). Kas be jokio nusi- 
statymo iš anksto skaitysiąs Evangeliją nerasiąs bent pirmose trejose, 
Dievo-Sinaus, o rasiąs tiktai Dievą-Tėvą, į kurį Kristus nuroda g641a1- 
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sią ir trumpiausią kelią: „Nicht der Sohn, sondern allein der Vater gs- 
hėrt in das Evangelium, wie Jesus verkindigt hat, hinein“. (91). 


6. Evangelija ir konfesiios klausimas. Evangelija 
„1ai nėra joks teoretinis mokslas, bet džiaugsmingas naujojo gyvenimo 
skelbimas, kuris atskleidžia tikrą daiktų ir veikiančių pasaulyje iėgų ver- 
te ir parodo mums kelią į amžiną karaiystę. Kokią vertę turi Žmogaus 
siela, nusižeminimas, gailestingumas, skaistumas, kryžiaus auka, — to 
niekas neistengia taip gerai parodyti, kaip Jėzus; niekas taip pat neati- 
dengė geriau tos tiesos, kad šio pasaulio turtai, baimingi rūpesčiai apie 
šio gyvenimo reikalus sudaro tiktai kliūtį tikriesiems dvasios turtams 
pasiekti. Žmones, kurie pilnai pasitikėio Gera Naujiena, Išganytojas užtik- 
rina, kad nors juos ir laukia sunki kcva, jų teisingą kelią apvainikuos ramy- 
bė, giedrumas ir nepaiudinamas įsitikinimas, iog jų išvidinės esmės niekas 
sunaikinti negali. Ką gi kitą, — klausia Harnack'as, —- gali reikšti tikro t'- 
kėjimo išpažinimas, kaip Dievo valios pildymas, kuris remiasi įsitiki- 
nimu, jog dangaus ir žemės Valdovas yra mūsų Tėvas ir visagalis Tei- 
sėias. Apie jokį kitą išpažinimą Jėzus niekuomet nėra kalbėięs; net 
tada, kada Kristus sako: „Kas neužsigins manęs prieš Žmones, to ir aš 
neužsiginsiu prieš mano dangišką Tėvą, kuris mane siuntė“. Jisai turi 
galvoj tiktai savo moralinio pavyzdžio sekimą ir savo įsakymų apie 
Dievo ir artimo meilę pildymą. Harnack'o nuomone, tie, [kurie stato 
„christologinį išpažinimą“ (Das christologische Bekenntnis) prieš Jo mo- 
ralinį mokslą, toli nutolsta uo tikrojo Kristaus apreiškimo: keista rei- 
kalauti iš žmonių, kad jie visų pirma turėtų teisingą teoretinę sąvoką 
apie Kristaus prigimtį, lyg kad tiktai teisingai galvodami apie šitą 
prigimtį galėtume prieiti prie Evangelios it pildyti jos įsakymus. Tai 
vyra — sušunka Harnack'as, — Linksmos Naujienos iškraipymas; teisin- 
gai galvoti apie Kristų ir skelbti Jo moksla galima esą tik tokiu laips- 
niu, kokiu pradėjome gyventi pagal Jo Evangeliją. Jokia pertvara 
neskiria mus nuo Kristaus riimų, nėra iokio įungo, kurį turime uždėti 
ant pečių anksčiau, negu į tuos rūmus įžengsime: visos Evangelijos 
mintys ir visi pažadai esą kartu ir pirmieši, ir paskutinieji — kiekviena 
siela yra betarpiškai prieš įuos pastatyta. 0 kas griežtai manytų, kad 
išpažinimas arba tikėiimas sudaro Kristaus religijos pagrindą, tegul per- 
skaito šią vietą Mato Evangelijoje (XXI, 28—31). „Vienas žmogus tu- 
rėjo du sūnu; priėjęs pirmajii, jis tarė: Sūnau, eik šiandien, dirbk mano 
vynuogyne. Bet iis atsakydamas tarė: Nenoriu. Paskui gi atgailos su- 
judintas nuėjo. Priėjęs ir antrajį šis taip pat pasakė. Tasai atsakyda- 
“ mas tarė: Einu, Viešpatie, ir neėio. Katras tų dvieių padarė tėvo valią? > 
Tie žodžiai, iš tikrųjų, yra. labai charakieringi. Kristus juos kreipė į fa- 
risėjus ir rašto žinovus, kurių mokslo Išganytojas visai neneigė: bet ka- 
dangi Salamono šventyklos kunigai tų įsakymų nepildė, tai ių įsitikini- 
mas, kad jie turi Dievo karalystės raktus, sutikdavęs Kristuje didžiau- 
- sio pasipiktinimo. 
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Toks yra — Harnack'o nuomone — Evangelijos santykis su svar- 
biausiais mūsų gyvenimo, minties ir tikšiimo klausimais. Mūsų išdėsty- 
tos didelio mokslininko pažiūros sukelia ir negali nesukelti griežčiau- 
sio protesto. Didžiausias istoriškosios teologijos atstovas toli gražu ne- 
gali būti laikomas žymiu sistematinės teologijos atstovu, nes čia jisai 
tiktai kartoja liberalinės Gėttingen'o mokyklos tvirtinimus. Šiek tiek 
pažinusiam vokiečių teologinę literatūrą skaitytojui sudaro, tiesiog, kei- 
stą įspūdį, kad Harnack'o milžiniškos žinios krikščionybės istorijos 
srityje neturėjo, beveik, jokio poveikio įo ginamai krikščionybės filoso-- 
fiiai: iki paties savo ilgo ir be galo darbštaus gyvenimo galo iisai tiktai 
plėtojo savo mokytojų Moritz'o von Eugelhardto ir Alb- 
1echtfo Ritschlio, Gėttingen'o mokyklos įkūrėjo, pažiūras. 

Žinoma, tose pažiūrose jisai ištobulino daug smulkmenų ir paša- 
lino daug istorinių klaidų. Kaipo dogmatikas, jisai yra tiktai tipin- 
gas Gottingen'o teologijos atstovas. Todėl ir jo pažiūrų kritika palies 
pagrindines tos reikšmingiausios liberalinėi teologijoj krypties pagrin- 
dus. Bet kol prie tos kritikos prieisime, turime dar susipažinti su Har- 
mack'o pažiūromis į krikščionybės plėtotę vadinamais apaštalų laikais, 
Graikų ir Romos katalikų Bažnyčiose ir, pagaliau, protestantizme. 


(B. d.). 
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Šv. Jono Kantijaus pamokslas 
Vytautui Didžiajam mirus. 
Parengė Ad. Raulinaitis, Ryga. 


Paaiškinamasis žodis. 


1. Ižanga. 


A. Prochaska savo veikale „Dzieie Witolda w księcia Litwy“ 
294-me pusl., kroniko Dlugošiaus mintimis, kalba apie Vytauto mirtį 
sakydamas, kad jo (Vytauto) mirtį pajutę ir anapus šalies ribų: Kro- 
kuvoje per egzekvijas gyrė teisingaji. tvarkingaji, kilniadvasį, visame 
pasauly įžymųjį vyrą... Tai, kas įvyksta po Vytauto mirties Lietuvoj, 
vistiek niekuomet neišverš jo iš mūsų širdžių, — kalbėio kunigas sujau- 
dintas nelaimės, kurią iškėlė Švitrigailos kerštas. Mirė valdytojas, ku- | 
ris beveik per 40 metų daug padarė gera Rytų Europai. Prūsus ir In- 
ilantus (Livoniją) priskyrė Lietuvai. kurią iš barbariškos padarė euro- 
peišką: su Katalikų Bažnyčia, su Europos kultura.. — Ir tik paraštėje 
(293 psl.) pažymėta, jog visa, ką čia kalbėjęs, patvirtinanti ir laidotuvių 
kalba, pasakyta Krokuvoi 1430 m.. kad ji esanti šv. Jono Kantijaus 
rankraščiuose Krokuvoi Jogailos bibliotekoje?. Deja, ir čia kronikinin- 
kas toliau šį tą savaip nusako, vieną kitą mintį ištraukdamas net ir iš 
kunigo Kantijaus pamokslo. Šis rankraštis teužkerta tam kelią. 

Čia keliamas dokumentas parninėtas ir Mohylevo arkivyskupo 
Ign. Holovinskio „Homiletikoi“ (365 psl.), išleisto 1859 m. Toj 
knygoj pabrėžiama, kad rankraštis su kalba, pasakyta gedulingose pa- 
1maldose Vytautui Didžiajam mirus. esąs Krokuvos bibliotekoj. 

Vis dėlto ligi šiolei nebandyta tos reikšmingos mintys iškelti, 
nors Jogailai panašus painokslas, pasakytas Bazileioje, jau seniai iš- 
spausdintas?. Lenkai esą nekėlę, nes, jų akimis žiūrint, tame pamoksle 
perdaug išgarbintas Vytautas. O mūsų kai kurie istorininkai, palaikę 
jį turint mažos reikšmės, nes kai dokumentas buvo iškeltas, gana skep- 
tiškai abejoję; mat, įie buvo pasikliovę Prochaskos autoritetu, kad čia jo 
reikalas buvęs tai padaryti. O iš tikrųjų tai, arba Prochaskos „Vytauto 
Kodekse“ šis dokumentas neįdėtas dėl io mažos vertės Lenkijai, arba, 
veikiausiai, jis visiškai nebuvo šifruotas, nes, kaip aukščiau matėme, Pro- 
chaska pamokslo mintis atkartojo iš Dlugošiaus užrašų. O „„Monumenta 
"medii aevi historica“ leidėjas dvyliktojo temo prakalboi (4 psl.) mini, 
kad jis savo veikalui naudojęs ir mielai sutikusic jam duoti A. Prochas- 


* Lietuviškai rašome Kantijus, nes lot Cantius, lenk. Kanty, vok. 
„“Zantius, angl. Cantius. 
i * Przekaz Dlugasza znaiduje zupelne potwierdzenie w mowie pogrzebojyę“ 
+ mianeį w Krakowie w 1930 r. Znaiduie się ona w rekopisie sv. Jana Kantego, ob. 
"katalog manus. bibl. Jagiell. Wislockiego. 

* Monumenta medii aevi historica res 2estae Poloniae illustrantia, tomas XII, 
N. 221, pusl. 323—330. „Oratio funebris Nicolai Kozlowski in exeguiis pro anima 
a - sėllonis Basileae  hatita“. S toje pat Jogailos bibliotekoje 

r. 1614. . 
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Ikos iškeltą medžiagą; tačiau Kozlowskio Jogailai pasakytas pamokslas, 
tame tome įdėtas, o šv. Jono Kantijaus — me. Be to, sakytoje prakalboje 
pastebima, kad daug Jogailos bibliotekos dokumentų likę ir neiškeltų, 
nes maža kas ligi tol ieškojęs ir dėl stokos tikslių visiems rankraš- 
čiams katalogų buvę sunku jie surasti. 

Bet būta ir tokių žmonių, kurie net fantastiškai tatai vertindami 
akino rūpintis ieškoti. Toks buvo ypačiai susidomėjęs šiuo dokumen- 
tu senas kunigas, filologo kun. Kaz. Jauniaus mokinys, Krokuvos 
meno akademijos auklėtinis, gerbiamas St. Čėgis. Jis net padavimų 
žinąs apie šio dokumento praeiti. Esą iau ne vienas jo siekęs, bet, deja, 
likimo nebuvo !emta surasti: vieną liga nutvėrusi, antras koją sužalo- 
jęs. Ir dabar patarta elgtis atsarziai, nes maža esą vilties. 
£ Visa tai, žinoma, tik dar aikakliau akino teirautis. Ypačiai kur- 
stęs iškelti bent tą mažą žinių pluošteiį Lenkijos kronikininkų šališku- 
mas, kuris jau ne vienur pastebėtas. Bet plačiau gal būt teks atskirai 
» apie tai parašyti, o istorininkai galės jau ir iš čia jį pastebėti. 


. 2. Proi. kun. šv. jonas Kantijus. 


Jonas Kantijus gimęs apie 1397 m. Birželio m. 24 d. Kentų mieste- 
ly: (nuo kurio ir pavardę turįs), netoliese Oswiecinių, Krokuvos vysiku- - 
pijoi. Jo tėvai buvo turtingi ir religingi žmonės (Stanislovas ir Ona). 
Dar įaunystėie šventasis pasireiškė dideliu dorovingumu. Bet ypačiai 
gražiai pražydo ir pavyzdingu gyvenimu ir filosofijos bei teologijos 
mokslu Krokuvos Akademijoje, kurią baigė teologijos mokytojo ir šv. 
Rašto daktaro laipsniu. Dabar pasidarė didžiausias asketas, toks pasili- 
ko ir per visą gyvenimą. Kurį laiką klebonavo Olkuše (Ileussium), bet 
tuoį buvo parkviestas Krokuvon tos pat Akademijos profesorium Šv. 
Rašto katedrai. 

Be to, šv. Jonas Kantijus pėsčias nukeliavo į Šventąją Žemę ir 
ketvertą kartų taip pat pėsčias į Romą. Paklaustas, kodėl taip dažnai 
keliaująs tokias ilgas keliones, Kantijus atsakęs, kač tos kelionės esan- 
čios skaistykla, kurioje savo nuodėmes nupiaująs.* Be to, šventasis bu- 
vęs labai teisingas. nemėgęs melo. Vienoje kelionėje į Romą užpuolę 
jį plėšikai. Visa, ką keleiviai turėjo, atėmę, iie iau tolinosi; bet Kanti- 
jus atsimena, kad dalį io pinigų namiškiai dar įsiuvę po pamušalu. Tad 
šaukdamas pasileidžia tekinas paskui plėšikus ir prisivijęs iuos prisipa- 
žįsta melavęs, nes turįs dar pinigų. Plėšikai susigraudina dėl tokio tei- 
singumo ir grąžina keleiviams atgal visa, ką buvo paėmę. 

Žymiausias šventojo stebuklas padarytas Krokuvos rinkose 1464 
m. Birželio m. 16 d. Beeidamas, iis išgirdęs kažin ką verkiant. Pasu- 
Ikęs į tą vietą ir pamatęs tarnaitę, verkiančią dėl sumušto ąsočio ir iš- 
lieto pieno. Kantijui pagailę tos vargšės, ir jis čia pat pradėjęs melstis. 
Ąsotis tuojau sulipęs be ženklo. Paskiau paėmęs vandens, peržegnojęs 
jį, ir tuo momentu vanduo ąsotyie virtęs pienu. Be šio, dar daug ste- 
buklų įvykę prie šventojo karsto, šv. Onos bažnyčioje. Mirė jis 1473 
m. Gruodžio m. 24 d. Po keleto metų atidarytas karstas, ir kūnas rastas 


* Podrėže te są moim czysciem, + nich moje grzecby obmyvam. — 
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sveikutėlis. Įvykus daug stebuklų. 16053 m., dalyvaujant karaliui ir didi- 
kams, vėl atidengtas karstas, ir kūnas rastas tvarkoj, net ėjęs malonus 
kvapas. Po šio įvykio popiežius Urbonas VII 1629 m. padarė tyrinėii- 
mus. 1767 m. dėl religinių raštų pakeltas palaimintųjų skaičiun, 0 1775 
ni. Krokuvoj įvyko kanonizacija. 1783 m. popiežiaus dekretu jo šventė 
paskirta Spalių mėn. 20 d. 

v. Jonas Kantijus, matyt. domėjosi ir savo tėvynės bei Lietuvos 
gyvenimu. Tai aišku iš io Vytautui pasakytojo pamokslo ir Lenkijos. 
vertinimų. Juk vėlesniais laikais iisai buvo pasirinktas Lenkų karaly- 
stės ir Lietuvos kunigaikštijos globėju. Be to, Vilniuje prie Universi- 
„teto buvusios seminarijos klėrikams žisai buvo paskirtas Šventuoju glo- 
bėju. Net Lietuvoje esama jo koplytėliu-iš anų laikų. 

Daug lenkų kalba veikalų prirašyta apie šventąjį, bet io paties 
raštų maža belikę. 
3. Dokumento prirengimas. 


S. Jono Kantijaus pamokslų Vytautui pradėta rūpintis jau 1920 
m. Sausio mėn. pradžioje, o rankraščio fotografijos gautos tik 1930 m. 
Sausio mėn.'11 d. Ištisų metų darbas vyko neaiškiausiais keliais: Vilnius, 
Varšuva, Zakopanas, Krokuva. Geriausias mano  bendrakeleivis tam 
darbui buvo varšuvietis p. Jonas Pajaujis. Su juo ilgiausiai susi- 
rašinėta, io pagalba ir fotografijos nuimtos. Be to, dokumentas dar ir 
toliau, gal būt, būtų likęs tik Prochaskos paraštėi. Tiesa, a. a. proi. 
A. Alekna labai buvo susidomėjęs šiuo dokumentu, bet, deja, tik 
kairiąja ranka parašytu laišku susnėjo bent mafė paraginti... 

Pirmos žinios apie dokumento autentiškuma taip pat gautos iš to 
pat p. Pajaujo, kuris pats vartalioio šv. Jono Kantijaus rankraščius ir 
suieškojo reikalingąjį. Jis savo laiške rašo: „Kad sakytasis rankraštis 

tai yra, pasiųsto rankraščio fotografijos) yra tikrai šv. Jono Kantijaus, 
netenka abejoti, nes kataloge aiškiai parašyta, tikriau sakant, atspaus- 
dinta: „Jan Kanty“ ir po juo eina visa eilė rankraščiu, kurie yra Jogai- 
los bibliotekoi. — Tarp kitų yra ir „In exeguiis ducis Vitoldi“. Taip pat 
nurodyti puslapiai — 180, 1S1/ 182 — tojo tomo. kuriame iis yra įdėtas. 
Tomo bei rinkinio r..meris yra 2369. Katalogas vadinasi: „„Katalog rę- 
kopisow Bibljoteki Jagiellonskiei“, išleido Wislocki. Be to, iis rašo, 
kad pats rankraštis aiškus, bet gana nudilęs ir popieris pasenęs; matyt, 
visko matęs. O dabar visa gražiai sutvarkyta. 

Bet nepasitenkinta tuo, norėta kaip nors gauti oficialų patikrini- 
mą, formalumo reikalui. Pastarojo sulaukta tik 1930 m. Vasario mėn. 
24 d. iš gerbiamo Krokuvos Jogailos bibliotekos reikalų vedėjo d-ro 
Kazimiero Dobrovolskio: tas dokumentas čia ir spausdina- 


as. 
Biblioteka Jagiellonska 
w Krakowie. 
Krakow, dnia 19. II. 1930. 
L. 43. UI. 1930. 
Szanowny Panie! 
W odpowiedzi na zapytanie Pana dotyczące rekopisu Biblioteki 
Jagiellonskiei nr. 2369 donoszę co następuie: 
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Ms. 2369 stanowil wlasnosc Jana Kantego prof. Uniwersytetu Ja- 
„iellonskiego + 1473, kanonizowanego w roku 1767. Lacznie z innemi 
iego kodeksami dostal się įuž w XV w., newątplivie jako dar do zbo- 
row Biblioteki Jagiellenskiei, w ktorei bez przerwy pozostaje do chwili 
biežącei. Oprawa w deseczki bukowe pokryte ornamentem linear- 
nym, zlączone na grzbiecie skerą pochodzi 7 XV w. Rekopis sklada się 
z 308 kart papierowych oraz perg. antefolium i posticlium.  Caly ko- 
„deks jest pisany ręką sw. Jana Kantego z wyiątkiem i. 1—5 i 143,—144 
-oraz pewnej ilosci kart czystych. Stan ręekopisu jest dobry. Przecho- 
wany w Bibliotece Jagiellonskiej. 

Z. powažaniem naležnem : 
Kierownik dziaia rekopisow Bibl. Jaigiell. 
Dr. Kazimierz Dobrowolski?. 


Vadinasi, šis pamokslas parašytas paties prof. Kantijaus ranka, 
nes šis yra 180, 181, 182-ame lapuose, kaip rašo ii matęs, ir kaip pažv- 
mėta fotografijoj. Rankraštis apima visus minėtuosius tris puslapius in 
8*. Raštas aiškus, tik sunkiai išskaitomas. Tai XV šimtm. pradžios go- 
+tišku kursyvu lotyniškas tekstas, su įvairiais žodžių trumpinimo ženik- 
lais. Paleografų suskirstymu, kursivų esama keleriopų, ir šis yra pats 
„sunikiausias ir savo asmens raštams vartojamas kursyvas, kuriame 
nesilaikoma griežtai taisyklių, pridedama savo individualumo. Matyt, 
šventasis tik sau, pamokslui sakyti, buvo ii parašęs. Tai tvirtina san- 
traukiškas sakinių grupavimas ir laisvi subraukymai.. 

Šioje vietoje tebūnie leista padėkoti gerbiamam prof. kun. J. To- 
A40oraičiui už pirmąi4 pagalba rankraščio fotografiją beskaitant. Be 
jo patarimu ir Stefensono „Lateinische Paliographie“ būtų buvę neįma- 
noma bent kiek tobuliau išskaityti. Bet ypačiai jaučiu malonią parei- 
gą nuoširdžiai padėkoti žymiam paleografui Latvijos Universiteto prof. 
L. Arbuzovui. Jis, kelių valandų stropia viso dokumento peržval- 
„ga ir kritiškais patarimais, uždėjo antspaudą mano golgotiškam darbui. 
Tiesa, liko galutinai neišaiškinta keletas vietų, kurios tik pamažu, tiki- 
masi, paaiškėsiančios: bet visas rankraštis iau tiek pasidarė aiškus, jov, 
manau, galima jį leisti viešumon. 

Ne lengvai sekėsi ir vertimas į lietuvių kalbą, nes rašto mintys tik 
santraukiškai išdėstytos pamokslui sakyti. Dėl to beverčiant ir paisyta 


5Lietuviškai. 

Gerbiamasis Pone! Atsakydamas į Tamstos paklausimus, liečiančius Jogailos 
Bibliotekos rankraštį Nr. 2369, maloniai pranešu, štai ką: Ms. 2369 sudarė nuosavybę 
Jogailos Universiteto prof. Jono Kantijaus, 1473 m. mirusio ir 1767 m. kanonizuoto. 
Jis gautas dar XV šimtm. drauge su kitais jo dokumentais ir, be abejonės, padova- 
notas į Jogailos Bibliotekos rinkinius, kuriuose be pertraukos ir liko ligi šių laikų... 
Rankraščiai aptaisyti skroblinėmis lentelėmis, lini'iniais ornamentais padailintomis ir 
užpakaly sujungtomis oda, — visa iš XV šm. Juos sudaro popieriniai arba pergamen- 
to antefolium ir postiolium 308 lapai Visas kodeksas rašytas šv. Jono Kantijaus 
ranka, be 1—5 ir 143—144 lapų ir tam tikro skaičiaus nerašytų lapų. Rankraštis Jo-. 
zailos Bibliotekos išlaikytas gerai. 

Su tinkama pagarba 
Jagelonų Bibliotekos rankraščių skyriaus vedėjas, 
į ! Dr. Kazimieras Dobrovolskis. 
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daugiau bendrosios veikalo minties, negu žodžių sekimo. Dirbau ir čia 
mebe vienas. Tik sutartinai galima buvo dėstomas mintis sąžiningai iš- 
aiškinti, kad tiktų ir spaudai. Šiam darbui geri mano patarėjai buvo: 
Mintaujos gimnazijos klasikinių kalbų mokytojas prel. Jasėnas, lie- 
tuviams malonus Latvijos Un-to klasikas doc. Er. Dylis ir Rygos dva- 
sinės seminarijos prof. kan. Valavičius. 

Kiek šiuo kukliu darbu būsiu prisidėjęs siero pagerbti Vytautą 
Didijį io mirties 500 metų sukaktuvėmis — šių metų Spalių mėn. 27 d. * 
tiek būsiu savo pasiryžimu patenkintas; nes tikras esu, kad tik Vytauto 
galinga dvasia, tinkamai suprasta, gali pakelti mūsų tautą ir privesti ją 
prie visiems prieinamos ir tikros vienybės bei Lietuvos galingos ateities. 


Ryga, 1930 — Vytauto Didžiojo — m. 


* Nors dėl įvairių, ne nuo manęs parčiusių, nepasisekimų, šis raštas išeina jau 
Ass mirties sukaktuvių, tačiau, idėjai pabrėžti, tekstas paliekamas nepakei- 
E 


Pamokslas lotyniškai 


In exeguiis vitoldi 
In exeguiis ducis vitoldi“, 


Videte manus meas pedes: meos et latus? (Joh. 
ult.) Dominus Christus iam aliguomodo a memoria discpulorum lapsus 
reducit e0s ad sui ipsius cognicionem? dicens videte gue? dixi reducite 
me in memoriam guia si a memoria excideritis* excidetis et ab aifectu 
et ab amore et ab amicicia guam babuistis ad me* Supergue debebant 
in sui perditam memoriam venisse dicit videte manus meas id est 
operaciones guos operatus sum in medio vestium videte pedes gui- 
bus currebam usgue ad fatizacionem amore vestri videte latus ex 
guali amore et intencione hec omnia iecerim nam et amor ille dedu- 
xit usąue ad mortem*  Eciam si in guo confosse sunt manus mee 
et pedes mei et latus meum lancea perfieratum Has inies- 
suras videte et cognoscite guia ego ipse gui carni mortuus iaimn sum 
vivus Cur enim dominus discipulis exponebat scripturas Cur aperuit eis 
sensus ut inteligerent eas eciam eis miracula faciebat Cur insutlavit in 
eos spiritum sanctum nisi ut eum cognoscerent vel ex cicatricibus vel 
ex scripture exposicionibus vel ex ipsius inteleccionibus vel ex mira- 
culosis operibus vel ex spiritus sancti illuminacionibus ipse est enim ilie 
magister omnium gui mentem illuminat et virtus augit* non mirum guia 
Christi cognicio in resureccione robur est fidei nostre sine gua non est 
salus homini : 

Et ineo dicit apostolus Si Christus non resurexit ina- 
nis est fides nostra? Si igitur salvari debemus oportebat Christum pati et 
resurgere a mortuis et praedicari penitencia in nomine ipsius in rėmis- 
sionem omnium peccatorum 

Sed guia presens sermo non est vobis de dominica resureccio- 
ne sed de reguie ducis magni ac de ipsius salutari convinco racionem 
Non eciam guia in Christi persona dicta sunt ad ipsuni 
gui in sepulcro guiescens expectat resureccionem mortuorum transfer- 
re intendo“ . 

Ecce* enim nobis loguitur videte manus meas et pe- 
des meos et latus meum guod anteguam incipiamus oremus 
pro gracia spiritus sancti etc 


- ž A išbraukta ir, matyt, vėliau šalia parašyta; viršuj pažymėtoji be 
„ducis“. 4. 

2 Sakinių ir Žodžių pabraukinčiimai darcmi pagal rankraštį. A. R. 

3 Rankrašty visur rašyta c vietoie f — tariamos kaip c — ir € vietoje de. A R. 

* Kadangi rankrašty ženklai ir didžiosios raidės rašytos savaip ir savotiškose 
vietose, tai visa paliekama pagal 1ankrašti, išleidžiant tam tikrais brūkšniai žymėtus 
ženklus, kurių spaustuvė neturi. Atitraukimų kai kurie padaryti dabar spaudos tech 
nikos dėliai. A. R. 

* Šiuo ženklu pažymėtos galutinai neišaiškintos vietos. A, R. 

Šios vietos ryškiau iškelia autoriaus motto tikslą. Istorininkų nuomone, Vv- 

tautas netikėięs numirėlių prisikėlimu ir tik prieš mirtį įtikėięs; dėl to veikiausiai ši 
įžanga ir pasirinkta, kaip motto. A. R. 


Pamokslo lietuviškas vertimas 


(Vado Vytauto laidotuvėse)! 


Išvyskite rankas mano, kojas ir šoną mano 
(šv. Jon.. B 


Jau Viešpats Kristus tūlu būdu mokinių Pas davėsi saye 
pažinti sakydamas — žinokite, ką sakiau;  grąžinkite mane savojon 
atmintin; nes jei būsite pamiršė mane, pamiršite ir prisirišimą, ir mei- 
lę ir draugingumą, kuriuos turėjote man. Be to, kaip turėio ta atmintis 
jiems grįžti, Kristus pasakė: — Išvyskite rankas mano, tai reiškia 
darbus, kuriuos nuveikiau tarp įūsų. — Išvyskite kojas, kuriomis bėgio- 
jau ligi pavargimo ius mylėdamas, -— Išvyskite šoną — su kokia meile 
ir įtempimu tai visa padariau, nes tik meilė ir privedė mane prie mir- 
ties; nors dėl jos perdurtos yra raikos ir kojos mano, ir šonas mano 
perskrostas ietimi. — Šias žaizdas įūs matykite ir AE kad aš tas 
pats, kuris kūnui miręs, 0 įau gyvas esu. — 


Kodėl | »i -Viešpats išaiškino mokiniams Šventąjį Raštą? Kodėl 
apšvietė įiems protą, Ikad įiį suprastų? — Net gi stebuklus jiems dary- 
davo. Kodėl įkvėpė Šventąją Dvasią iuose? Tik tam, kad įį pažintų: 
arba iš žaizdų, arba iš Švento Rašto aiškinimo, arba iš io išminties bei 
stebuklingų darbų, arba iš Šv. Dvasios apšvietimo; juk ir pats yra ta- 
sai mokytojas, kuris šviečia protą ir iigdo drąsą. Ir nenuostabu, nes 

- Kristaus prisikėlimo pripažinimas yra mūsų tikėjimo galybė, be kurios 
nėra įmanomas Žmogaus išganymas. 


Ir dėl to sako apaštalas: Jei Kristus neprisikėlė, veltui yra mū- 
sų tikėjimas. Jei gi turime rūpintis išganymu, tat reikėjo, kad Kristus 
kentėtų, prisikeltų iš mirusiųjų, ir būtų aka atgaila io vardu vi. 
soms kaltėms atleisti. 


Bet kadangi dabartinė kalba jums yra ne apie Viešpaties prisi- 
kėlimą, o apie didelio vado mirtį ir apie io išganymą, nutraukiu mintis 
(kalbą). Ir kadangi Kristaus asmenyje sakyta tam, kuris ilsisi karste ir 
laukia mirusiųjų prisikėlimo, stengiuosi persikelti, nes ir čia mums 
Ikalba — išvyskite rankas mano. koias bei šoną mano, — apie ką anks- 
čiau negu pradėsim, melskime Šventosios Dvasios malonės irti 


1 Ši antraštė perbraukta, palikta tik nirmoji. A. R. 
? Šventojo Rašto vietos pažymėtos tik tos, kurios rastos rankrašty. A. R. 
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Videte manus meas etc Beatus Gregorius lib- 
ro II moralium tractans illud dominus dedit scilicet vitam 
dominus abstulit vitam sicut domino placuit ita factum est (Job I) po- 
nit consolacionem- vivorum in memoria mortuorum ex duobus procedere 

Primo ex condicione moriencium guomodo enim ex terra nascun- 
tur  Sic in terram reventuntur et invocat terram vironem omnium vi- 
vencium et eciam moriencium vivencium guo ad egressum moriecium 
guo ad ingressum. Et alligat id grave iugum super tilios adam a 
die exitus de ventre matris usgue in diem sepulture in virtute omnium | 

Secundo ex iusticia ipsius conditoris ex guo enim vitam ab- 
stulit non  abstulit hostis Sic deus sua utigue recenit Sua suo iudicio 
exezit tempusąue exigendi prefixit et sicut domino placuit ita factum 
est Ecce consolacio magna guidąuid nobis displicet e0 ordinante erga 
nos agitur cui non nisi iustum placere scimus Si agitur iustum est 
guod sibi placuit iuste guidem* murmurare non possumus hic advertite 
Tobi gui de morte filiorum dolorėm sensit Ft tamen deum non con- 
tempsit iįmo ut dicat Gregorius Et erga deum et erga filios pre- 
ceptum dileccionem implevit guia filiis luctum impendit et in luctu ad 
deum oracionem effudit 

Sic nunc guid dux iste invictissimus meruit ut de morte eius 
dolleamus et pro e0 oremus. 

Utigue tenemur ad hoc primo ex hoc guia homo nobis similis 

Secundo guia homo catholicus et eiusdem nobiscum pro- 
fessionis 

Tercio guia huius regnį princeps precipuus et amicus ijįmo 
hec sibi a nobis se permeruit. 

Unde loguitur nobis Vi dete manus meas guomodo erant 
edocte ad proelium et digiti ad belluni guomodo bella gessit iam cum 
Samogitis iam cum tartaris įam cum prutenis iam cum diversis nacio- 

nibus amplians dominium ponens terminos sibi extra terminos suos 
Subiciens potestates adversas et pacem sibi faciens non utigue sibį sed 
eciam ne mala guecungue apropinguare possent tabernaculis nostris | 

Insuper loguitur Videte pedes meos scilicet guomodo 
recurrebant* mare et aridam congregando gemmas aurum et argentum 
et Geesioa preciosissiimos duos ducibus christianis congregare admis- 
sum es 

Et utigue non soli sibi congregabat hec sed magis pro de- 
fensione fidei orthodoxe pro tuicione regni pro consulacione multorum 
pro conpescacione inimicorum interiorum sibi adversancium et in refu- 
gium Dauperum Oui ergo suis carnibus saturamur Videte et misera- 

mini sui nunc iam divitie sibi non prosunt in die ulcionis pie tamen ora- 
ciones prodesse possunt. 

Presertim videte latus suum corpusgue et ani- 
mum omnia enim hec ad bonum tocius nostre gentis feciebat Ouod 
autem hoc sit finem ipsius advertite guomodo moriturus sua castra et 
v0ssessiones in manus regnį tradidit thesauros religuit Precipue 
principum et dominorum omagium ordinavit. Ouid ergo facere debuit 
pro bono nostro guid non fecit 
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 Išvyskite rankas mano ir tt. Palaimintasis Gregorijus antroje 
moraliijų knygoje kalbėdamas: — Viešpats davė tai reiškia, gyvenimą, tat 
Viešpats gyvenimą ir atėmė, kaip Viešpačiui patiko, taip ir įvyko — 
pareiškia gyviesiems, kad paguoda, prisimenant mirusiuosius iš dveja 
išeina. 

Pirma, iš mirštančiųjų būklės; nes kaip iš žemės kyla, taip į Že- 
me ir grįžta, ir pašaukia ią žaliūkę Ikaip gyvenantiems taip ir mirštan= 
tiems; gyvenantiems išeiti, mirštantiems įeiti. Ir apkrauna tuo sunkiu 
jungu Adomo sūnus nuo dienos gimimo ligi visiems įprastojo atsisky- 
"rimo (mirties). 

Antra, iš paties Kūrėio teisingumo, nes iš kurio atima gyvenimą, 
tai neatima io (gyvenimo) priešas. Bet Dievas, kas Jojo, pasiėmė. Kas 
Jojo, savo sprendimu pareikalavo ir laiką reikalavimo pramatė; nes taip 
Viešpačiui patiko, taip ir įvyko. Štai didelė paguoda: kas tik mums ne- 
patinka Jam tvarkant, mums tai daroma, kuriam tiktai teisingus daly- 
kus patinkant žinome. Jei gi teisinga yra, kas jam patinka, teisingieji - 
net ir murmėti negalime dėl to. Prisizminkite Jobą, kuris skausmą kentė- 
jo dėliai mirties sūnų, tačiau Dievo neniekiuo i“ galop net, kaip sako 
Gregorijus, ir Dievui ir sūnums meilės isakymą išpildė; nes dėl sūnų 
liūdėjo ir liūdėdamas Dievui meldėsi. 

Taip dabar, — ką gi tasai nenugalimas vadas nusipelnė, kad dėl 
io mirties liūdėtume ir už įjiį melstumės? ; 

Čia turime apsistoti. Pirma, dėl to, kad Žmogus yra panašus į 
mus. 

Antra, kad žmogus katalikas ir mūsiškų įsitikinimų. 

Trečia, kad šios valstybės ypatingas vadas ir draugas, tai ypač 
tatai sau nuo mūs pelnė. 

Iš čia ir sakoma mums: matykite rankas mano, kaip buvo išla- 
vintos mūšiui ir pirštai karui; kaip karus jis kariavo: ar su Žemai- 
čiais, ar su Totoriais, ar su Prūsais, ar su (kitomis) įvairiomis tauto- 
mis, plėsdamas viešpatiją, keldamas sienas tolyn, už savųjų, pavergda- 
mas priešingas valstybes ir taiką sau darydamas; ne tiktai vien sau, bet 
X tūli blogumai net ir prie mūsų (lenkų A. R.) sodybų prisiartinti ne- 
galėtų. 

Be to, sakoma: matykite kojas mano, tai reiškia kaip išvaikš- 
čiojo iūrą ir sausumą rinkdamas perlus, auksą ir sidabrą, ir turtus bran- 
giausius, kuriuos krikščioniškieji vadai tegalėjo rinkti. 

Ir tatai ne vien tik sau rinko, bet daugiau tikrajam tikėjimui ap- 
ginti, valstybę apsaugot, visuomenę paguosti, viduje sau priešingus ne- 
draugus suvaldyti ir neturtingus priglausti, kurie jo maistu maitinami. 
Žinokite ir pasigailėkite įo dabar, nes turtai jau mepadės iam bausmės 
dienoje, o dievobaimingos maldos gali padėti. 

Galop, išvyskite šoną — jo kūną ir sielą, nes visa tai mūsų tau- 
tos gėriui dirbo. Kad gi čia iau pabaiga būtų; prisiminkite, kaip mirda- 
mas savo įgulą ir nuosavybę i valdžios rankas perdavė — turtus pa- 
liko.  Ypačiai, kaip kunigaikščiams ir viešpačiams dovanas sutvarkė. 
Ką gi dar turėjo padaryti mums gera, ir ko dar nepadarė? 
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Revera his meruit a nobis subsidia salutis Sic* nuncąuam hec 
gue modo ipso mortuo fiunt sui memoriam a nobis avellunt Excel- 
sus nunc nam non est ablata memoria domini propter hec guod e0 
mortuo scissum erat regnum eius Nec sanctus vencislaus a memoria 
eterna excluditur propter hoc guod sui regmicole inciderunt in Here- 
ses et statum ecclesie subvertere  nituntur Nec propter hoc 
moiises damptatur guod populo cui preerat multa mala e0 mortuo ac- 
ciderunt  Eciam similiter hoc est putandum 

Oua propter humiliatis cervicibus erga deum“ cui peccavimus 
cuius precepta transgressi sumus cuius consilia non admiti sumus cuius 
gloriam et honorem nostri operibus mon  dilatavimus  Cuius servis 
iniurias et contumelias iniecimus Cuius inimicis favores impendimus et 
sepe libertatem ordinavimus Fas deplangamus et penitenciamus 
Enim loguitur pront iste dux excellentissimus mortuus est memoramur 
enim scriptura domini iudicium param iusticiam  Sic enim mala huius 
temporis poterimus evadere et ad buna perpetua pervenirę. 


Videte guod erat princeps iusticie Et scriptum est in memoria eter- 
na erit iustus Erat princeps elemosinarius et scriptum est elemosina eius 
provenerabit eum ecclesia sactorum Erat princeps pacis et scriptum 
est beati pacifici gui filii dei vocabuntur Erat dux ordinatus maznani- 
mus (magnificus) dux in omnes partes mundi laudatus guomodo erga 
inter suos pro tantis virtutibus debeat dari in oblivionem et haberi sicut 
vivus mortuus a corde et eciam sicut vivus ex illis gui dormiunt in sepulc- 
ris guorum non est victoria amplius guiam de manu sua repulsi sunt 
Vivat vivus cordibus nostris ex guo enim ut speramus non deletus de 
libro vite guomodo poterit eo se deleri eius memoria inter nos presęr 
tim guo sui vietoriam agendo nos ipsos edificamus 

Sic enim discimus guod eciam nos mori oportet 

guod mundi gloria nos relinguit 

guod nudį hinc egrediemur sicut ingressi sumus 

Ouod his guibus modo diviciamur postea indisebimus 

Ouod bona gue habemus non sicut cogitamus pertrasibunt . 

Ouod hi gui timent nunc in nostra morte letabuntur 

Ocium enim guod cozitacio de morte et mortuis philosophia erai 
patrum guia ita finis admovetur gui est medicina non modica peccato- 
rum juxta id memorare novissimam et eternum non peccabis. Igitur 
agentes iscius ducis memoriam humiliemur sub potente manu dei ut tem- 
pore visitacionis vestre in morte exaltari gloriam consumamus Adguam 
10s perducat deus per secula benedictus Amen 
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* Šis reikšmingas žodis veikiau gali būti ir „ducem“. A. R. 
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2 Ištikrujų, tuo nusipelnė mūsų pagalbą išganymui. Taip, nieko 
nėra, kas jį iš mūsų atminties išskirtų. Prakilnus dabar, nes nėra atim- 
tas Viešpaties atminimas dėl to, kad iam mirus yra io valstybė suardy- 
ta. Nei šv. Vencislovas nėra šalinamas iš amžinos atminties vien dėl to, 
kad iojo valdiniai įkrito į herezijas ir stengėsi Bažnyčią sunaikinti. 
Nei gi Mozės nieks nesmerkia dėl to, kad tautai, kurios priešaky jis sto- 
vėjo, daug nelaimių atsitiko įam mirus. Panašiai ir čia manytina.- 

2 To dėliai nulenkime galvas prieš Dievą“, kuriam  nusikaltome, 
kurio garbės ir šlovės savo darbais neplatinome, kurio tarnams netei- 
sybes ir įžeidimus svaidėme, kurio nedraugams pataikavome ir dažnai 
laisvę teikėme. Tatai apverkime ir atgailokime. O. sakoma, — kad pra- 
kilniausias vadas tikrai miręs yra, tat atminkime Šv. Rašte Viešpaties 
teismą ir lygią teisybę. Tik taip galėsime išvengti šių laikų piktybių ir | 
sugrįžti prie amžinųjų gėrybių. 

Žinokite, kad tai buvo teisingumo kunigaikštis. Ogi parašyta yra, 
kad ir amžinoje atmintyje teisingas bus. Buvo duosnusis kunigaikštis. 
Ogi parašyti — almužnos įves jį švertųjų Bažnyčion. Tai buvo taikos 
kunigaikštis. Ogi parašyta yra: palaiminti taikingieii, nes iie Dievo 
sūnumis bus vadinami. Tai buvo vadas tvarkos, didžiadvasis, didingas; 
vadas garbintas visuose pasaulio kraštuose. Kaip gi gali būti pamirštas tarp 
savųjų už tokias dorybes! Jis laikomas kaip gyvas, tik miręs širdimi, — 
ir gyvas net tarp tųjų, kurie ilsisi kapuose; kurių pergalės daugiau ne- 
bebus, nes nuo savo iėgos yra atskirti. Tegyvuoja gyvas mūsų širdy- 
se, nes dėl to, kaip tikimės, nėra išbrauktas iš gyvenimo knygos. Kaip 
gi galėtų tokiu būdu išnykti jo atminimas tarp mūsų, ypačiai, kad jo 
pergale vedini patys save pakeliame. 

Taip tat mokomės, kad ir mums reikės mirti. 

Kad pasaulio garbė mus palieka. 

Kad muogi iš čia išeisime, kaip ir atėję esame. 

Kad tais, kuriais tiktai turtėjame, paskui bjaurėsimės. 
Kad gėrybės, kurias turime, praeis 5e taip, kaip manome. 
Kad tie, kurie dabar bijo, džiaugsis iš mūsų mirties. 

O mirtis yra tai poilsis, kaip kad manyta ir galvota tėvų apie mirtį 
ir mirusius; nes taip prisiartina (visa ko) galas, kurs yra ne menkas 
vaistas nuodėmėms — tiktai atsimink pastarąją (dieną) ir niekuomet 
nenusidėsi. Taigi, prisimindami šį vadą, nusižeminkime po galingojo 
Dievo rhnka, kad mūsų aplankymo (mirties) metu galėtume būti +š- 
aukštinti. Prie to teveda mus per amžius garbinamas Dievas 

en. 
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* Šis žodis rankrašty sutrumpintas taip, kad gali būti ir „Dievas“ ir — „vadas“, 
veikiau čia reikia sakyti: „vadas“. 


Analecia et Additamenta. 


(Trumpesni straipsneliai įvairiais šių dienų mokslo iškeliamais klausimais). 
Pasaulėvaizdžio ir religijos santykiai žmonijos istorijoj. 


Šias eilutes rašančiojo giliu įsitikinimu pasaulėvaizdžio ir religi- 
jos santykių klausimas turi pagrindiriausios reikšmės ne tik religijos 
istorininkui, bet ir kiekvienam religiją branginančiam inteligentui. Imant 
paprasčiau ir konkrečiau, tas klausimas virsta šiokiu: ar kiekviena reli- 
gija, susiformavusi praeities laikais, tame skaičiuje ir Senojo bei Nau- 
jojo Testamento religija, nėra tik tų laikų pasaulėvaizdžio produktas, ir 
todėl privalo keistis, keičiantis pasaulėvaizdžiui? O iei ne taip, tai ar 
(pirmoj eilėj mūsiškėi) religijoi yra kas nepriklauso pasaulėvaizdžio, 
ir būtent, kas? Koki yra krikščionių religijos santykiai su geocentriniu 
ir heliocentriniu pasaulėvaizdžiu? 

Mano įsitikinimu, pozitiviųjų teclogų raštuose šie klausimai nėra 
pakankamai aiškinami, tuo tarpu kai šie yra vieni pirmųjų, kurie moder- 
nam žmogui sudaro, anot Brunetičre'o „difficultė de croir“. Aure, švedo 
Troels-Lund'o knyga apie dangaus vaizdą ir pasaulėžiūrą istorijoj, 
šį klausimą sprendžianti tik krikščionių religijos nenaudai, turi didelio 
pasisekimo, tuo tarpu pozitivieji teologai iki šiol, mano žiniomis, nebuvo 
pareiškę savo nuomonės dėl ioje keliamų dalykų. Todėl gerai, kad 
bent kalbamosios knygos vokiečių kalba penktaiam leidimui išėjus!, 
ją kritiškai panagrinėjo ir teologišką nuomonę pareiškė žinomas katali- 
kų teologas ir filosofas kun. prof. Savickis“, viename teologiškų kny- 
gų kritikos laikrašty?. Tąja recenzija ir pasinaudoju čia „Sotero“ skai- 
tytojus supažindinti ir su pačios sakytosios knygos pagrindiniais išprota- 
vimais ir su Savickio pastabomis dėl jų, kai ką pridėdamas ir nuo savęs. 

Tžoeis-Lund'o knygcie grindžiamas įsitikinimas, kad žmonijos 
pasaulėžiūrą, kaip jai tekdavo rasti atsakymai į paskutiniuosius gyveni- 
mo klausimus, pirmoj eilėį nustatydavo tos gadynės astronominis pa- 
saulėvaizdis. Knygos autoriaus manymu, tokiais atveiais ypač nusver- 
davę du momentu. 

Žmogaus inteligencijos pačios pirmiausios ir giliausios išreiški- 
mo formos tai esančios jautrumas šviesos įspūdžiams irjaus- 
mas kai dėl vietos (Ortsgefūh!). Nuo senų senovės žmogų EY- 
viausiai dominę ir io galvojima stipriausiai nustatę šviesos ir tamsos, 
dienos ir nakties pasikeitimai. Šo skirtumo nuolatinis įsisąmoninimas 
tat ir buvęs vienas svarbiausių veiksnių religijai formuot. 

Antrasis momentas — esąs jausmas kai dėl vietos. Čia nule- 
miančios reikšmės pasaulėžiūrai e ypačiai nustatymas atstumo 
tarp Dangaus ir Žemės. 


1 Troels-Lund, "Himmelsbild und Weltanschauung im. Wandel der Zeiten. 
Autorisierte, vom Verfasser durchgesehene UŪbersetzung von Leo Bloch Fiintto 
Auflage. Leipzig. Berlin, B. G. Teubner 1929, 

* Iš daugelio jo veikalų vienas yra J. Lomano išverstas ir lietuviškai, būtent: 
Gyvenimo prasmė. Kaunas, 1923 

3 Theologische Revue (Mūnster, Aschendorff) 1930, Nr. 124 — 126, 
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Kad suprastum žmonijos tautų pažiūras į pasaulį ir gyvenimą, mes 
todėl turį pradėti nuo klausimo, kaip ios, viena, imdavo šviesos ir tam- 
sos santykį ir, antra, kaip vaizduodavosi atstumą nuo Dangaus iki Žemės 
t.y. Dangaus ir Žemės savirtarpio veikimą? 

Todėl Troels-Lund'as ir vaizduoja didžiųjų tautų pasaulėvaizdžio 
plėtotę ir jų pasaulėvaizdžio poveikį ių pasaulėžiūrai. 

Per ištisus tūkstančius metų sprendžiamos reikšmės turėjęs asi- 
rių-babilonių pasaulėvaizdis su savuoju žvaigždžių kultu ir žvaigždžių 
aiškinimu (astrologija). — Iš Persijos išėięs aiškinimas skirtumo tarp 
šviesos ir tamsos, ikaip moralinio skirtumo tarp gera ir pikta, kaip skir- 
tumo tarp Dievo ir velnio. ir gyvenimo vaizdavimasis kaip šių dvieių 
neprietelingų iėgų Ikovos su viena kita. — Žydų religija iš Babilonijos, 
rods, nepasiėmusi žvaigždžių kulto, bet tik planetų savaitę. Iš Persijos 
ii pasiėmusi tikėjimą į velnią. Tikėjirą į neregimąiį Dievą ji pasiėmusi 
iš Egipto. Antikinės dvasios tobuliausias žiedas esąs Kristaus moksla 
apie meilę. Tačiau iš čion bekylantį taurų, laisvą gyvenimą mnuslopinęs 
bujojantis tikėjimas į velnią, tebegyvuojanti astrologija ir iš nauja išau- 
gąs bažnytiškumas. Pasaulėvaizdis niekuomet mnebuvęs toks siauras, 
Dangaus dangtis niekuomet nebuvęs taip Žemai, kaip viduriniais am- 
žiais. Visa tai veikę ir iki pačių naujųjų laikų. Padaryt dvasinį persio- 
rientavimą įgalinęs tik Koperniko išlaisvinantis žygis. ir pirm visa Gior- 
dano Bruno, kuris susprogdines dangaus skliautą ir žvaigždes įžvelgęs 
esant kaip Saulės sistemas. Pasaulis patapęs be ribų. Iki dangaus pa- 
sidarė be galo toli, bet drauge ir be galo arti. Nes ir Dievas tapęs be- 
galinis. Jis dabar esąs ir gyvenąs visame kame, taip pat ir žmoguie. 
Zmogus tampąs be galo mažas, bet ta io mažumą nugalinti evolucijos 
mintis: pasauly plėtojasi dieviškas gyvenimas, kuriame dalyvaująs ir 
žmogus. Su būtinumi iškyląs taip pat ir naujas atsakymas į seną klau- 
simą dėliai šviesos ir tamsos, dėliai gero ir pikto santykių. „Jei Dievas 
yra visur ir visa yra Dievuie, tai tamsybės esmei, velniui, vietos nebe- 
lieka, tačiau lieką neatsakyti patys paskučiausieii klausimai: „Ko dėliai 
yra būtis tokia, kokia ii yra? Kodėl mes kenčiame skausmus? Nei Bud- 
dha, nei Sokratas, nei Jėzus, nei Giordano Bruno neistengė nė kampelio 
šio uždangalo praskleisti. Ir šių dienų galvojimui tas santykis lieka toks 
pat neišaiškintas, kaip ir prieš tai“. S 

Tačiau labai įdomu, kad radikalusis šios knygos autorius, kurio 
net Kristaus religija nepatenkina, griežtu moiu atmeta ir pačius moder- 
niausius bei madniausius didžiųjų žmogaus gyvenimo problemų „išspren- 
dimus“, kokius siūlo patys šių dienų „pažangiausieii““. Jis, antai, toliau 
rašo': „Veltui mes dangstome (tikrąją) dalykų būklę, kalbėdamį apie 
evoluciją ir baigiamybės pastangas pasiekt nepasibaigiamybę. Bet 
kam yra tas atstumas? Kodėl Žemė tur tamsųjį (nakties) šoną, kodėl 
žmogų apvaldo miegas, ištižimas, liga. mirtis? Toki pasakymai kaip 
evolucija, baigiamybė, nepasibaigiamybė šiuo atžvilgiu nič nieko neiš- 
aiškina. Kam ta evolucija, kuri tik vėlai ir su skausmais artinasi prie 
savo tikslo? Kodėl nepasibaigiamybė visuomet sustingsta (susitraukia 
sušoka, suklenka) baigtiniuose pasauliuose ir pavienėse esybėse? Kiek- 


į 
š Cituoju pagal mano (P r. D.) turimąjį (4-jį) leidimą (Leipcig 1920, 264—265 psl. 
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vienas žmonių bandymas į tai atsakyt, vis tiek iš kurios vietos buvo mė- 
ginama ant sparnų pakilt aukštyn, krisdavo iš aukštumos žemyn su 
pradurtais ir sukruvintais sparnais. Ar būtis ir jos skausmai yra atsi- 
tiktinumo padarinys? — (Tai būtų) dar didesnė mislė, kaip patsai atsi- 
tikimas. — Ar ji proto padaryta? -— Nesuprantama. — Ar ii meilės pa- 
šaukta būti? — Amžinoji meile, kaip tu gali turėt širdį taip daryti!“ 

Taigi, Troels-Lundas baigia pavargusio skepticizmo ' šauksmu. 
Betgi nuostabiausias io knygoj dalykas tai tas, kad jis įą baigia savo pa- 
guodai cituodamas... šv. Pauliaus žodžius iš io „didžiosios- meilės gies- 
mės“: „Taigi, dabar, pasilieka tie trys dalykai: tikėjimas, viltis, meilė; 
tačiau didžiausias tarp jų yra meilė“ (I Kor, 13, 13). 

Troels-Lund'o išvedžiojimų kritikoį netenka kliudyti daugelio vi- 
sai nepagrįstų smulkmenų, o tenka paliesti tik pats pagrindinis dalykas: 
pasaulėžiūros priklausomumas nuo astronominio 
pasaulėvaizdžio. Kas dėl to pasakytina? 

Kad pasaulėžiūra, ypačiai Dievo idėja ir žmogaus reikšmės su- 
pratimas, laikams einant, buvo stipriai paveikti astronominio pasaulė- 
vaizdžio, yra neginčijamas dalykas ir glūd: daiktų prigimty.  Troels- 
Lundas čia sutraukė gausios medžiagos ir įdomiai ią sumazgė. Tačiau 
jis nuėio per toli, kad galima būtų paskui jį eiti iki galo; todėl tenka pa- 
daryt keletą principinio pobūdžio susiaurinančių pastabų. 

Pažiūras į pasaulį ir gyvenimą nustat meišimtinai tik pa- 
saulėvaizdis, ir todėl iš šios vienos kertės ju ir negalima suprasti. Ne- 
kalbant apie antgamtinį apreiškimą, kaipo svarbiausia versmė čia eina 
žmogaus išvidinis pasaulis ir io galvojimas, io išvidinis pergyvenimas 
jo sielos reikalai. Kristaus Evangeliios ir Troels-Lund'as bet- 
gi galų gale negali išvesti iš dangaus vaizdo. Jo aiškini- 
mu, šios, iš kitų versmių kilusios, ideios prisidėiusios pačiam dangaus 
vaizdui suformuoti. Taip, antai, persai skrtumą tarp gera ir pikta pa- 
žinę tikrai ne iš pažvelgimo į šviesą ir tamsą, bet, atvirkščiai, dorinės 
sąmonės poveikių skirtumą tarp šviesos irc tamsos aiškino moraline 
prasme. 

i Bet ir tuo atveju, kai; pasaulėvaizdis paveikia pasaulėžiūrą, šioji 
nėra vien tiktai anojo atovaizdis, bet yra atsirėmus pasaulėvaiz- 
džio aiškinimu, kuris, pagal žmozaus savumą, gali būt labai įvai- 
rus. Taip, antai, Dievo įsivaizidinimas niekuomet nėra tik vien gamtos 
sudievinimas, kaip žmogus ią mato. Teizmas skiria Dievą nuo pasaulio 
ikaip jo Sukūrėją. Panteizmas sudievina gamtą, bet tikrai dievišką 
elementą jis regi me fenomenone, o gilesnėį daiktų eilėj. Ir net pat- 
sai animizmas bei manos tikėiimas dieviškumo ieško anapus reiškinio. 
Todėl, viešpataujant tam pačiam dangaus vaizdui, yra galimi labai įvai- 
rūs Dievo isivaizdavimai, o dangaus vaizdo pasikeitimas nebūtinai turi 
pakeist ir Dievo įsivaizdavimą, pirmoi eilėi teistinėj pasaulėžiūroj. Die- 
vo begalybė ir visur esimas buvo pažinti daug pirmiau, kaip buvo pa- 
skelbta Giordano Bruno pasaulio begalybė. Šv. Augustinas ir Tomas 
Akvinietis iš labai siauro pasaulėvaizdžio išvedė tokią Dievo sąvoką. 
kurios iškilhumas yra nepralenkiamas ir nebuvo paliestas pasaulėvaiz- 
džiui keičiantis. Šiokioms mintims apie Dievą yra vietos ir naujųjų lai- 
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kų pasaulėvaizdy?. Senam pasaulėvaizdžiui išnykus, tapo nebegalimi 
tiktai perdaug žmoniški (naivūs) įsivaizdavimai dangaus, kaip Dievo 
gyvenamosios vietos. Betgi, nors naujasis pasaulėvaizdis ir negriauja 
krikščioniško Dievo įsivaizdavimo iš esmės, tai vis dėlto pa- 
saulėvaizdžio pakeitimas sudaro kai kurių sunkumų krikščioniškam ti- 
kėjimui kai dėl žmogaus pozicijos pasauly, ir reiktų pageidau- 
ti, idant dogmatika tas problemas imtų labiau prie širdies. Berods, 
šiandien niekas netvirtina. kad antikinis pasaulėvaizdis, kaip toks, pri- 
dėra į tikėjimo turinį, kadangi Šventasis Raštas tai suponuoja; betgi, 
rodosi, tebėra palikę kai kurių ryšių tarp anojo pasaulėvaizdžio ir dog- 
matiškojo (žmogaus) išgelbėjimo mokslo. Tvirtinimas, kad krikščio- 
niškas išgelbėjimo mokslas laikosi ir griūva su senuoju pasaulėvaizdžiu, 
aišku, eina per toli, bet negalima nematyti, kad savo tradiciniu pavida- 
lu jis (tas mokslas) lengviau telpa į sanąii, kaip į naująjį pasaulėvaizdį. 

Mat, naujame pasaulėvaizdy Žemė tėra dulkelė begalinėi visatoj, 
o žmonijos istorija — tik epizodėlis viename nesuskaitomos daugybės 
dangaus kūnų. Turime rimtai manyti, kad ir ant daugelio kitų nesuskai- 
tomų dangaus kūnų taip pat gyvena protingos, į žmones panašios esy- 
bės. Ogi krikščionišku supratimu einant, žmonijos istorija — nors Žemė 
ir nebūtų pasaulio centras — savo reikšmingumo atžvilgiu atrodytų lyg 
sudaranti pasaulio vyksmo centrinį punktą. Žmonija čia yra didžiausio 
dieviško susirūpinimo dalykas, jos išgelbėimo istorija yra didžiausias 
visų stebuklų, o žmonijos istorijos pabaiga yra drauge ir pasaulio galas. 
Bet iei esti protingų esybių ir ant kitų dangaus kūnų, tai ir tenai turėjo 
vykt gelbėjimo istorija su didžiaisiais Dievo darbais. Taip pat netenka 
imti, kad žmonijos istorijos pabaiga reiškia jau ir viso pasaulio istorijos 
pabaigą, kadangi nėra ryšių (tarp Žemės žmonijos ir kitų dangaus kūnų) 
ir kadangi istorija ne visur eina vienu tuo pačiu laiku. 

To nepaisant, yra ir turi būti galima ši problema išspręst, nepa- 
liečiant dogmos esmės ir drauge paisant žmogaus pozicijos pasauly. 
Sprendimo pagrindą turėtų sudaryt mintis, kad apreiškimas iš esmės 
nori pamokyt tik apie Žmonijos išgelbėjimą, o kosminius dalykus vaiz- 
duoja tik atžvilgiu jų reikšmės žmogui, kaip tatai atrodo žiūrint nuo Že- 
mės. Kad vaizduojama tik žmonių ir Žemės istorija. Tuo būdu gelbėii- 
mo faktai sudaro žmonijos istorijos centrinį punktą, bet lieka atviras 
galimumas didiems Dievo darbams be ribos pasireikšti ir kituose pa- 
sauliuose. 

Didžiausių sunkumų randasi eschatologijoj (moksle apie pasku- 
čiausius dalykus). Apreiškime paskutinioji (Teismo) diena, rodosi, sta- 
toma lygiomis su pasaulio pabaiga; taip paprastai, mano ir teologai. Bet 
tekstai leidžia aiškint, kad paskutinės dienos katastrofa yra tik Že- 
mės žuvimas. Tikėiimui nesipriešina imti, kad kievieno dangaus kūno 


5 Čia pravers pastebėti, jog Tomas Akvinietis, berods, yra labai tolimas nuo to, 
kad Ptolemaijo pasaulėvaizdį laikytų tikėjimo tiesa; jis laiko jį nedaugiau kaip hipoteze 
ir pareiškia dėl jo savo abejojimą. Jis, būtent, rašo: „Hac positione (ratio excentricorum 
et epicyclorum) facta, possunt salvari aparentia sensibilia circa motus coelestes; non 
tamen ratio haec est sufficienter probans, guia etiam forte alia positio- 
ne facta salvari possent"“. Summa Theologiae I, ą. 32, art. 1, ad II. Pr. D. 
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istorija turi savo atskirą pabaigą. Kaip ant žemės kiekvieną momentą 
žmonės miršta, taip ir begalinėje visatoje, jei ne kas sekundė, tai bent 
kas diena kas metai numiršta viena žmonija ir stoja prieš Dievo teis- 
mą, iki kartą ateis visako pabaiga. 

Taip tat, naujasis pasaulėvaizdis mus pamoko 
kukliau galvot apie žmonijos istoriją, tačiau Die- 
vas ir Jo karalystė pasirodo esanti neapsakomai 
didesnė. 

Dar apie Ur'ą irtvaną.X“ 

Apie šiuo laiku atliekamus kasinėjimus Ur'e, Abraomo gimtinėj, 

„Sotero“ skaitytojai jau šį tą žino iš praeitais metais įdėtos apie tai žinu- 
tės (1929, 207—208). Šį kartą tas žinias dar papildysime naujomis biblio- 
gralinėmis ir kritiškomis pastabomis. Kritiškas atsargumas yra būtinas. 
todėl, kad iki šiol, nesant oficialiai paskelbtų kasinėjimo rezultatų, laikraš- 
čiuose, pirmoj eilėj dienraščiuose, kartas nuo karto pasirodo apie tai ne 
visai patikimų, sensacingumu spekuliuojančių žinių. 
Oficalinių duomenų apie kasinėjimų rezultatus iki šiol paskelbta 
tik labai maža dalis: Nekalbant apie laikinus ekspedicijos pranešimus“, 
oficialinis pranešimas iki šiol paskelbtas tik apie darbus el-Obeid'e (6 ki- 
lometrai nuo senojo Ur'o, dabar vadinamo el-Mugayar), atliktus 1919 ir 
1923—24 metais?, ir dvilypis tekstų tomas, kuriame sudėti valdovų 
parašai, rastieji iki 1927 metų“. Čia sudėta tų parašų tekstai, jų transkrip- 
cija ir vertimas, Tačiau šių leidinių kaina tokia aukšta, jog maža kas 
juos pajėgs įsigyti. Todėl, prieinamų oficialinių paskelbimų belaukiant, 
kol kas vis dar tenka, kaipo pakaitalu, naudotis įvairiais pašaliniais pra- 
nešimais. Tokiais šiuo tarpu yra Hall'io?, Gadd'o!? ir paties Wo0l- 
le y'o įvairūs popularūs pranešimai!!. Jų paskutinis, ypač vokiškame ver- 
time, pavadintas gana sensacinga antrašte „Ur'as ir tvanas“!?, nors origi- 
nale šiokią antraštę tetur vienas knygos skyrius, 

Šiame savo populariame veikale Woolley ir pasakoja apie tuos ka- 
sinėjimų darbus, kuriuos per paskutinius septynerius metus čia bendrai 
dirbo Britanijos Muzejaus ir Pensilvanijos Universiteto siųstosios ekspedi- 
cijos. Veikalas suskirstytas į aštuonetą skyrių. Pirmiausiai teikiama trum- 
pa apžvalga apie pirmesniuosius kasinėjimus Ur'e, paskui apie Ur'o pra- 
džią ir tvaną, apie Ur'o valdovų karstus, el-Obeid'ą (Al-Ubaid — toks 
vienos kalvos vardas) ir „ankstybiausią rašytą istoriją“ (tąja istorija jis 


5 Įdėtus laikrašty The Antiguaries Journal, 

*7Hall-Wooley, Ur Excavations I: Al-Ubaid, 1927. Č 

5 Gadd-Legrain, Ur Excavations. Text I: Royal Inseriptions, 1928, 

29H. R. Hall, A Season's work at Ur, being an account of the British Mu- 
seum Archeological Mission to Babylonia 1919, London 1930. 

10 C. J. Gadd, History and Monuments ot Ur, London 1929, 

1C. L. Wolley, The Sumerians. Oxford 1928 (apie šią knygą ir jos vokišką 
vertimą jau kalbėjome praeitą kartą), paskui jo paskaita: The Excavations of Ur and 
the Hebrew Records (London 1929) ir pagaliau: Ur of the Chaldees (London 1929). 

12 Ur und die Sintflut. Sieben Jahre Ausgrabungen in Chaldža, der Heimat Ab- 
rahams, Mit 92 Abbildungen, einer Karte und einem Plan von Ur. Leipzig. 1930, 
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laiko Aannipadda'o parašą iš I-sios dinastijos), apie III-sios dinastijos (apie 
2300—2200) didžiąsias dienas, apie Larsos valdovų (apie 2000) statybą, 
apie Babilonijos „vidurinius amžius“ (Kurigalzu apie 1400) ir jų žymes 
Ur'e, ir, pagaliau, paskutiniame skyriuje apie Ur'o paskutinį suklestėjimą 
Nebukadnezaro ir Nabonido laikais 6-me šimtmety ir jo galutiną sunyki- 
mą persų gadynėj. Woolley'o manymu, jo darbai nušviečią ilgesnę kaip 
ie S Ur'o istoriją (pradėjus nuo 3700 m. ir baigiant 5-ju šimtmečiu 
pr. Kr.). 


Ne visa yra nauja, ką Woolley pasakoja savo šiame veikale. Tūlas 
dalykas jau buvo jo pareikštas pirmesniame darbe apie sumerus. Ir šiame 
savo paskutiniame veikale jis palaiko tūlą, kitų stipriai ginčytą pažiū- 
rą: pav., tuos gyventojus, kurių žemutinio Eufrato lygumoj gyventa prieš 
'ssumerus ir kuriuos Woolley vadina „prieštvaniniais“ gyventojais, jis ir 
pirma ir dabar nori suvest draugėn su semitiškai kalbėjusiais akadžiais; 
arba atkastuosius valdovų karstus jis vis skiria į 3500—3200 m. pr. Kr., 
o po karstais rastąjį parašą — net į 37 šimtmetį pr. Kr. Tuo tarpu kai ku- 
rie kiti orientalistai, k. a, Christian'as ir Weidner's tuos karstus 
laiko esančius apie pusę tūkstančio metų vėlybesnius's, 


Savo neabejotinai laimingų ir vaisingų kasinėjimų rezultatais Wool- 
ley tarėsi platesnę visuomenę sudominsiąs tuos rezultatus surišdamas su 
bibliniais pasakojimais (O vokiško vertimo ir pati antraštė, kaip sakyta, 
jau labai sensacinga, nors apie tvaną visame veikale kalbama vos viena- 
me skyriuj, vos dešimty puslapių). Bet jo veikalas būtų daug daugiau 
pelnęs, jei šito nebūtų buvę daroma. Tai yra kaip tik silpnoji jo veikalo 
pusė. 

Dabar dirstelkime, kiek kasinėjimai tikrai įrodo, kad ten būta tva- 
no, davusio akstino atsirast sumerų ir hebrajų pasakojimams apie tvaną. 


“| Kai 1929 m. pavasarį buvo pasikasta giliau po senobiniais valdovų 
karstais, tai ne visai tuoj, bet dar gerokai pasikasus gilyn buvo surastas 
apie pustrečio metro storumo sluoksnis „visai gryno, perdėm vienodo pa- 
vidalo molio, kurio sudėtis rodė, kad jo būta vandens suplauto“. Šiame 
-sluoksny nebuvo nei jokių indų, nei keramikos žymių. O po šiuo sluoks- 
niu, kaip kad ir viršum jo, radosi šiukšlynų su įrankiais ir molinėmis pre- 
kėmis. Šis tat storas grynojo molio sluoksnis, Woolley'o manymu, ir ro- 
dąs, kad šioj vietoj buvo nutrūkusi tolydinė istorijos eiga, kadangi viršum 
jo būta grynai sumeriškos kulturos, o po juo — maišytos: čia tik viena 
dalis sumeriška, o kita — išvestina iš priešsumeriniais laikais pietinėj Eu- 
frato lomoj gyvenusių gyventojų. Kalbamasis molio klodas, kaip kad ir 
kiti klodai, ėjo ne paplokščiai gulstinai, bet kilo artindamasis prie centri- 
nės miesto kalvos; pačioj kalvoj, ant kurios stovėta miesto, sluoksnio vi- 


13 Victor Christian und Ernst F. Weidner, Das alter der Grž- 
"berfunde von Ur. Archiv fūr Orientforschung 1929 V Heft 4, S. 139—150. Berods. 
Wolley'ui asistuoja varšuvietė Amelja Hertz, polemizuodama su sakytaisiais 
"orientalistais savame, tąja pat antrašte pavadintame, straipsny žurnale „Klio. Beitrūge 
zur alten Geschichte“ XXIII (1929—30) 459—468, ir sakosi ėsanti savo nuomonę plačiau 
pagrindusi savo spausdinamajame darbe „Die Kultur um den Persischen Golf“ (Beiheft 


«er „Klio 4 
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sai nebūta; be to, seniausi šąšlavynų sluoksniai kalvos viduj atatiko to- 
kius pat šąšlavynus po molio klodų. Iš to Woolley daro išvedimą, kad po- 
tvynio vanduo, suplovęs kalbamąjį molio klodą, atsimušęs į sieną ir pa- 
ties miesto nepasiekęs, ir kad tą 2!/> metro storumo molio klodą negalėjęs 
suplaut paprastas upės potvinis, bet kad čia turėta būt daug didesnio po- 
tvinio, vadinasi, tvano. Tas tvanas nebuvęs visuotinis pilna šio žodžio 
prasme, bet, matyt, buvęs palietęs tik žemutinį Eufrato ir Tigrio slėnį, už- 
liedamas kokių 600 kilometrų ilgumo ir 150 kilometrų platumo plotą; bet 
to krašto gyventojams tatai reiškę visą pasaulį. Kai kurie ant kalvų sto- 
vėjusieji ir mūro sienomis aptverti miestai, kaip Ur'as, išlikę tvano ne- 
paliesti, bet kaimai buvę paskandinti. Tai čia ir buvęs tas potvinis, apie 
kurį pasakoja sumerų istorija bei legendos, čia buvęs tas pats tvanas, su 
kuriuo surišta biblinio Noės istorija. 

Aure, šių metų pradžioj ir Stephen'as Langdon'as parašė 
Londono dienraščiams, kad panašią katastrofą parodę jo kasinėjimai prie 
senovinio Kiš'o (dabar el-Oheimir) senovinės Babilonijos rytuose. 20 
šimtmečių prieš mūsų erą Kiš'as stovėjo taip pat Paeutfratėj, kaip tatai 
parodo Babilonijos karaliaus Samsu-iluna (apie 1912—1875 m.. pr. Kr.) 
parašas: „Metais, kuriais jis pastatė Kiš'o sieną ant Eufrato kranto“. Tai- 
gi, aprašinėdamas ir kasinėjimų rezultatus Kiš'o vietoje, Langdon'as 
panašiai tvirtina, kaip ir Woolley, kad čia esą galima konstatuot ėjus po 
viena kitos įvairių civilizacijų, ir kad jų tarpe žymu spragos (hiatus), ku- 
rios priežastimi esąs flood level „tvano lygmuo“, Šį tvaną  Langdon'as 
skiria į 3300 pr. Kr. 

Tačiau sumerų ir akadžių pasakojimuose apie tvaną nei Ur'as nei 
Kiš'as nefiguruoja kaipo tvano miestai tikrąja prasme, t. y. nei kaip tvano 
karžygio gimtinė, nei kaip nuo tvano nukentėjusios vietos. Su babilo- 
niniu tvanu tėra surištas Šuruppak'as, stovėjęs šių dienų Faros vietoj prie 
kanalo, šiandien vadinamo Šat-el-Ouar. Tačiau 1902—1903 m. čia kasi- 
nėjusi vokiečių ekspedicija neaptiko jokių „prieštvaninės“ civilizacijos 
pėdsakų, gal būt ir dėlto, kad nepakankamai giliai įsikasė. Tačiau seno- 
vėj visi trejetas minėtų miestų neabejotinai stovėjo Paeufratėj (šiandien 
Eufratas savo vagą yra pakeitęs ir jų griųvėsių nebeplauja) ir aptiktojo 
potvinio priežastimi pirmoj eilėj galėjo būt Eufrato upė“, 

Visai suprantama, kad toks įspūdingas įvykis, koks turėjęs būt ka- 
tastroliškas upės ištvinimas, galėjo eit kaip metmens paskesniems pasako- 
kojimams, kurie paskui buvo fantazijos atausti ir mitais išmarginti. Tatai 
nė kiek nemažina tų skirtumų, kokių turi biblinis pasakojimas apie tvaną. 

Kad galima būtų pozitiviai išspręsti Woolley'o ir Langdon'o labai 
drąsiai sprendžiamus klausimus, teks palaukti sistemingų  oficialinių 


“4 Langdonas taip pat tvirtina, kad biblinis tvanas dabar esąs patikrintas: 
faktas. Vienam savo straipsnių jis net tokią antraštę padėjo: The Biblical Deluge as 
ascertained fact. Illustrated London News 1930. II. 8. Kitus Langdono straipsnius įdėjo 
„Times“ ir „Daily Telegraph“". i 

15 Babilonijos tvano problemą paskiausiu laiku, ryšium su naujausių kasinėjimų 
daviniais, išnagrinėja P. Dhorme (Jeruzalėj) savo straipsny: Le dėluge babylonien. 
Revue bibligue XXXIX (1930), 481—502. — Ar ir kiek į naująsias problemas atsižvel- 
gia savo straipsny M. G. Kyle, The Bible in Its Setting. V. The Deluge, Bibliotheca. 
Sacra. 1930, 453—464, neteko patirti, 
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pranešimų apie visus kasinėjimų davinius. Daryt labai kategoriškų iš- 
vedimų kai dėl katastrofos paliesto ploto (Woolley) ir dėl jo laiko (Lang- 
don), atsirėmus iki šiol  turimąja medžiaga, šiaip ar taip, yra dar per 
anksti. Todėl taip pat nederėtų ir plačiai visuomenei sudarinėti įspūdžio, 
kad čia būtinai randasi ir biblinių pasakojimų versmės. 

Tačiau Woolley'o šioj vietoj nesustota: jis kliudo ir daug paskesnių 
laikų biblinius pasakojimus Antai, aviną krūmuose, kurį Abraomas au- 
koja Izaoko vietoj (Gen. 22, 13) jis gretina su, jo manymu, 1500 metų se- 
nesniu, Ur'e rastu paveikslu ožio, kuris stovi atsirėmęs į medį ar krūmą. 
El-Obeid'o alebastrinę valtį jis gretina su Noės arka; Jokubo sapne ma- 
tytąsias kopėčias (Gn. 28) jis jungia su tariamomis didelėmis procesijo- 
mis, vaikščiojusiomis Ur'o laiptuoto bokšto terasomis, — ir taip panašiai. 
Šioki ir tolygūs už plaukų traukiami gretinimai biblinių epizodų su jų ta- 
riamais sumeriškais ar babiloniškais prototipais yra, kaip sakyta, silp- 
noji Woolley'o šio veikalo pusė. Taigi, kai dėl tų išvadų, kurias Wool- 
ley daro biblinės religijos istorijos atžvilgiu, tenka laikytis rezervuotai, 
kadangi jis čia nesilaiko tikrojo saiko?“, 

Neaiškus lieka klausimas ir kai dėl daugelio žmonių griaučių, ra- 
stų valdovų karstuose. Wooley'o manymu, tie žmonės negalėję būt už- 
mušti, bet turį būt buvę ramiu būdu apsvaiginti ar nunuodinti, nes, jei 
batą buvę žudomi kitaip, tai jų griaučiai esą nebūtų taip tvarkingai gu- 
ėję. 
Bendrosios istorijos akimis žiūrint, kalbamieji kasinėjimai labai pa- 

keitė mūsų iki šiol turėtas žinias apie seniausią žmonijos civilizaciją. Iki 
šiol buvo manoma seniausią civilizuotą šalį buvus Egiptą. Bet dabar 
aišku, kad apie vidurį ketvirtojo tūkstančio metų pr. Kr, kuomet Egipte 
dar nebūta civilizacijos žymių, Ur'e jau būta keleto šimtmečių senumo civi- 
lizacijos. Čia gyvenusių sumerų tais laikais turėta ne tik egiptiško, bet 
ir babiloniško, asiriško, hebraiško ir tinikiško meno bei pasaulėžiūros pa- 
grindinių bruožų. O kadangi Europos mokytojai meno ir išminties srity— 
graikai — patys daug ko pasimokė iš Rytų, tai tuomi pat ir jie daug už ką 
yra dėkingi seniesiems sumerams, kurių seniausia istorija iš praeities 
“tamsumos dabar iškilo į dienos šviesą. 


Meggido kasinėjimai ir jų svarbūs radiniai *. 


Palestinos žemei, ir prieš joje įsi$yvenant izraelitams ir šiems čia 
besikuriant, teko vaidint svarbus vaidmuo: ji buvo tiltas tarp asiriško-ba- 
biloniško kulturos cikliaus rytuose ir egiptiškojo vakaruose. Šių dviejų 
kulturų turėtojams tarp savęs bekovojant, ilgainiui, kaipo naturalinė sie- 
na tarp jųdviejų, buvo patylomis sutikta laikyti ta kalnų virtinė, kuri, pe- 
reidama skersai Palestiną, baigiasi Tarpužemio pajūry prie Karmelio kal- 


15 Taip visai su pagrindu įspėja recenzuodamas Woolley'o veikalo vokišką ver- 
timą pro Nė6tscher'is (prof. Dėllerio papėdininkas Vienos Universitete) (Theo- 
logische Revue 1930, 489—492), kurio kritiška recenzija pasinaudota ir šiam straipsneliu: 
sudaryti, 
' 17 Žinios imamos iš savaitraščio „Die Umschau. Illustrierte Wochenschrift be: 
die Fortschritte in Wissenschaft und Technik“, XXXII, 1929, 635 — 636, 
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no. Vienintelę pigiai peržengiamą perėją per šią kalnų sieną jau nuo se- 
novės saugojo įstiprintas miestas (pilis). Kadangi jis stovėjo labai svarbioj 
vietoj, prie perėjos, tai dėl jos buvo visais laikais smarkiai kovojama. 

Izraelitams pradėjus Palestiną užsikariaut, Jozuė Meggido!“ 
miestą paskyrė Manassės (Manaso) giminei (Joz. 12,21), kuri betgi ilgai 
neįvaliojo jo paimti savo valdžion (Teis. 1,27). Kadangi Meggido miestas 
drauge buvo vartai įsibraut į Šiaurinę bei Pietinę Palestiną ir priešams nuo 
jūrių pusės, tai Salamonas jį sustiprindino (3 Kar. 9,15), o dėliai jo 
reikšmės paskyrė jį savo iždininko buveine. Meggido aplinkumoj vyko 
kovos ir toliau. Čia laimėjo kovą Debora ir Barakas (Teis. 5,19); jame mi- 
rė Okozijas bebėgdamas nuo Jehu (4 Kar. 9,27); čia taip pat ir Joziją pa- 
tiko mirtis, jam bekovojant su faraonu Necho (4 Kar. 23,29—30). 

Tačiau dėliai Meggido laikomos strateginės pozicijos čia buvo ko- 
vojama ir dar senesniais ir net pačiais naujausiais, mūsų dienų laikais. 
Aure, jau apie 15-jo šimtmečio vidurį faraono Thutmosio III-jo ka- 
riuomenė buvo tą miestą šturmavusi ir laimėjusi gausaus grobio, kaip apie 
tai pasakoja Egipto dokumentai. O mūsų dienomis dėl Meggido buvo 
kovojama Didžiajame Kare. Kai lordu Allenby pavyko per 
perėją permest savo kariuomenę ir turkų kariuomenę prie Karmelio per- 
a dvi dali, turkų frontas Palestinoj prieš anglus toliau laikytis ne- 

egalėjo. 
Paties Meggido stovėta ant žemo, bet pakriūtingo kalno kūgio, už- 
tveriančio kelią per augštą lygumą, vedančią prie perėjos. Dėliai savo 
svarbos praeity šiame, dabar nebegyvenamame, kalne turi būt likusios 
svarbios istorinės medžiagos. Todėl jau šio šimtmečio pradžioj čia buvo 
pradėjusi daryt pirmuosius kasinėjimus vokiečių ekspedicija. O paskiau- 
siu laiku šią vietą pradėjo sistemiškai kasinėt Chicagos Universiteto Orien- 
talistikos Institutas, tam reikalui 1925 m. gavęs iš milionieriaus John'o 
D. Rockefeller'io įr. stambią pinigų sumą. Tat ir pasiryžta Meggido 
praeitį atstatyt kiek galima visoj jo pilnumoj. 

Sakytoji amerikiečių ekspedicija savo darbus pradėjo tų pat (1925) 
metų rudenį. Darbams vadovavo Dr. Clarence S. Fisher'is. Pra- 
džioj ekspedicijos nariams teko kęsti savose padangtėse nuo Spalių mė- 
nesio lietaus liūčių, o blogai nusausintos aukštumos moskitai juos užkrėtė 
malarija. Dabar ir tyrinėtojai, ir radiniai turi tinkamas pastoges akmeni- 
niuose trobesiuose prie kalno papėdės. Tuo būdu darbai gali būt dirbami 
per kiaurus metus, nors.kasinėjimai tegalimi sausais ir karštais mėnesiais 
nuo Balandžio iki Spalių. / 

Kaip Trojos ir kitų senųjų Rytų miestų, taip ir Meggido vis pa- 
mažu kilta aukštyn viršum lygumos. Nes po kiekvieno išgriovimo, nau- 
jas miestas buvo statomas ant senojo griuvėsių. Kaip kokios geologinės 
atodangos įvairūs sluoksniai, taip čia matomi ant vienas kito sugulę ir 


1 Lotyniškame Vulgatos tekste šis vardas rašomas Mageddo, o lietuviškame 

rof. Skvirecko vertime Magėda. Šiaip vieni rašo Meggido, kiti — 
egiddo. Šiame straipsnely rašoma pirmaip, palaikant rašymą to (tik inicialais te- 
pasirašiusio) autoriaus, kurio straipsnelis čia sulietuvinamas ir kiek tiek papildomas. Šv. 
Rašto ištraukos visur paduodamos pagal prof. Skvirecko vertimą, tik kur-ne-kur 
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kulturiniai horizontai po vienas kito čia stovėjusių miestų. Tik rūpestin- 
giausiai atidengus ir nukartiravus yra galima skirt sluoksnius nuo vieną 
kito, arba — jei jie yra iš įvairių vietų — juos sulyginti. Darbininkai — 
vietos gyventojai — pintinėse neša nuo kalno šalin šiukšles ir verčia jas 
į prie krašto stovintį vagonėlį, kuris nuleidžiamas į slėnį ir čia ištušti- 
namas. 
Nors iki šiol atidengti dar tik viršutiniai kalno sluoksniai, tačiau 
kalno atkarose rastieji akmeniniai įrankiai rodo, kad kalva buvo gyvenama 
jau akmens gadynės žmonių. Aukščiau eina žmonių gyvenimo 
pėdsakai iš pirmosios metalų gadynės, kuriai šioj vietoj ten- 
ką skirt 3000 metų amžį pr. Kr. Paskui artinamasi prie istorinių lai- 
kų, prie 15 šimtmečio po Kr., kuomet miestą buvo paėmęs Thutmosis ir 
kuomet paskui keletą šimtų metų jo išbūta Egipto valdžioje. 

Egiptiečių okupaciją rodo vienas antspaudo cilinderis, 
kurio senumas kol kas tiksliai nenustatytas. Jis neabejotinai buvo varto- 
jamas senojo miesto šventnamy. Cilindery atvaizduotas vienas Egipto fa- 
raonas, atsilošęs tarnų nešamoj sūpuoklėj. Prieš jį nešamos dvi kulto vė- 
liavi: viena egiptiška su dievo Anubio paveikslu, o kita — aziatiška su 
Azijos Mėnadievio simboliu. Mėnadievio kulto čia būta daug anksčiau, 
negu ant Meggido kalno iškilo pirmasis izraelitų šventnamis. 

Karalių trečiojoje knygoje (14,25—26) skaitome: „,Penktais Roboa- 
mo karaliavimo metais Egipto karalius Sesakas pakilo į Jeruzalę, ir ėmė 
Viešpaties namų turtus ir visa išplėšė, taip pat auksinius skydus, kuriuos 
buvo padirbdinęs Salamonas“. Dabar dirbančiai ekspedicijai tik pradėjus 
prirengiamuosius kasinėjimų darbus, štai vienas darbininkas egiptietis at- 
velka akmenį, kuris buvo atkreipęs savęsp jo dėmesį iškaltais jame je- 
. roglifais ir dėl to jis buvo jį ištraukęs iš šiukšlyno. Tą dieną buvo apsi- 
niaukę ir todėl dešifruot akmens parašo nebuvo galima. Bet kai tik saulė 
vėl sušvito, tai akmeny buvo galima išskaityt vardas aukščiau suminėto 
Egipto karaliaus Sesako, kurį egiptiečiai vadindavo Šešonku. Kad jis 
10-me šimtmety prieš Kr. buvo užkariavęs Jeruzalę, — tatai paliudija 
Biblija. Viename Karnako (Egipte) šventnamio paraše taip pat pasakyta, 
kad jis buvo paėmęs ir stiprų Meggido miestą. Tačiau tūlas tyrinėtojas 
tuo abejodavo. Tat dabar tatai dar kartą įrodo ta, 3 m. aukščio ir 1,5 m. 
pločio akmeninė pliauska su apvalu galu, kurią buvo pasistatydinęs Se- 
sakas (ar Sisakas) jo paimtoj tvirtovėj. 

Ekspedicijos vedėjui D-rui Fischer'iui susirgus grįžtamuoju drugiu, 
ekspedicijai vaduovaut paėmė P. L. Guy. 1928 m. Rugpjūčio mėn. jam 
pavyko atkast išgarsėjusias Salamono arklides. Mat, kai Egipto 
faraonas, Salamono uošvis, buvo užkariavęs Meggido ir kitus miestus, tai 
juos padovanojo kaipo kraitį savo dukterei, Salamono žmonai. Salamo- 
nas tuos miestus atstatydino ir naujai sutvirtino. Trečioje Karalių kny- 
goje apie tai skaitome (9,14—19): „Hiramas atsiuntė Salamonui šimtą dvi- 
dešimt talentų aukso. Tiek buvo iš viso išlaidų, kurias karalius Salamo- 
nas suvartojo pastatyti Viešpaties namams ir savo namams, Mėlui, Jeru- 
zalės mūrui, Heseriui, Magėdui ir Gaseriui. Egipto karalius Paraonas pa- 
kilo, paėmė Gaserį ir jį sudegino, o kananiečius, gyvenusius mieste, už- 
mušė ir jį davė kaipo kraitį savo dukteriai, Salamono pačiai. Salamonas 
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tat atstatė Gazerį ir Žemąjį Bėtoroną, Balaatą ir Palmyrą tyrumos žemėje. 
Visus jam priderėjusius miestelius ir neturėjusius mūro, jis sustiprino, ir 
miestus vežimams ir miestus raiteliams, jis statė visa, kas tik jam patiko 
Jeruzalėje, ant Libano ir visoje savo valdžios žemėje. 

Apie Salamono važiuojamuosius ir jojamuosius arklius žinome. iš 
tos pat Karalių knygos (3, Kar. 4,26): „Salamonas turėjo keturias dešimtis 
tūkstančių prakartų važinėjamiems arkliams ir dvyliką tūkstančių joja- 
mies“. Kaip prabangiškai būta įtaisytų Salamono kariuomenės arklidžių 
(= „miestų vežimams ir miestų raiteliams“) galima spręst iš vienos iki šiol 
atkastos vietos, kuri buvo skirta 150 arklių, sutalpintų dvylikoje arklidžių. 
Dar ir dabar tebestovį stulpai su skylėmis pavadžiams įvert ir ėdžios, 
iš kurių arkliai buvo šeriami. | 

Toliau dirbami Meggido kasinėjimų darbai tikrai kad iškels aikš- 
tėn dar ir daugiau svarbių istorinių dokumentų iš griuvėsių šios tvirtovės, 
tikrai buvusios pačios stipriausios visoj Palestinoj. 


Naujas dokumentas iš Senųjų Rytų istorijos 
7-jam šimtmečiui pr. Kr. besibaigiant. 

(Apie Gadd'o aptiktosios babiloniškos chronikos reikšmę profaniškajai ir 

biblinei istorijai). 

Britanijos Muzejaus pleitokiniu raštu išrašytų molinių lentelių san- 
dėly prieš keletą metų yra surastas naujas dokumentas. Tą nuostabų ra- 
dinį aptiko, pavyzdingai išleido, gerai išvertė ir išaiškino sakytojo Muze- 
jaus Egipto bei Asirijos senienų skyriaus asistentas C. J. Ga d d'as!?, Tuo 
savo darbu jis pelnė ne tik visų asiriologų, bet taip pat ir visų Senojo Te- 
stamento tyrinėtojų, egiptologų ir senųjų Rytų istorininkų padėką. Mat, 
jo laimingai aikštėn ištrauktas tekstas gerokai prasklaido tuos rūkus, ku- 
rie iki šiol dengė asirių valstybės paskutines dienas, tiesioginiai ir netie- 
sioginiai žymiai pataiso mūsų iki šiol turėtus įsivaizdavimus apie vaid- 
menį, kurį tą gadynę vaidino Babilonijos valdovai Nabopolosaras ir Ne- 
bukadnezaras, medų Kyaksaras ir Astyagas, saitų dinastijos faraonai nuo 
Psammeticho I iki Aprio, skytas Madyas ir taip pat Judo valstybės pas- 
kutinieji karaliai nuo Jozijos iki Sedekijos. H 

Gadd'o aptiktasis dokumentas yra babiloniškoji chronika, susidedanti 
iš 75 eilučių, kuriose sužymėti karo įvykiai 10—17 Nabopolasaro viešpata- 
vimo metais, o mūsų skaičiavimu 616—609 m. pr. Kr. Šios kronikos turi- 
nys istoriniu atžvilgiu turi didžiausios reikšmės pirmoj eilėj todėl, kad iš 
jos gauname visai naujų žinių apie Ninivės, asirių valstybės sostinės, nuka- 
riavimą ir drauge visos asirių militarinės galybės žuvimą. Šis įvykis yra 
palikęs nepaprasto įspūdžio visiems klasikiniams Rytams, todėl juo buvo 
susidomėję net ir graikai. Milžiniško didumo valstybė, atremta į, rodėsi, 


*C. J. Gadd M. A, Assistant in the Department of Egyptian and Assyrian 
Antiguities, British Museum: The Fall of Nineveh [From the Proceeding oi 
the British Academy. Vol. XIĮ London 1923, 6 pusl. 4? ir jo paties didesnis darbas: The 
Fall of Nineveh. The newly discovered Babilonian Chronicle, Nr. 21901, in the 
British Museum. Edited with transliteration, translacion, notes etc. London, Britisa 
Museum 1923, VII + 42 p. in 4? su 1 autotipijos ir 6 autografijos tabelėmis, , 
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nepalaužiamą militarinę pajėgą, apvaldžiusi visą Priešakinę Aziją nuo 
Kipro salos iki Persų įlankos, staiga sudūžta nuo katastrofos, sunaikinu- 
sios net pačią valstybės sostinę. Tatai visiems Rytams padarė juo dides- 
nio įspūdžio, kad katastrofa įvyko tik keletui metų praėjus nuo to laiko, 
kuomet Asurbanipalis Asirijos galybę buvo iškėlęs iki pačios didžiausios 
aukštumos, 

Nuo seniau apie kalbamus įvykius mūsų turimosios versmės nepa- 
sako, kas Ninivę išgriovė: ar medai, ar babiloniečiai, ar abeji drauge. 
Didumoj buvo neaišku, kokį vaidmenį šiose, visus Rytus sukrėtusiose, ko- 
vose vaidino ir kokią politiką vedė kitos suinteresuotos kaimynės tautos. 
Ninivės nukariavimo data buvo suskaičiuoti esą 606 metai pr. Kr. Nau- 
joji, Gadd'o aptiktoji, chronika į visus šiuos klausimus duoda aiškius at- 
sakymus, 

Chronikos duomenimis, politinė Rytų tautų konstelacija kalbamai- 
siais laikais buvusi tokia: asirių pusę palaikė mannejai Armenijoj ir, nuo- 
stabus dalykas, taip pat egiptiečiai, kurie pirmiau buvo gavę nuo asirių pa- 
tirti daugel pikta. Dabar jie buvo pasiryžę silpstančią Asiriją palaikyt 
prieš kylančias Babiloniją su Medija. Vidurinio Eufrato tautos aktivios 
politikos nevedė, bet savo širdy buvo taip pat nusistačiusios prieš Babilo- 
niją. Priešingoj pozicijoj stovėjo Babilonija, susijungusi su Medija ir Um- 
man-manda'i. Kokios tautos čia būta? Ga d d'as mano tai buvus skytus. 
Vokiečių žymiam asiorologui B. Meiszner'iui?? tatai atrodo neįtikima, 
kadangi skytai (Ašguza) visą laiką, kiek žinome, nuo Asarhadono laikų 
asiriams buvę draugingi. Umman-manda, Meiszner'io manymu, buvusios 
įvairios šiaurinės tautos, kurios šiuose karuose nors buvusios Babilonijai 
neprietelingos, betgi Nabopolasaras vis. dėlto sugebėjęs jas nustatyt prieš 
Asiriją. — Patys kovos įvykiai, pagal chroniką, ėję šiaip: 

10 metais (616 pr. Kr.) Nabopolasaras du kartu nugali asirių 
kariuomenę (asiriams, gal būt, jau ir dabar talkavojo egiptiečiai). 

11 metais (615 pr. Kr.) Nabopolasaras apgula Assur'o miestą, bet, 
gavęs skaudų smūgį, priverstas skubiai atsitraukti ir užsidaryt Tekrit'o 
tvirtovėj, kame 10 dienų laiko jį apgulę asiriai, bet tvirtovės vis dėlto ne- 
paima. 

12 metais (614 pr. Kr.) geriau sekasi medams. Jie puola Nini- 
vę; ir nors jos neįstengia paimti, betgi jiems užtat pavyksta paimt Tarbiss'o 
"ir Assur'o miestus, kuriuos jie baisingai išnovija. Assur'ą paėmus, karo 
lauke vėl pasirodo ir Nabopolasaras, kuris dabar padarė sąjungą su Kyak- 
saru (medų valdovu). 

: 13 metai (613 pr. Kr.) praeina babiloniečiams bekovojant mažas 
kovas su nomadais Paeufratėj. 

14 metais (612 pr. Kr.) babiloniai, medai ir Umman-manda'i su- 
jungtomis pajėgomis žygiuoja prieš Ninivę, Ab'o mėnesy miestą apgula ir 
ji paima. Paskutinis Asirijos valdovas Sin-šar-iškun nukaujamas, o se- 
noji sostinė išplėšiama ir sunaikinama?! Tačiau kažkokiam vyriškiui, . 


20 Deutsche Literaturzeitung. N. F. I, 1924, 137. 
21 Berods, apie šį, tokį svarbų įvykį referuojantieji chronikos rašmens yra susiga- 
dinę, kaip kad ir kai kuriose kitose vietose; tačiau tikra, kad čia kalbama ne apie 
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vardu Assur-uballit — gal būt, koks Asirijos princas (7) — pavyksta su 
ištikimos kariuomenės būriu atsitraukti į Harran'ą, kuriame jis pasiskel- 
bia esąs Asirijos valdovas ir įsisėda į sostą. Čia jis išsilaiko iki 610 m. 

15 metais (611 pr. Kr.) babiloniai kovoja su smulkesnėmis taute- 
lėmis, 2 
16 metais (609 pr. Kr.)babiloniai ir Umman-manda'i sujungto- 
mis pajėgomis žygiuoja prieš Aššur-uballit'ą Harran'e.  Aššur-uballit'as 
pasitraukia į Siriją, Harran'as paimamas ir palieka Umman-mand'ų val- 
džioj; babiloniai jame palieka tik savo įgulą. 

*  17metais (609 pr. Kr.) Aššur-uballit'as, susistiprinęs dar ir egip- 
tiečių kariuomene, mėgina atsikariaut Harran'ą; bet jam, chronikos žo- 
džiais, pavykę tik sunaikinti babiloniečių įgulą, o miesto paimt jis neva- 
liojęs. ž 

i Kaip eita kovų toliau, koks buvo to į asirių karalius pretendento 
galas, chronika nepasako, nes ji šiais (17-tais) metais taip pat staigiai nu- 
trūksta, kaip kad buvo prasidėjusi 10-siais metais. Berods, vadinamoji 
catch-line molinėj lentelėj rodo, kad chronikos eita ir toliau; jei tas jos 
tęsinys nebus žuvęs ir bus vėl kuomet nors laimingo radėjo aptiktas, tai 
sužinosime ir apie tolesnę įvykių eigą. 

Bet jau ir dabar su 609 metų profaniškosios istorijos įvykiais turi- 
me pagrindo sumegzti ir naujai nušviesti kai kuriuos įvykius, ži- 
nomus iš biblinės istorijos. . . . 

Nėra abejojimo, kad chronikos minimas asirių ir egiptiečių bendras 
žygis prieš babiloniečius 609 m. yra tas pats, apie kurį kalbama ir Senaja- 
me Testamente 4-joj Karalių knygoj (23,29), kur skaitome: „Jo (ty. Judo 
karaliaus Jozijo | dienose Egipto karalius Faraonas Necho (ar Nechao) 
pakilo prieš asirių karalių prie Eufrato upės, o karalius Jozijas išėjo jam 
priešais ir liko užmuštas Meggido'jje, kaip tik pamatė jį“. Kas vyko to- 
liau, skaitome čia pat: „Tuomet jo tarnai nešė jį mirusį iš Meggido ir atne; 
šė į Jeruzalę ir palaidojo jį jo kape. Žemės gi tauta ėmė Jozijo sūnų Joa- 
kazą, ir jie patepė jį ir įstatė jį karaliumi jo tėvo vieton. Joakazas buvo 
dvidešimts trejų metų, kuomet pradėjo karaliauti ir karaliavo Jeruzalėje 
tris mėnesius... Jį surišo faraonas Necho Rebloje,... kad nebekaraliautų 
Jeruzalėje... Faraonas Necho įstatė karalium Jozijo sūnų Eliakimą jo tėvo 
Jozijo vieton ir permainė jo vardą į Joakimą, o Joakazą nusivedė Egiptan 
ir jis ten mirė“ (4 Kar. 23,30—34). 

Šie įvykiai aprašyti taip pat ir antroje Kronikų knygoje (35,20 ir t.). 
Čia ypačiai vaizdžiai ir detaliai aprašytas Jozijo nelemtas susidūrimas su 
Necho prie Meggido ir jo traginga mirts. Cituosime ir šį aprašymą ištisai: 
„Po to, kaip Jozijas buvo atnaujinęs bažnyčią, Egipto karalius Necho pa- 
kilo kovotų prieš Karkamį prie Eufrato; o Jozijas išėjo jam priešais. Bet 
kurio kito miesto, o tik apie Ninivės paėmimą ir išgriovimą.  Gadd'as čia taip rašo: 


„The name of their objective (ty. sujungtų kariuomenių žygio) appears only in a half 
obliterated form upon the tablet, but that this section actually deals with the Fall 


- „of Nineveh would be certain even if the name had completly disappeared, since (1) the 


end of Sin-shar-ishkun is expresly indicated, (2) the Babylonian king receives in Nini- 
veh the spoil of Assyrian provinces, and (3) henceforth the kingdom of Assyria and 
bed a a against it are transferred to the West“ (antrojo — didesniojo — veikalo 13 
pusl.) 
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anas, atsiuntęs pas jį pasiuntinių, sakydino: Kas man darbo su tavim, Ju- 
do karaliau? Ateinu šiandien ne prieš tave, bet kovoju prieš kitus namus, 
prieš kuriuos Dievas man liepė skubiai eiti; liaukis daryti prieš Dievą, kurs 
yra su manim, kad neužmuštų tavęs. Jozijas nenorėjo sugrįžti, bet pri- 
rengė prieš jį karą ir nepaklausė Necho žodžių iš Dievo burnos; jis pa- 
traukė, kad kovotų, kad kovotų Meggido lauke. O tenai šaulių sužeistas 
tarė savo tarnams: išveskite mane iš kovos, nes esu sunkiai sužeistas. Tie 
perkėlė jį iš vežimo į kitą vežimą, kurs karalių papročiu, sekė jį, ir parvežė 
ji į Jeruzalę; jis mirė ir liko palaidotas savo tėvų kape; o visas Judas ir 
„Jeruzalė raudojo jo, labiausiai Jeremijas, kurio raudas apie Joziją visi 
giesmininkai ir giesmininkės kartoja iki šiai dienai, ir tai virto tarsį įsta- 
tu Jeruzalėje. Štai, tai stovi parašyta Raudose'' (2 Kron. 35,20—25). To- 
liau rašoma apie Joakazo išrinkimą, jo po trejeto mėnesių nuvertimą ir t.t. 
Faraono Necho karo žygis prieš asirius (4Kar. 23,29) ir prieš Kar- 
kamį (= Karkemiš'as) (2 Kron. 35,20) iki šiol buvo laikomas kaipo pas- 
kutinis Egipto susidūrimas su Asirija, po kurio šioji veikiai žuvo, o jos vie- 
toj stojo naujoji Babilonijos valstybė, kurios valdovas Nebukadnezaras 
(Nabukodonosoras) netrukus (605 m. pr. Kr.) smarkiai sumušė ir Necho 
kariuomenę prie Karkemiš'o. Šioj konstelacijoj buvo ypačiai neaišku: 1) ko- 
ki motivai vertė Joziją priešintis Necho žygiui, 2) kodėl Nebukadnezaras 
paskui puolė babilonių talkininką Necho, žygiavusį prieš jų priešininkus 
asirius? 
Gadd'o išleistoji babiloniškoji chronika dabar šiuos neaiškumus iš- 
sklaido. Pirmiausia, jau ir nuo seniau buvo atkreipta dėmesio į tai, kad 
apie Necho žygio tikslą, t.y. apie tai, su kuo jis ėjo kariauti, ne vienodai 
kalba Karalių knygos tekstas ir žydų istorininkas Juozas Flavius (1-me“ 
šimtm. po Kr.) savose Žydų senienose (Antiguitates Judaicae). Būtent, 
tuo tarpu kai 4 Kar. 23,29 sako, kad Necho žygiavęs prieš asirius, 
Juozas Flavius (Ant. X, 5,1), rašo, kad jis ėjęs prieš medus ir babi- 
lonius (asirių priešininkus)??. Šią žinią Juozas ėmė tikriausiai iš ne- 
biblinių versmių; ir 4 Kar. 23,29 tekstas jam nedaro jokių sunkenybių taip 
tvirtinti; nes jei būtų buvę kitaip, tai jis būtų mėginęs šį prieštaravimą iš- 
spręst tokiu ar kitokiu būdu, kaip kad jis daro kitais panašiais atvejais. 
Dabar Gadd'o chronika galutinai nustato, kad Juozo rašyta teisin- 
gai, ir kad todėl 4 Kar. 23,29 mūsų dabar vartojamame tekste esama įsi- 
brovusios paklaidos**, Ši vieta, būtent, suprastina taip, kad Necho žygia- 
vo ne „prieš“ asirius, bet, atvirkščiai, jis, kaip ištikimas Asirijos vasalas, 
skubėjo gelbėt babiloniečių, medų, ir kitų koalicininkų jungtomis pajėgo- 


22 Nechaus ho ton Aigyption basileus egeiras stratian epi ton Eufraten elase po- 
tamon Medous polemeson kai tuos Babylonious, 

23 Ta paklaida nurašinėjant tekstą paskesniais laikais čion bus įsibrovusi tuo bū- 
du, kad posaky al melek ašur (prieš Ašur'o valdovą) žodelis al (rašomas rašt- 
ženkliais 'A'jin ir La' medh) buvo per klaidą padarytas iš pirmiau čia stovėjusio 
žodelio el (rašomo raštženkliais "Aleph ir Lamedh). Tokio 'A'jin ir "Aleph 
raštženklių pasikeitimo pasitaiką labai dažnai, taip pat ir šiedviejose prepozicijose, ar- 
ha suklydus nurašinėtojui, arba abi prepoziciji suvienodinant. (B. Alfrink). Žiūr. F, 
Delitzsch, Die Lese- und Schreibiehler im Alten Testament. Berlin-Leipzig 1920, 
124 S, 
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mis baigiamą naikinti savo suvereną. Todėl visai suprantama, kodėl pas- 
kui Nabukadnezaras jį puolė ir sukūlė prie Karkemiš'o. 

Kokiais motivais į šią Rytų galybių žutbūtinę kovą kišosi Judo Jo- 
zijas, mėgindamas pastoti Nechui kelią (609 m. pr. Kr.)? Stodamas prieš 
asirių ir egiptiečių sąjungą, Jozijas, matyt, tikėjosi įsigyt Nabopolasaro pa- 
lankumo, nes nebuvo likę jokio abejojimo, kad su Asirija jau baigta (jos 
sostinė jau nuo 612 m. gulėjo pavirtus į griuvėsių krūvą). Be to, kaip prieš 

"100 metų Merodachbaladanas buvo siuntęs pasiuntinius su dovanomis pas 
Ezekiją (4 Kar. 20,12), taip dabar gal būt ir pats Nabopolasaras buvo mė- 
ginęs Palestinoj ieškot sąjungininkų ir buvo patraukęs savo pusėn Joziją, 
kuris dar tuomet nepramatė, kad nuo įsigalėjusių babiloniečių teks žūti ir 
jo paties valstybei, 

Tačiau Judo valstybėje būta ir kitos partijos, stovėjusios už prisi- 
dėjimą prie asirių su egiptiečiais; prie šios buvo prisidėjęs ir Jozijo sūnus 
kronprincas Eliakinas. Ši partija norėjo atsiremt į Egiptą, kuris, Necho 
tėvo Psammeticho I laimingai valdomas, buvo tapęs galinga valstybe, Bet, 

“ matyt, babiloniškųjų simpatijų partija buvo stipresnė, nes po Jozijo mirties 
prie Meggido į jo papėdininkus pateko ne jo vyriausias sūnus Eliakimas, 
o jaunesnis Eliakimo brolis Joakazas. Kai šis taip pat vedė savo tėvo 
(antiegiptišką) politiką, tai Necho po trejeto mėnesių jį nukėlė nuo so- 
sto, pasodindamas į jį savo šalininką Eliakimą-Joakimą. Taigi, egiptiškų 
simpatijų partija dabar buvo laimėjusi. 

Kodėl Necho tuoj po laimėjimo prie Meggido nepasodino į Judo 
sostą savo šalininko, o tik po trejeto mėnesių? Gadd'o chronikos šviesoj 
tatai visai aišku. Necho labai skubėjo pagalbon asiriams ir todėl nenorėjo 
gaišti į Judo valstybės reikalus įsikišdamas; tat ir paliko izraelitams iš- 
sirinkt karalium tą kandidatą, kurio stipresnė partija norėjo.  Savąjį 
kandidatą Necho pasodino tik sugrįžęs iš Paeufratės. 

Bet izraelitų būklė nuo to nepagerėjo: egiptiečiai uždėjo jiems mo- 
kėt sunkią duoklę, o Jeruzalėj egiptiečių pasodintas neva valdovas buvo 
malonus pretekstas Babilonijai savo kariuomenę vest ir prieš Judo: 
valstybę, taip jog pagaliau visa baigėsi Jeruzalės išgriovimu ir žydų tau- 
tos išsklaidymu. Ž 

Apie tai, ką Gadd'o aptiktoji chronika dar daugiau duoda biblinei 
istorijai, šiame trumpame paminėjime kalbėti netenka?*, 


: ** Visos Gadd'o chronikos su bibline istorija santykių klausimas plačiai ir pagrin- 
dingai išnagrinėtas B. Alfrink'o (vokiškai parašytoj) studijoj „Die Gadd'sche Chronik 
und die Heilige Schrift“ Popiežiaus Biblinio Instituto (Romoj) žurnale „Biblica“ (1927) 
385—417. Kadangi autorius šią studiją rašė tuomet, kai dėl Gadd'o išleistos chronikos 
jau buvo savo kritiškas ir papildomas nuomones ištarę suinteresuoti orientologai ir teo- 
logai, ir patsai Gadd'as buvo pasiaiškinęs dėl kai kurių iškilusių neaiškumų, tai Alf- 
rink'o studijoj sunaudota visa ir pačios chronikos ir jos recenzentų iškeltoji medžiaga. 

„ Čia dar paminėsime (abėcėlės eilėj) tuos mokslininkus ir mokslinius leidinius, 
kuriuose buvo įdėta Gadd'o chronikos recenzijų tuoj po jos išleidimo ir kurių keletu 
pasinaudota šį straipsnelį sudarant: Allis: Princenton Theological Review 22 (1924: 
465—477; Dhorme: Revue bibligue 33 (1924) 218—234; Hjelt, Karl Marti-Fest- 
schrift 1925, 142—147; Jirku: Theologische Literaturblatt 45 (1924) 145—147; Lewy: 
Orientalistische Literaturzeitung 27 (1924) 648—654; Lods, Revue d'histoire et de phi- 
losophie religieuse 4 (1924) 381—384; Lofthouse: Expository Times 35 (1923—24; 
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Smilkomosios aukos Senajame Testamente *, 


Tie Senojo Testamento“ mokslininkai, kuriuos yra stipriai pavei- 
kęs Julius Wellhausen'as“, ir iki šiol palaiko pažiūrą, kad smil- 
kalų aukojimas „į izraelitišką Jahvės kultą yra įsibrovęs“ tik nuo prana- 
šo Jeremijos dienų, 7—6-me šimtmety, „naturalu“, kad, pakilus prabangai“, 
gal būt, „iš kokio subtiliau išsiplėtojusio svetimo kulto“. Šiokį Wellhau- 
sen'o sprendimą pasisavino ir klasikinė filologija. Anta, kaip pirmiau 
Fritzė??, taip paskui ir Stengel'is?8 rašo, kad Graikijoj smilkalai esą 
vartoti nuo 7-jo šimtmečio; panašiai tvirtina ir Pfister'is??:„Smilkymas 
visur išsiplatina 650—550 metų tarpe (iš Fritzės 26 pusl. ir t)“. 


Kaip ten bebūtų su smilkalų importu Graikijon, betgi Wellhauseno 
tvirtinimais ilgiau nebegalima remtis. Nes vieta, kuria jis remiasi, būtent, 
Jer. 6,20*0, L6hr'io manymu, esanti (vėliau) įterpta; kadangi nieko ne- 
galima esą sužinot apie jos senumą, tai jąja negalima remtis sprendžiant ir 
apie smilkomųjų aukų senumą Jahvės kulte. 


Kaip iš tikrųjų yra buvę su smilkalų aukomis Jahvės kulte, apie jų 
senumą, apie smilkalų aukurą ir smilkytuvus (smilkomuosius indus), apie 
šios aukos ritualą ir p. — apie visa tai galima šį tą pasakyt su gana didele 
tikrenybe. Suėmę kruvon žinias apie smilkalų reikšmę, —ir labai brangių 
sakralinių smilkalų ir aromų bei jų surogatų — ir jų prekybą tautose 
aplink rytinį Tarpužemio jūrių baseiną, taip pat peržiūrėję Palestinos iš- 
kasenų davinius ir pagaliau, dalimi nepatikimus, kadangi daugiaprasmius, 
išsireiškimus Senajame Testamente, gauname štai ką: 

Smilkymo kvepiančiomis medžiagomis kasdieniame izraelitų gy- 
venime būta nuo senovės tokio pat paprasto dalyko, kaip ir kitose senų- 
jų Rytų tautose. Smilkymo medžiagos turėta kiekvieno arba kiekvienu 
laiku galėta jos nusipirkt smulkių prekių krautuvėj; taip pat čia turėta ir 
smilkytuvų. 

Ir šalia izraelitų, Egipto bie Priešakinės Azijos kultuose, smilko- 
mosios aukos buvo visur vartojamos. Kiekvieno kulto turėta sava tam 
tikra smilkomoji medžiaga, tam tikru būdu sumaišyta. Tokių, sakrali- 
niams reikalams skirtų, mišinių, rodosi, nebuvo leidžiama vartoti profaniš- 
kiems reikalams, k. a. gyvenamoms patalpoms prikvėpinti, neštuvams ir 


454—456; Expositor 50, S. 9, V. 1 (1924, 1) 53 S. Linder: Zeitschrift fūr katholischc 
Theologie 48 (1924) 453—456; Meiszner: Deutsche Literaturzeitung 45, N. F. 1 (1924) 
136—138; Price: Journal of America! Oriental Society 44 (1924) 122—129; Schnabel: 
Zeitschrift fūr Assyriologie 36, N. F. 2 (1924—25) 82; Welch: Expository Times 35 
(1923—24) 170—172. | 

25 Pagal Karaliaučiaus Un-to prof. Dr. Makso L6hr'io straipsnelį „Das Rau- 
cheropfer im Alten Testament“, kurį įdėjo „Forschungen und Fortschritte“ 5 (1929) 
110—111 p. 

26 Apie j, žr jo darbus rašyta „Sotero“ 1924 m, 118—120 pusl. 

272 H. von Sritze, Das Rauchopfer bei den Griechen, 1894, 

28 P. Stengel, Die griechischen Kultusaltertiimer, 1920, 

2 Straipsny „Rauchopfer“ Pauly-Wissowas Real-Enzyklopūdie, 

30 Vulgatoje ši vieta taip skamba: „Ut guid mihi thus de Saba affertis, et cala- 
mum suave olentem de terra longigua? holocautomatą vestrą non sunt accepta, et vic- 
timae vestrae non placuerunt mihi, 
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drabužiams aprūkinti ir k. Pagal tai tenka spėti, kad Jahvės kulte smil- 
komosios aukos buvo vartojamos nuo pat pradžių. i . 

Iš tikrųjų, Senojo Testamento tradicija nejunta klūčių tatai nukelti: 
jau į Mozės laikus (Num. 16, Lev. 10). Pažymėtina, kad tuomet smilkymo 
aukos buvo atliekamos egiptišku ritualu, t.y. be aukuro (altoriaus), ant 
smilkomosios skaurados. Kad smilkalų deginimas buvo Jahvės kunigų 
kultinė funkcija jau laikais prieš žydų ištrėmimą Babilonijon, tatai -ne- 
priekaištingai rodo Sam. 1,2. Kad Jahvės šventnamy ant Siono laikais prieš 
ištrėmimą stovėta smilkalų aukuro (smilkyklos), tatai su didele tikrenybe, 
net ramiai galima sakyt, su tikrumu eina iš Reg I 6 ir 7 palygintų su Ex. 
25—30. Nežinome, ar tą aukurą buvo pastatęs jau Salamonas, ar kuris jo 
papėdininkų. Šis kulto rekvizitas neabejotinai bus taip pat turėjęs tam 
tikrą, rituališką sutvarkytą aptarnavimą. O gal iš Ex 30,7 s. žinomas du 
kart per dieną atliekamas smilkalų aukojimas buvo praktikuojamas jau ir 
laikais prieš ištrėmimą? : 

Šiaip ar taip, Wellhauseno konstrukcija mūsiškiu klausimu, būda- 
ma paremta egzegezės ir kritikos paklaidomis, sugriūva. s 


Sudavimas per veidą teikiant Sutvirtinimo Sakramentą ir šios 
apeigos paralelės religijos bei kulturos istorijoj. 


Kaip žinoma, Sutvirtinimo Sakramento apeigose vyskupas suduo- 
da sutvirtinamajam per veidą, tardamas: „Pax tecum“. Šitoji apeiga Ka- 
talikų Bažnyčios katekizme taip aiškinama: 

„Prie to (Sutvirtinimo) Sakramento apeigų priguli mažas sudavi- 
mas veidan. Suduoti kam veidan yra tai labai išniekinti, už ką ne kartą 
keršyta kraujo praliejimu Žinoma iš Evangelijos, jog V. Jėzus tą išniekini- 
mą patyrė Annos namuose, tačiau nenubaudė bedievio, tik tuos žodžius 
ištarė: „Jei aš netiesą kalbėjau, įrodyk, kad tai netiesa, o jei tiesą, kam 
mane muši?“ (Jon. 18,23). Užtat V. Jėzus geidžia, kad ir Jo mokytiniai 
taip pat nekeršytų, nes sako: „Jei kas užgautų tave į dešinį tavo skruostą, 
atkreipk jam ir antrąjį“. Tikri krikščionys visa kantriai dėl Dievo kenčia, 
ypač matome, kiek iškentėjo kankintiniai. Tą paregą priima krikščionys 
jau per krikštą, o juo labiau per Sutvirtinimą, nes tada tampa tobulais krik- 
ščionimis. Vyskupas, suduodamas veidan, tuojau paguodžia tais žodžiais: 
„Ramybė su tavim“, lyg kad sakytų: „Kad tave kas išniekins ar muš, ne- 
keršyk, būk kantrus, o pajusi širdy nuostabią laimę, patirsi ramybės, ko- 
kios pasaulis negali duoti, tik vienas pats V. Dievas'“!, 

Šios apeigos keletą paralelių religijos bei kulturos istorijoj nese- 
nai parinko klasicizmo filologas ir kulturos istorininkas prof M. Schus- 
ter'is“?, Čia ir atpasakosime jo pagrindines mintis, s 
Poetas Fedras, imperatoriaus Augusto paleistas iš vergovės į laisvę, 
į savo pasakėčias kartkartėmis įpina ir tūlą anekdotą su epigramatiniu są- 
mojum; taip antai, jis mums pasakoja šiokį atsitikimėlį (II 5): imperato- 


* Sutvirtinimo Sakramentas su maldomis ir apeigomis. Spaudai parengė P. L. 
Kaunas 1922, 9—10 pusl. 

: * Prof. Dr. Mauriz Schuster, Die rėmische Freilassungsohrfeige und der 

Firmungsbackenstreich. Wiener Blūtter fiūr die Freunde der Antike, VI (1929—30), 12—15 
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rius Tiberijus vieną kartą išėjo pasivaikščiot į savo vilos sodus paliai Mi- 
senum'ą. Tai pamatęs, vienas buvusių sode vergų pradėjo uoliai dirbinėti 
įvairius darbelius: laistė išdžiūvusią žemę vandeniu, nušlavė taką tarp 
kolonų ir visokiais būdais stengėsi atkreipt savęsp imperatoriaus dėmesį 
ir pelnyt jo palankumo. Jis, mat, norėjo būt paleistas iš vergovės į lais- 
vę. — O tokiais atvejais, kai Romoj vergą paleisdavo, vergo valdovas jam 
suduodavo per veidą: tai būdavo išviršinis ženklas, kad suduotasis iš vergų 
perėjo į libertinų (atleistinių) luomą. — Bet kalbamu atveju — pasakoja 
Fedras — imperatorius perdaug uoliam, įkyriam vergui atrėžęs: „Non 
multum egisti et opera neguiguam perit; multo maioris alapae mecum ve- 
neunt“. (tu čia ne ką daug nudirbai ir tavo trūsas žuvo be naudos: antau- 
sius aš pardavinėju brangiau). 

Tat kyla klausimas: Ar šiais atvejais praktikuotas sudavimas buvo 
tikras antausis, turėjęs suduodamam įskaudint, ir jei taip, tai kurios gi- 
lesnės prasmės šis paprotys turėjo? O gal kalbamoji alapa sa- 
vo esme yra visai kas kita, negu ji atrodo esanti pirmu pažvelgimu? Gal 

“būt tai tik koks mojis, turįs reikšti įsakymų atsiminimą? 

Pirm šį klausimą atsakydamas, Schuster'is ieško daugiau šio pa- 
pročio (per veidą sudavimo) pavyzdžių kulturos istorijoj. Paminėjęs po- 
rą pavyzdžių iš Europos vidurinių amžių, jis dar jų nurodo buvus prakti- 
kuota ir Rytuose. Antai per Naujųjų Metų šventę Babilonijos valdovas 
nuvykdavo į Babelio miesto dievo (Merodacho ar Marduko) kapelą. Te- 
nai vyriausias kunigas nuimdavo valdovui visus jo valdžios ženklus, su- 
duodavo jam per veidą, patempdavo už ausų, pasiklupdydavo ir liepda- 
vo sukalbėt atgailos formulę. O paskui valdovas vėl užsidėdavo visus savo 
karališkus ženklus?*, „Ypač šis senas, dievnamy vykdomas paprotys su- 
kelia mūsų didesnio susidomėjimo; jis mus taip pat nuveda teisingai su- 
prast ir vertint šį savotišką paprotį“, — sako Schuster'is. 

Čia pat jis primena, jog Senajame ir Naujajame Testamente dauge- 
ly vietų kalbama apie sudavimą per veidą. Sev. Lue g'as, savoj „Bibli- 
nėj konkordancijoj' nurodęs tas vietas**, sako: „Sudavimas per veidą ne 
tik įskaudina, bet taip pat ir pažemina; tatai padaroma ne tik su ranka 
ar su kumščia, bet net ir su lazda'*5, O aiškinime sudavimo per veidą tei- 
kiant Sutvirtinimo Sakramentą, taip pat aiškiai esą pabrėžiama pirminė, 
šios ceremonijos pagrinde glūdinti ideja. Sudavimas simbolizuoja skausmą, 
kentėjimą (passio), kurį suduodamasai turi iškentėt. Taip pat ir vyskupo 


= Plg. H. Zimmern, Das babylonische Neujahrsfest. Leipzig 1926, 12. Šiąja 
proga pridursiu, kad apie babiloniečių Naujųjų metų religines apeigas ir jų paraleles 
izraelituose dar kalba F. M. B6h lis: Nieuwjaarsteest en Koningsdag in Babylon en in 
Israėl. Rede, uitgesprochen bij de Aanvaarding van het Hoogleeraasambt aan de Rijks- 
“universiteit te Leiden op 23 November 1927. Groningen 1927. Tačiau šią knygelę re- 
cenzuodamas prof. P. V olt z'as (Tūbingene) rašo: „Ką Bėhl'is kalba apie senujų izrae- 
litų šventę, negalima tikrai paremti dokumentais. Kur mes turime ką pasakyta, kad 
Sandoros Skrynia buvo išgabenta į aikštę už miesto? Pagaliau, vietų iš Ezechielo ne- 
pakanka, kad galima būtų sudaryti paralelė su babiloniškąja Marduko švente; nei čia 
kalbama apie patį Marduką, nei suminėta bet kas iš jo prietykių, žymimų Babilonijos 
šventėj. (Theologische Literaturzeitung 1930, 577). ž 
* 3 Kar. 22,24; 2 Kron. 18,23; Job. 16,11; Raudos 3,30; Mich. 5,1; Kristus taip pat 
iškentė šį pažeminimą: Mt. 26,67; Mk. 14,65; Jo 18,22; plg. Izaijo 50,6. 
* Sev. Lueg, Biblische Realkonkordanz. 1 Bd., 8 Aufl. Regensburg 1922, 111. 
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žodžiai „Pax tecum“ po sudavimo, aiškiai rodą, kad tatai yra vadinamas 
perėjimo paprotys, praktikuojamas žmogui pereinant 
iš vieno luomo į kitą: vergui pereinant į atleistinio luomą, ūki- 
ninkui (nevaldančiojo luomo žmogui) į valdantį luomą, mokiniui į padėjėjo 
luomą, pažui į ginkluotųjų luomą. Taip pat ir sutvirtinamasis — kai su- 
tvirtinimas teikiamas vaiko amžy — išeina iš vakystės ir tampa galvojan- 
tis, sąmoningas savo tikėjimo atstovas. O seniau dar buvo vaizduojamasi, 
kad Sakramento priėmėjas, kentėdamas nuo sudavimo, numiršta sa- 
vo buvusiame luome, idant atgytų lyg atsinaujinęs, į naują 
buitį įžengęs. 

Prisimena ir sudavimas pakeliant į ritierius; juk ir Sakramentu su- 
tvirtintasai, sakoma, tampa „Kristaus ritierium“. Tačiau šventinant į ri- 
tierius, sudavimas vykdavo ne per veidą, bet tris kartus plokščiu kardu. | 
Taigi, senasis paprotys buvo pakeista nauju, tinkamu ritieriškoms apy- 
stovoms. Ritierio regimi ženklai buvo: žirgas, šarvai ir kardas. Taigi, 
įskaudinimo (passio) čia galėjo daryti tik kardas. Tatai rodąs ir termi- 
“nas: „ritierį įmušti“ („zum Ritter schlagen“). 


Kaip atrodė Kristus? 


Šitokia antrašte įdėtas trejeto puslapių straipsnelis šių metų „Židi- 
ny“ (1930, 5—6 Nr., 481—484 pusl.), kurį rašydamas straipsnelio autorius 
(M.) sako naudojęsis šiais metais išėjusiu leidiniu: Franz Wolter, 
Wie sah Christus aus? (Miinchen, 1930, Hugo Scmidt). 

Keip „Sotero“ skaitytojai atmena, ir praeitų metų „Sotere“ esame 
įdėję šiame pat skyriuje straipsnelį; „Kaip įvairiais laikais vaizduotas: 
Kristaus kūninis pavidalas ir kuriai rasei Kristaus priderėta“. Kadangi 
tame mūsų straipsnely Kristaus paveikslo istorija atpasakota tik iki vidu- 
rinių amžių ir kadangi Wolter'io sakytame veikale (pernykštį straips- 
nelį rašant, jis dar nebuvo išėjęs ir todėl liko nenurodytas nė straipsnelio 
pabaigoj pridėtoj tuo klausimu bibliografijoj) referuojama ir apie naujau- 
sius šios srities radinius ir dėl jų kilusias mintis, tai „Židiny “ įdėtoji Wol- 
ter'io veikalo kaip ir santrauka yra pernykščio „Sotero“ straipsnelio ge- 
ras papildymas, jei tik ta santrauka yra gerai padaryta. Tikėdami, kad 
taip, tiems „Sotero“ skaitytojams, kurie yra domėjęsi pernykščiu „Sotero“ 
straipsneliu apie Kristaus paveikslo istoriją, rekomenduojame susipažinti 
ir su kalbamuoju „Židinio“ straipsneliu. 


Iš mokslininkų gyvenimo ir darbų. 


JOSEPH ESTLIN CARPENTER, 
anglų teologas ir religijų istorininkas, mirė 1927 m. Birželio mėn. 2 d. Ox- 
forde, beeidamas 83-sius savo amžiaus metus. Gimęs 1844. X. 5, nuo 
1899 m. buvo lyginamojo religijų mokslo profesorius Mančesterio Kolegi- 
joj Oxforde. 

Svarbiausi jo darbai: Ewalds History of Israel, vol III-V (1867 ir 
1869); The first three Gospels, their Origin and Relations (1890, ?1904); 
The composition of the Hexateuch (1902); The Bible in the 19-th century 
(1903); The historical Jesus and the theological Christ (1911); Comparative 
Religion (1913); Phases of early Christianity (1916, pagal šešetą paskaitų 
iš religijų istorijos, skaitytų Amerikoj). Be to, drauge su žinomu budologu 
prof. Rhys'u Davids'u išleido Digha Nikaya ir Sumangala Vilasini — 
Drauge su Farnell'iu, Carpenter'is buvo išrinktas sekretorium 3-jo Inter- 
nacinio Istorijos Kongreso, posėdžiavusio Oxforde 1908 metais. 


HENRY ALBERT WILSON, 

įžymus liturgijos istorininkas, mirė 1927 m. Birželio mėn. 18 d. Kilmai- 
„ nock'e (Škotijoj), įpusėjęs 74-sius savo amžiaus metus. Gimęs 1854. XII. 7, 
Ayr'e, nuo 1876 m. buvo Fellow Magdalen'o Kolegijos Oxforde. Nuo 1881 
m. paskirtas tos Kolegijos bibliotekininku; 1894 m. buvo išrinktas Bod- 
lejinės bibliotekos kuratorium, kurio pareigose išbuvo iki 1919 m. Ten 
jis buvo ir Oxfordo University Press delegatu 1908—1919 m. Daug jo 
"straipsnių įdėjo Journal of Theological Studies. Išleido Classified Index 
of the Gelasian and Gregorian Sacramentaries according to the Text of 
Muratori's Liturgia romana vetus (1892). Ilgą laiką buvo sekretorius Hen- 
ry Bradshaw Society ir jos leidiniuose parašė: 1) Officium ecclesiasticum 
abbatum secundum usum Evesthamensis monasterii (1893); 2) The Mis- 
sal of Robert of Jumieges (1896); 3) The Benedictional of Archbishap Ro- 
bert (1903); 4) The order of the Communion, printed by Richard Grafton 
. (1908); 5) The Pontifical of Magdalėn College (1910); 6) The Gregorian 
Sacramentary (1915); 7) St. Willibrord's Calendar (1919), 


P. S. P. HANDCOCK, 
biblinės archeologijos specialistas, mirė 1927 m. Birželio mėn. Kurį laiką 
dirbo Britanijos Muzejaus Babilonijos bei Asirijos senienų departamente 
ir, Palestinos Explotation Found pavedamas, laikė daug konferencijų. 
Svarbiausi jo veikalai: The Latest Ligth on Bible Lands (1913); The Ar- 
chaeology ot Holy Land (1916); The Code ot Hammurabi (1920); Selec- 
tions from the Tell El-Amarna Letters (1920). 


: DAVID WILLIAMS, 
Kolegijos Bala profesorius, mirė 1927 m. Liepos mėn., sulaukęs tik 50 
metų amžiaus. Jis turėjo Naujojo Testamento egzegezės katedrą Abe- 
rytswyt'e 1906—1922 m. Parašė geliška kalba Galatams Laiško ir Korin- 
Ejana antrojo laiško komentorius. Buvo Welsh Bible Dictionary vicedi- 
rektorius, 
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5 JOHN HENRY BERNARD, 2 

vienas įžymiųjų Trijos mokslininkų teologų, mirė 1927 m. Rugpiūčio mėn. 
29 d., pradėjęs 68-sius savo amžiaus metus (gimęs 1860. VII. 27). Jis 
dėstė teologiją Dublino Trinity College 1888—1911 m., paskui buvo pa- 
skirtas Ossory'ų vyskupu. Po ketverių metų persikėlė į Dublino arki- 
vyskupiją. 1919 m. buvo išrinktas Dublino Universiteto vicekancleriu, o 
kai po mėnesio laiko mirė Sir John Mahaiftfy, tai karaliaus paskirtas Tri- 
nity College galva. Be vertimų daugelio senobinių Bažnyčios autorių, jis 
išleido irišką Liber Hymnorum (drauge su R. Atkinson'u parengtą bendrovei 
Henry Bradshaw Society, 1898), parašė: The historical Value of the Acts 
of the Apostles (1902), išleido vadinamąsias „Salamono Odas'' (Texts and 
Studies, 1912, vol. VIII); The Foundation of Tintern Abbey, Co Wex- 
ford (Proceedings of the R. Irish Academy, 1917, v. 33); The Charters of 
the Cistersian Abbey of Duiske 1917 (ten pat 1918, v. 35); Dogma and 
Criticism (1920). 


RICHARD GARBE, 
žinomas sanskritistas ir indologas; Tūbingeno Universiteto profesorius, 
mirė 1927 m. Rugsėjo mėn. 22 d., eidamas 71-sius savo amžiaus metus. 

š Gimęs 1857. III. 9 Bredow'e paliai Stetin'ą, jis nuo 1880 m. profe- 
soriavo Karaliaučiaus Universitete (nuo 1894 m. kaip ordinarinis profeso- 
rius), o nuo 1895 m. iki pat savo gyvenimo galo — Tiibingene. 1885—87 
m. keliavo po Indiją ir tą kelionę aprašė savo kelionės eskizuose (Rei- 
seskizzen, 1889, 21925). Nuo to laiko svarbiausias jo darbas buvo indų filoso- 
finės literaturos tyrinėjimas, Šioj srity jis išleido eilę tekstų bei vertimų, 
kurių ypačiai paminėtini: išleidimas „„Srauta Sūtra of Apastamba“ (3 to- 
mai, 1882—1902), didelis faksimilinis išleidimas ,„Kashbmirian  Atharva- 
veda“ (drauge su Bloomfield'u, 3 tomai, 1901)“ ir vertimas „Bhagavadgi- 
ta“ (21921). Kiti svarbesnieji jo veikalai: Die Samkhya-Philosophie (1894), 
Samkhya und Yoga (1896), Beitrige zur indischen Kulturgeschichte (1903). 
Be to, įvairiuose vokiečių ir anglų laikraščiuose, jis parašė eilę straipsnių 
apie krikščionybės santykius su Indų religijomis. Iš tų straipsnių paskui, 
juos papildęs ir pataisęs, padarė atskirą knygą: Indien und das Christen- 
tum. Eine Untersuchung der religionsgeschichtlichen  Zusammenhšnge 
(Tūbingen 1914, 301 pusl). 


Šioje knygoje randame dešimtį straipsnių, kurių pirmuose penkete 
kalbama apie Indijos poveikį krikščionybei, o paskutiniuose penkete apie 
krikščionybės poveikius indų religijoms. Pirmąją grupę sudaro šie straip- 
sniai: 1) Buddhistische Einfliisse auf das Neue Testament (12—61 pusl); 
2) Der Physiologus und das christliche Fischsimbol (61—70); 3) Buddhis- 
tische Einilisse auf die apokryphen Evangelien (70—80); 4) Buddhistische 
Einilūsse auf die christliche Legendenliteratur (Placidus = St. Eustachius, 
St. Christoforus, Der Satan in der Gestalt des Heilands als Verfūhrer; 
80—116); 5) Buddhistische Einfliisse auf den christlichen Kultus (117— 
127). — Antroji grupė: 1) Die altesten Zeugnisse fūr das Christentum in 
Indian. Die Thomas. Legende (128—159); 2) Christliche Einiliisse auf die 
Entwicklung des Buddhismus (159—191); 3) Christliches und angeblich 
Christliches im Mahabarata, mit Ausschluss der Bhagavadgita, Die Ent- 
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stehung des Krischnaismus (191—228); 4) Die Bhagavadgita und die Lehre 
von der Gottesliebe (228—254); 5) Christliches in dem spūteren Krischnais- 
mus und anderen hinduistischen Sekten (254—289), 

Karaliaučiaus Universiteto profesorius R. Otto Frankė šios 
knygos recenziją (Theologische Literaturzeitung 1915, 25—29) pradeda 
tokiu įvedamu sakiniu: „(Garbės knyga jau todėl yra labai svarbi, kad 
joje pirmą kartą ištyrinėjama visa evolucijos eiga indų religijos iš atžvil- 
gio į jos santykius su krikščionybe ir krikščionių literatura“. Apie Gar- 
bės poziciją krikščionybės ir budizmo santykių klausimu jau rašyta „So- 
tero“ 1927 m. 77 ir 81 pusl. Tvirtos pozicijos šiuo klausimu jo neturėta. 
Antai, savo darbo pradžioj Garbė buvo iš visa neigęs bet kokį kanoniškų 
evangelijų priklausomumą nuo budistinių tradicijų. Tačiau čia minimoje 
knygoje jis pasisako jau už tokį evangelijų priklausomumą mažiausia 
šiais keturiais atvejais: pasakojimuose apie Simeoną, Jėzaus gundymą, 
Petro vaikščiojimą vandens paviršium ir stebuklingą duonos padaugi- 
nimą. 

Kas lieka iš pirmųjų dviejų paralelių — Simeono paralelės su Asi- 
ta ir Jėzaus gundymo paralelės su Budos gundymu — matyt paskaičius 
didelio sanskritisto Oldenbergo kritiką knygos kito evangelijų priklau- 
somumo šalininko (van den Bergh'o van Eysingos). Tos Oldenbergo kri- 
tikos žiupsnis tenai pat (Sotero 1927 m. 77—81 pusl.) įdėtas pačiais kri 
tiko žodžiais. Čia galima tik pakartotinai išreikšt pasigailėjimą, kodėl 
„Theologische Literaturzeitung'os“ redakcija ir Garbės šį veikalą nebu- 
vo pavedusi recenzuoti Oldenbergui, o pavedė tai padaryti R. Otto 
Frankęi, kuris pats yra šalininkas dar didesnio budistinių versmių 
poveikio krikščionybės versmėms, už patį Garbę. 

Kai dėl budizmo poveikio krikščionybės mokslui, tai Garbės nuo- 
monė čia tokia: „„.. Budizmo poveikiai krikščionybei įrodomi tiktai jos 
esmę neliečiančiuose punktuose ir eina iš tų laikų, kuriais krikščionių ti- 
kėjimo mokslas jau buvo tvirtais pamatais atremti rūmai. Visa, kas ly- 
gu ir panašu abiejų didžiųjų pasaulinių religijų moksle, kiek tatai liečia 
esminguosius (pabr. aut.) dalykus, yra kilę nepriklausomai, ir to- 
dėl religijos mokslui yra tiek pat labai reikšminga, kaip kad tatai eitų iš 
pasiskolinimo“ (191 pusl). i 

„ Profesoriaudamas Karaliaučiuj Garbė yra vieną kitą dalykėlį pa- 
rašęs ir iš lituanistikos, nes buvo mokėjęs ir lietuvių kalbą. 

Pagerbdami savo mokytojo ir kolegos 70 metų amžiaus sukaktuves, 
jo mokiniai ir draugai yra išleidę J. v. Negelein'o redaguotą knygą 
„Aus Indiens Kultur“ (1927), kurioj, reikia manyti, yra ir Garbės raštų pil- 
na bibliografija. Jei ši pagerbimo knyga ir buvo nabašninkui įteikta jo 
gimimo 70 metų sukaktuvėmis (1927. III. 9), tai jąja džiaugtis jam buvo | 
"lemta tik keletą mėnesių. . 


ž LOUIS PETIT, 

titularinis Korinto arkivyskupas, bizantinistas, mirė Menton'e 1927 
m. Lapkričio mėn, 5 d. septintąją dešimtį metų pradėjęs. Gimęs 1867. II. 21 
Viuz-la-Chiesaz, Haute-Savoie, dar vaikas būdamas įstojo į augustinio- 
nus-asumpcionistus ir pas juos išėjo visas studijas: abitu apsivilko 1885 
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m., įžadus padarė 1887 m., kunigu įšventintas 1891 m. 1894 m. būdamas 
Tuluzos namų vyresniuoju, buvo pasiųstas vyresniuoju į Cadi-Keuy 
(Chalkedonijoj), kame buvo studijų namai. Čia jis suorganizavo aukštųjų 
bizantinizmo studijų mokyklą ir įkūrė žurnalą „Echos d'Orient“.  Par- 
kviestas į Romą 1908 m., čia buvo savo kongregacijos generalinis asisten- 
tas, 1912 m. paskirtas Atėnų arkivyskupu, ir Šv. Sosto pasiuntiniu Grai- 
kijoj, 1926 m. dėl nesveikatos atsisakęs sugrįžo Romon, kame nepaliauja- 
mai dirbo iki perankstybos mirties, 


Be daugybės straipsnių žurnaluose ir enciklopedijose (Echos 
d'Orient, Dictionaire-de thėologie, Dictionnaire d'archėologie et de litur- 
gie, Dictionnaire d'histoire et de gėographie ecclėsiastigues, Catholic En- 
cyclopaedia ir k.) jis paliko dar šiuos veikalus, didžiausia dalimi iš Rytų 
Bažnyčios istorijos: Sudarė Bibliographie des acolouthies grecgues (= 16 
sąs. Subsidia hagiographica, publ. par les Bollandistes, Bruxelles 1926) 
ir drauge su E. Legrand'u Bibliographie hellenigue (18 šimtm.), kurios pir- 
masis tomas išėjo, o antrasis liko spausdinamas. — Paskelbė daugel tek- 
stų: Sur le mont Athos, 4 tomai (išėjo prijungti prie Vizantijski Vremen- 
nik, Petersburg 1903—1911) su reprodukcija aktų iš keleto vienuolynų. — 
Drauge su E. Millet'u ir J. Pargor'u išleido: Recueil des inscriptions chrė- 
tiennes de I'Athos (Paris 1904), — su J. B. Martin'u papildė Collectio 
amplissima de Mansi, išleisdamas du tomu. — Pagaliau, leido Bizantijos 
šventųjų gyvenimus, monodijas, vienuolynų dvi Typica, Konstantinopolio 
susirinkimo (1166 m.) dokumentus, ortodoksų Bažnyčios ordonansus kai 
dėl Turkijos ir Armenijos, ir daugelį kitų baigtų ir nebaigtų darbų. Jau 
šis trumpas, paskubomis sustatytas, suminėjimas rodo, kaip daug ir plačiai 
nabašniko dirbta, kol jo stipri sveikata palūžo, 


ANDREW EWBANK BURN, 

Salisbury'o kapitulos dekanas, pasižymėjęs moksliniu ir pastoraciniu uolu- * 
mu, mirė 1927 m, Lapkričio mėn. 28 d. Londone, baigdamas 64 savo am- 
žiaus metus (gimęs 1864. I. 17). Darbai: The Athanasian Creed and its 
early Commentaries (Text and Studies, IV, 1, 1896); An Introduction to 
the Creeds andto the Te Deum (1899); Niceta of Remesiana (1905); Fac- 
similes of the Creeds from early Manuscripts (H. Bradshaw Society vol. 
36, 1909) su L. Traubės paleografinėmis pastabomis; The Athanasian - 
Creed (1912); The Council of Nicaea (1925); The Hymn Te Deum and its 
Arės (1926). Rašė įvairiuose žurnaluose, ypač Journal'e of Theological 
udies. E Va 


LAT 


:] 


LOUIS CHEIKHO, 
Šv. Juozapo Universiteto Beirute (Sirijoj) profesorius, pasaulinio garso 
arabistas, mirė 1927 m. Gruodžio mėn. 7 d. baigdamas 69-sius savo am- | 
žiaus metus, 

Jis buvo gimęs 1859, II. 5 Mardin'e (Mesopotamijos šerdy) giliai 
krikščioniškoj šeimynoj. Jo tėvas savo kilme buvo chaldietis, o motina 
— armenė. Juodu turėjo aštuonetą vaikų, kurių skaičiuj Liudvikas buvo 
vienas jauniausių. Vyriausias sūnus Abd-el-Massih buvo įstojęs į Jėzaus 
Draugiją Stanislovo vardu. Jis mokėsi jėzuitų Kolegijoj Ghazir'e, kai vie= 


Pr. Dovydaitis: Iš mokslininkų gyvenimo ir darbų. 127 


ną kartą jo motina, grįždama iš Jeruzalės su aštuonerių metų Liudviku, 
užsuko atlankyt sąvo vyriausio sūnaus. Liudukas tenai pamatęs (tur būt, 
kalbamajame kambary) Jėzaus Širdies paveikslą, kuris taip patraukęs sa- 
vęsp jo žvilgį ir padaręs jam tokio nepaprasto įspūdžio, kad jis tuojau pa- 
reiškęs norįs šioj vietoj pasilikti, Motina visai nenorėjusi su tokiu jo | 
noru sutikti ir tik, vyriausiojo sūnaus perkalbėta, sutiko grįžt namon 
viena, 

Liudvikas čia išmoko prancūziškai ir arabiškai, o paskui stojo į 
jėzuitų ten pat laikomą Rytų seminariją. Išbuvęs joj septynerius metus, 
ir jis pareiškė norįs būti dvasininku, Tuomet jis teturėjo 15 metų amžiaus, 
Atlikusį noviciatą ir dar po vienerių metų mokslo; jį 1877 m. pasiuntė į 
nesenai (1875 m.) įsikūrusį, Prancūzijos jėzuitų vedamą, šv. Juozapo Uni- 
versitetą Beirute. Čia galutinai susiformavo ir jo religiniai nusistatymai, 
ir jo moksliniai palinkimai; čia jis, su labai mažomis išimtimis, buvo pali- 
kęs ir visą savo gyvenimą, dirbdamas kaip arabų kalbos profesorius, kaip 
arabiškų studijų prefektas, kaip dideliai vaisingas rašytojas, kaip Orien- 
tinės Bibliotekos prefektas (nuo 1893) ir kaip mėnesinio katalikiško laik- 
raščio arabų kalba (Al-Macgrią) įkūrėjas bei jo redaktorius iki pat 
mirties, 

1888 m. jis buvo išvykęs iš Beiruto į jėzuitų kolegiją Mold'e (Wales'e, 
Anglijoj) teologija: stidijuot. Ketvirtaisiais studijų m. buvo įšvęstas į ku- 
nigus, o paskui iš čion dar vieneriems metams atvyko pas Austrijos jėzui- 
tus į Vieną. Čia veikiai tiek išmoko vokiškai, jog galėjo sakyt konieren- 
cijas Vienos bažnyčiose rinktinei inteligentų publikai. Savo orientališkais 
veido bruožais jis atrodė įtartinas tipas antisemitiškai nusistačiusiems 
Vienos inteligentams.—Europoj besilankydamas (atlankė dar Berlino. Pa- 
ryžiaus ir Londono bibliotekas ) jis susipažino su Vakarų mokslo metodais 
ir 1893 m. vėl grįžęs į Beirutą dar su didesniu uolumu ir pasišventimu dir- 
bo toliau savuosius arabistikos darbus, nenutraukdamas ryšių ir su Euro- 
pos mokslu bei mokslininkais: dalyvaudamas Europos orientalistų kongre- 
suose su savo paskaitomis, koresponduodamas su atskirais mokslininkais 
ir p. 3 

Dar prieš išvykdamas Europen, taigi dar nė kunigu neišvęstas, jis 
jau buvo pasiryžęs išleist Rytams iki tol neturėtus arabų kalbos vadovė- 
lius bei chrestomatijas. Ir štai 1882 m, šv. Juozapo Universiteto spaus- 
tuvėj jis išleido 6 tomų in 12? antologiją geriausių arabų autorių nuo prieš- 
islaminių laikų iki XV šimtmečio, vardu Magani al-Adab (pas- 
" kiausias šios antologijos leidimas iš 1924 m. sudaro 6 tomus in 80, drau- 

gėj 1936 pusl.; žiūr. P. Geuthner'io, Paryžiuj, 1928 m. katalogą). Ši anto- 
logija šiandien naudojama daugely Europos Universitetų, daugumoj Rytų 
"mokyklų bei kolegijų, o taip pat skaitoma ir platesnės Rytų visuomenės— 
ir musulmonų ir krikščionių. 

Kad padėtų pradedantiems naudotis savo didžiuoju rinkiniu, jis ki- 
tais metais (1883) išleido „„Kopėčias į Magani“ (Echelle du Magani), o 
paskui (1886—1888) dar ketvertą tomų (1531 pusl.) pastabų, komentorių 
įr indeksą. Visa tai drauge sudaro lyg kokią mažą orientalistikos enci- 

klopediją. . 
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Tokio pat darbingumo jis buvo parodęs jau savo pirmaisiais mė- 
tais. Tas darbingumas anaiptol nesumažėjo nei paskiau, grįžus iš Euro- 
pos su platesniais horizontais ir apsišarvojus tobulesniais metodais. 

Europos Universitetų ir rytinių kalbų mokyklų reikalui jis drauge 
su kun. A, Durand'u sustatė arabų kalbos gramatiką ,„Elementa gramma- 
ticae arabicae cum Chrestomathia“, o filologams jis patiekė (1896—98) 
vieną geriausių savo kritiškų išleidimų, būtent, Ibn As-Sikkit'o, - Hegiro 
3-jo šimtmečio rašytojo, „kalbos kritiką“ („La critigue du langage'' d Ibn 
As-Sikkit), 

Šv. Juozapo Universitete atidarius (1902) Rytų Fakultetą (Facul- 
tė orientale), nabašninkas vėliau buvo jo kancleriu, o to fakulteto pra- 
dėtas leist organas (Les Melanges de la Facultė orientale) jame turėjo 
savo uolų bendradarbį. ž 

Jau prieš tai redakcija serijos „Corpus scriptorum christianorum 
orientalium" buvo į jį kreipusis prašydama ir pavesdama jam išleisti 
Aleksandrijos patriarko Eutychiaus Metraščius, Ibn R,a- 
hibo Kroniką, Agapijaus iš Membigo Pasaulio isto- 
rija 2 

Nuo 1893 m. būdamas Rytų Bibliotekos (Bibliotėgue Orientale) 
prefektu, nabašninkas parodė nepaprastų gabumų rast ir įsigyt senų rank- 
raščių. Visą nuo tiesioginių pareigų atliekamą laiką jis pavesdavo to- 
kiems rankraščiams medžiot Beirute ir jo artimesnėse ar tolimesnėse apy- 
linkėse (Damaske, Alepe). 1895 m. jis, šiokią medžioklę bedarydamas, 
buvo nuvykęs net iki Bombay'o Indijoj ir grįžo jūrėmis. Jo trūsu Rytų 
Biblioteka šv. Juozapo Universitete Beirute šiandien turi 3200 rank- 
raščių, kurių 781 yra jo jau suklasifikuoti ir išanalizuoti (Catalogue des 
Manuscrits de la Bibliothėgue orientale. Mėlanges de la Facultė orien- 
tale, nuo 1913 m.), k 

Kaipo toks rankraščių medžiotojas, nabašninkas buvo išgarsėjęs 
visuose Rytuose. 1910 m. buvo toks atsitikimas. Tais metais keliavusių 
į Mekką čerkesų (musulmonų) maldininkų „kumpanija“ užsuko į Bei- 
rutą ir maldaute maldavo nabašninką, kad jis vyktų drauge su jais į Mek- 
ką ir ten paieškotų seniausių Islamo dokumentų! O kai Didžiojo Karo 
metu nabašninkas, Beiruto masonų įskųstas, kaipo neprietelingos valsty- 
bės neištikimas pilietis, buvo pareikalautas stot prieš Džemal pašos Karo 
Tarybą, tai ten nuvykęs jis ramiai įknibo į kažkokį seną tekstą. Vienam 
pašos štabo karininkui pasipiktinus tokiu laisvu jo elgesiu, pašos adjutan- 
tas atsakęs karininkui: „Palik jį ramybėj, nes tai yra arabų kalbos sulto- 
nas.“ O patsai paša padrąsino nabašninką sakydamas, kad jis už nuo- 
pelnus mokslui yra vertas atlygint, o ne būti skriaudžiamas. Ir ne tik 
grąžino jam laisvę, bet dar įsakė pasiųst jam ir jo kolegoms maisto... Ir 
ne tą vieną kartą Turkų aukštoji karo vadovydė pašelpė maisto produk- 
tais Beiruto Universiteto badaujančius jėzuitus prancūzus, už jų kultu- 
rinius nuopelnus. 

Bet iki šiol nesuminėjome plačiau dar vieno nepaprastai didelio 
Cheikho nabašninko nuopelno, būtent, jo įkurto, redaguoto ir daugiau 
negu pusiau prirašomo mėnesinio žurnalo „Al-Machią“. (Rytai). 
Šioks žurnalas buvo įkurtas popiežiaus Leono XIII mintimi. Keturi metai 
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praėjo, iki buvo gautas Turkų vyriausybės leidimas. Pradėjo eit nuo 1898 
m. pradžios sąsiuviniais po 70—80 pusl. Žurnalas dirbo religijai, moks- 
lui, tėvynei. Europos orientalistai, be pasaulėžiūros skirtumų, gėrėjosi 
šiuo žurnalu ir jo redaktoriaus straipsniais, parašomais stilinga arabų kal- 
ba. Tai buvo intelektualinio ir moralinio apaštalavimo organas. Kiekvie- 
nas žurnalo numeris primindavo sumusolmonėjusiems Rytams krikščioniš- 
ką jų praeitį iš laikų prieš Islamą, kėlė tos praeities garbę ir ateities viltis 
tokia kalba, kuria apie panašius dalykus Rytuose jau buvo senai nebe- 
kalbama, rodė, koks yra krikščioniškas indėlis arabiškos-musolmoniškos 
civilizacijos ir literaturos metraščiuose. Karas buvo sustabdęs šio žurna- 
lo ėjimą, tačiau, karui pasibaigus, jis vėl ėjo kaip ėjęs. Paskutinis na- 
bašninko straipsnis savo žurnalui įdėtas 1928 m. 1-me numery jau po jo 


es, 

Kai 1924 m. buvo sukakę Cheikho religinio gyvenimo 50 metų, tai 
įvairių religijų ir partijų atstovų susidaręs komitetas proza ir eilėmis iš- 
kėlė jo nuopelnus arabų kalbai ir nusprendė pakabint jo portretą Libano 
Tautinės Bibliotekos salėj. Tai buvo skaudus jo kuklumo išmėginimas, 

Mirė staiga su plunksna rankoje nuo smagenų kongestijos po nevy- 
kusios operacijos, baigęs savo mylimojo žurnalo jubiliejinius metus. Ati- 
duot paskutinį patarnavimą prie jo karsto grūste grūdosi visų religijų at- 
stovai ir net jį šmeižusieji masonai. Taip jis buvo aukštai stovėjęs visų 
akyse ir visų pagarbos pelnęs! 2 

Arabų kalba parašytų Cheikho veikalų sąrašą, jo paties ranka 
sustatytą rašant „Souvenir des Noces d'Or de !'Universitė St. Joseph de 
Beyrouth“ (Beyrouth 1925), randame įdėtą „Bulletin de V'Enseignement“ 
1928 Janvier, 88—90 (Beyrouth). Ten pat ir trumpas nekrologas (79—81). 
Trumpą paminėjimą įdėjo ir Mėlanges de !'Universitė Saint-Joseph (Bey- 
routh) XII, 5, 269—270 (1927). Platesnį nekrologą parašė Leveną'as 
trimestriniame laikrašty „Relations d'Orient“ (Armenie, Egypte, Syrie) 
1928, Nr. 2, Avril-Juin, 130—141. Čia parašytas lietuviškas paminėjimas 
ir sudarytas iš minėtosios medžiagos, pridėjus dar taip pat kai ką iš 
„Cinguantenaire de L'Universitė St. Joseph. Beyrouth 1875—1925“, (Bey- 
routh 1925) ir iš kitur. Beveik visą šią medžiagą apie nabašninką, papra- 
šius Šv. Juozapo Universiteto rektoriaus pavedamas, mielai atsiuntė prof. 
Renė Mouterde S. J., „Mėlanges de VUniversitė St. Joseph“ re- 
daktorius. Už tai jam labai ačiū, kad tuo būdu gauta galimumo ir „So- 
tero“ skaitytojus supažindint su tuo nenuilstamu orientalistikos mokslo 
darbininku, kuriam šių eilučių sukompiliuotojas jau nuo savo studentavi- 

mo laikų kažkodėl jautė didelių simpatijų. Reguiescat in pace! 


HERBERT TOM ANDREWS, 

gimęs Oxford'e 1864 m., mirė 1928 m. sausio mėn. 1 d. Nuo 1895 iki 1903 
m. dėstė istoriją ir istorinę teologiją Cheshunt'o kolegijoj, paskui buvo 
paskirtas Naujojo Testamento ir biblinės kritikos New ir Hackney kole- 
gijose. Rašė daugely žurnalų. Atskirų veikalų išleido: Commentary on 
Acts in the Westminster New Testament (1908); Century Bible; Hand- 
book on Apocryphal Books (1908); The Value of the Theology of St. 
Paul (1915). 2 


130 Pr. Dovydaitis: Iš mokslininkų gyvenimo ir darbų. 


FRIEDRICH LOOFS, - 
Hallė's Universiteto Bažnyčios istorijos profesorius, autorius daugelio rim- 
tų veikalų iš ankstybųjų krikščionybės laikų istorijos; mirė Hallėje 1928 
m. Sausio mėn. 13 d. nesulaukęs 70 metų savo amžiaus (gimė 1858, VI. 19, 
Hildeshėime). | Ž. 
Loofs'ų giminė yra kilusi iš Olandijos ir buvo buvę kalvinistai. Tačiau 
nabašninko tėvas jau buvo tapęs liuteronų dvasininkas. Ir sūnus nusilė- 
mė teologijos studijoms. Studijavo Leipcige, Tūbingene, Gėttingene. Bu- 
vo susidraugavęs su Harnack'u ir stipriai pasidavęs jo poveikiui. Privat- 
docentu habilitavosi Leipzige 1882 m., 1884—1887 m. skaitė kaip chargė 
du cours Bažnyčios istoriją, 1888 m. buvo pakviestas į Hallę, iš kur dau- 
giau niekur ir nebesikėlė, nors gaudavo įvairių vyliojančių pasiūlymų. 

Kaipo krikščionybės mokslo istorininkas, jis ypačiai pasižymėjo sa- 
vuoju veikalu iš dogmų istorijos: „Leitfaden zum Studium der Dogmenge- 
schichte (1889, 21890, 51893, 11906). Šis veikalas buvo pradėtas visai ne: 
priklausomai nuo Harnack'o, ir tiktai ketvirtame leidime  (virtusiame 
1002 pusl. didumo veikalu; 3-sis leidimas turėjo dar tik 484 pusl.) auto- - 
rius savarankiškai perdirba Harnack'o pažiūras ir dalimi pakreipia jas 
tąja kryptimi, kuria ėjo vėlesni darbai iš dogmų istorijos. 

Prieš pirmąjį šio veikalo išleidimą, Loofs'as jau buvo parašęs: Zur 
Chronologie der Briefe des Bonifatius (1881); Antiguae Britonum Scoto- 
rumgue ecclesiae etc. (1882); Leontius von Byzanz (1887). O paskui iš 
krikščionybės istorijos ėjo: Studien ūber die dem Johannes von Damas- 
kus zugeschriebenen Paralellen (1892); Eustachius von Sebaste (1898); 
Grundlinien der Kirchengeschichte (1901, 21910); Nestoriana (1905); Nes- 
torius and his place in the history of christian doctrine (1914); Paulus von 
Samosata (1924), : a 

Paskutinis didelis, jau tik jo draugo ir kolegos J: Fisher'io bei 
kitų trūsu išleistas, dar tik šiais metais išėjęs veikalas yra: Theophilus von 
Antiochien adversus Marcionem und die anderen theologischen Guellen 
bei Irenaeus (1930, 475 pusl.). „Tai yra veikalas, kuriam jo autorius buvo 
atsidėjęs iki pat savo gyvenimo paskutinio akimirkio, ir kuris, gal būt, 
aiškiau už bet kurį kitą pirmesnį parodo jo, kaip griežtai mokslinės asme- 
nybės, didumą ir savotiškumą. Drauge tai yra; kaip pastebi jo išleidė“ 
jas, kai kuriuo atžvilgiu gyvenimo kūrinys, kokį įstengė parašyt tik Lo- 
ois'as. Nes klausimas dėl seniausios krikščionybės dogmatinės tradici- 
jos, kuris paskutiniame gale nagrinėjamas šiame veikale, jam nepaliauja- 
mai rūpėjo nuo pat jo pirmojo užsiėmimo su lrenėjum: jo kelio liudininkai 
čia yra visi jo dogmų istorijos leidimai (nuo 1889 m.), svarbus darbelis 
„Die Trinitatslehre Marcells' von Ancyra und ihr Verhšltnis zur dlteren 
Tradition“ (1902) ir pagaliau didelė monografija apie „Paulių iš Samosa- 
tos“ (1924). Lools'as, kaip kiekvienas tikras mokslininkas, savo tyrinėji- 
me turėjo visai asmens norų: jam rūpėjo ankstybiausioj, „priešapologeti- 
nėj' dogmų istorijos evolucijoj įrodyti tokią teologinę liniją, kurios Tre- 
jybės mokslas ir Christologija, be visų graikiškų, metafizinių elementų, 
betarpiškai ėjo iš Naujojo Testamento ir tuo sutiko su jo paties krikščio: 
nišku galvojimu. Šio pasakojamo jo darbo religinės šaknys šiame tome 
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juntamos tarp eilučių, ir, anaiptol, nelengvai skaitomam, monumentinio 
mokslingumo veikalui suteikia testamento pobūdį“ (taip rašo H. v. Cam- 
penhausen, recenzuodamas šį veikalą laikrašty Deutsche Literaturzei- 
tung 1930, 2257—2263). 

Šią ištrauką čionai paėmėm, kaipo gerai būdinančią Loofs'o moksli- 
nio darbo siekimus. Iš tikrųjų, jo darbo svarbiausiame lauke — dogmų 
istorijoj — jam pirmiausia rūpėjo šv. Trejybės, inkarnacijos ir justifikacijos 
klausimai. Jo manymu, krikščionybės trinitarinės formulės esančios tie- 
sioginai susirišusios su kai kuriomis graikų filosofijos spekulacijomis. Tas 
pats „helenizmo tvanas“, jo manymu, užliejęs ir christologiją; tatai ro- 
danti eusebijonų opozicija Pauliui iš Samosatos, kurį jis laiko atstovu se- 
no tradicinio mokslo, išlikusio anchiochėnų adopcionizme. Kai dėl justifi- 
kacijos, tai šis klausimas, Loofs'o manymu, Luterio moksle, teturėjęs antri- 
nę vietą, o jos juridinė sąvoka einanti iš Melanchtono bei jo mokinių. — 
Savųjų pažiūrų atžvilgiu Loofs'as nebuvo „nei mistikas, nei pozitivistas“; 
jis norėjęs laikytis auksinio vidurio tarp šiųdviejų priešingumų. 

Loois'as dar yra parašęs keletą veikalų ir apie patį Jėzų Kristų: 
Die Auferstehungsberichte und ihr Wert (1898, *1908); Anti-Haeckel 
(1900, *1906; atrėmimas Haekel'io šmeižtų, kuriuos jis įdėjo apie Kristų 
savuose ,„Weltratseliuose“); What is the truth about Jesus Christus? 
(1913); Wer war Jesus Christus? (1916, 21922). 

Kitų atskirai išėjusių jo raštų dar paminėtini: Symbolik oder christ- 
liche Konfessionskunde I (1902); Lessings Stellung zum Christentum (1910); 
Mathiaus Claudius in kirchengeschichtlicher Beleuchtung (1915); Der ar- 
ticulus stantis et cadentis ecclesiae (1917); Die „Intern. Vereinigung Ern- 
ster Bibelforscher'“ (1918, *1921). — Dar daug nabašninko straipsnių pri- 
rašyta periodiniuose leidiniuose ir ypačiai enciklopedijoje „Realenzyklo- 
pūdie fūr protestantische Theologie und Kirche“ (1896—1913), taip pat 
Hastings Encyclopaedia (1911—1914) ir k. 

Paties parašyta nabašninko autoergografija su visų jo darbų sąra- 
šu (baigiant 1924 m.) įdėta rinkiny „Die Religionswissenschaft der Gegen- 
wart in Selbsdarstellungen“. Herausg. von. E. Stan ge. Leipzig, 1926, 
119—160. 


HANS HINRICH WENDT, 

Naujojo Testamento egzegezės profesorius Jenos Universitete, mirė 1928 
m. Sausio mėn. 19 d., baigdamas 75-sius savo amžiaus metus. Gimęs 
1853. VI. 18 Hamburge, 1877 m. habilitavosi Gėttingene ir nuo 1881 m. 
čia profesoriavo; 1883 m. buvo nusikėlęs į Kielį, 1885 m. į Heidelbergą ir 
nuo 1893 m. profesoriavo Jenoj. 
5 Laikais prieš karą, kuomet Vokietijos teologijoj buvo madoj vadi- 
nama literatinė kritika, Wendt'as sudarė sau vardą ypačiai dviem savo 
darbais: apie Apaštalų Darbus ir šv. Jono Evangeliją. k 

Veikale „Die Apostelgeschichte“ (Meyers  kritisch-exegetisches 
Kommentar ūber das Neue Testament. *1880, 1913), jis buvo pirmasis, 
prieš Weiss'ą ir Spittą, mėginęs diskvalifikuot Apaštalų Darbus jų vers- | 
mių ir kokybės atžvilgiu. Apaštalų Darbų autorius jam nėra šv. Lukas, 
bet kažkoks, iš pagonybės atvirtęs, krikščionis, kuris ir sukompilavęs 
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" juos 2-jo šimtmečio pradžioj. — Harnack'as, kuris jau 1896 m. buvo inau- 
guravęs „Riicklūufige Bewegung zur Tradition“, šiokias Wendt'o konstruk- 
cijas griovė savo atitinkamais darbais (Lukas der Arzt, 1906; Die Apostel- 
geschichte, 1908; Neue Untersuchungen zur Apostelgeschichte, 1911). Ta- 
čiau Wendt'as užsispyręs laikėsi savos numonės. 

Tą patį disekcijos metodą Wendt'as panaudojo ir komentuodamas 
ketvirtąją Evangeliją: Das Johannesevangelium (1900); Die Schichten in 
vierten Evangelium (1911). — Šiandien toks metodas atrodo mechaniškas 
ir pasenęs. 

Kiti Wendt'o veikalai: Notiones carnis et spiritus, guomodo in Ve- 
tere Testamento adhibeantur, 1877; Begriffe Fleisch und Geist im bibli- 
schen Sprachgebrauch 1878; Die christliche Lehre von der menschlichen 
Vollkommenheit 1881; Lehre Jesu (1886 ir 1890, 2 tomu; 21901 vienu to- 
mu); Erfahrungsbeweis fir die Wahrheit des Christentums (1897); Idea 
and Reality ot Revelation (1904); System der christliche Lehre (1906, 
21920); Die Johannesbriete (1925), Die Augsburgische Konfession (1927) 
(žiūr, dar Schėppe, Theologische Studien und Kritiken 102 (1929). 

Sisteminėj teologijoj jis yra ritšlionas ir, kaip kad ir egzegezėj, da- 
bartinė religijos istorinė mokykla jam buvo svetima. 


š ! J. G. ARINTERO, 

didelės erudicijos ispanų domininkonas, profesoriavęs Corias'e, Sala- 
mankos Universitete ir Angeliškoj Kolegijoj Romoj, mirė Salamankoj 
1928 m. Vasario mėn, 20 d. sulaukęs 68 savo amžiaus metų, palikęs daugel 
veikalų įvairiais religijos mokslo klausimais. Jų čia suminėsime: El Pa- 
radiso y la geologia (1890); El Diluvio universal (1896); La Creacion y la 
Evolucion (1901); La Evolucion y la Filosotia cristiana; La Providencia y 
la Evolution; El Hexameron y la Ciencia moderna, 

Paskutinę ir vaisingiausią savo gyvenimo dalį jis buvo pavedęs mi- 
stikai. Iš ketverto šios srities jo veikalų patsai stambiausias yra Desen- 


volvimiento y Vitalidad de la Iglesia (4 tomai); paskutinis šios serijos „La 


verdadera Mystica tradicional“ išėjo 1925 m. Labiausiai vykęs šios gru- 
pės veikalas tai „Desenvolvimiento“ 3-sis tomas su antrašte: Evolution 
Mystica, 

1922 m. nabašninkas įkūrė žurnalą „La Vida Sobrenatural'“, kurį 


ir redagavo iki mirties. — Arintero veikalų poveikis labai žymus: jį gali- 


ma laikyt mistinių studijų instauratorium Ispanijoj. Jo atminčiai pavestas 
visas 1929 metų Vasario mėn. sąsiuvinis „La Vida Sobrenatural“, kurį da- 
bar leidžia Salamankos domininkonai. 


, PAUL SABATIER, 
išgarsėjęs šv. Pranciškaus mylėtojas ir biografas iš nekatalikų, nuo pokari- 
nio laiko profesoriavęs Strasburgo Universiteto protestantų teologijos fa- 
Epinėss mirė 1928 m. Kovo mėn. 7 d., eidamas 70-sius savo amžiaus 
metus, 

Gimęs 1858 m. St. Michel de Chabrillanaux (Cėvennes), 1885 m. bu- 
vo paskirtas protestantų dvasininko pagalbininku Strasburge, bet dėliai 
simpatijų prancūzams buvo iš čia vokiečių valdžios išvytas. Nuo 1889 
m. kunigavo savo gimtajame krašte St. Ciėrge, bet 1893 m, dėliai nesvei- 
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katos nuo tų pareigų atsisakė, idant galėtų visai atsidėti istoriniams ty- 
rinėjimams, kaipo savo specialią sritį pasirinkdamas šv. Pranciškaus Asi- 
žiečio gyvenimą ir seniausiąją pranciškonų istoriją. Kaip tų studijų vaisius, 
jau tų pačių (1893) metų pabaigoj išėjo jo išgarsėjęs veikalas „Vie de Saint 
Francois d'Assise", kurio 1921 m. jis parūpino sutrumpintą išleidimą. 

Šiuo savo veikalu, kuris veikiai buvo išverstas į visas kulturingų 
tautų kalbas (originalo kalba 1912 m. jau buvo išėję 38 leidimai!), auto- 
rius nusipelnė sužadindamas protestantų simpatijas bei susidomėjimą pran- 
ciškonų įkūrėjo asmeniu. Jis ypačiai buvo atsidėjęs studijuot savo karžygio 
gyvenimą iš pačių versmių, jas kritikuot ir tuo būdu išprovokuot naujų 
tyrinėjimų. Iš čia yra kilę ir kiti įvairūs jo stambesni ir smulkesni darbai. 
Asižius, kuris Sabatier'ą pagerbė suteikdamas jam garbės piliečio titu- 
lą, per jį tapo pranciškonizmo studijų centras. 1902 m. Sabatier'as čia įkū- 
rė Sociėtė internationale des ėtudes franciscaines. Patsai Sabatier'as, be 
savo didžiojo veikalo, yra dar išleidęs šiuos darbus: Collection d'ėtudes 
et de ducuments pour Vhistoires religieuses et littėraire du Moyen Age 
(nuo 1900 m.); Speculum perfectionis seu S. Francisci Assisiensis Legen- 
da antiguissima (1898); Fratris Francisci Bartholi de Assisio tractatus de 
indulgentia S. Mariae de Portiuncula (1899); Actus S. Francisci et socio- 
rum eius (1900); Floretum S, Francisci Assisiensis (L Fioretti di San Fran- 
cesco) (1901); Resula antigua fratrum et sororum de poenitentia seu ter- 
tii ordinis Sancti Francisci (1901); S. Francisci legendae veteris fragmenta 
guaedam (1902); Examen de la vie de frėre Elie, du Speculum vitae suivi 
des trois frašments inėdits (1904); Examen critigue des rėcits concernant 
la visite de Jacgueline de Settesoli a Saint Francois (1910); L'incipit et le 
premier chapitre du speculum perfectionis (1911). 


Nabašninkas turėjo daug draugų katalikų, ypač pranciškonų tar- 
pe. Šv. Pranciškaus 700 metų mirties sukaktuvėmis (1926) jis Londone per 
minėjimo iškilmes, kuriose dalyvavo ir kardinolas Bourne'as, paskaitė 
apie šventąjį labai gražią paskaitą. Betgi savo pažiūromis jis norėjo pa- 
likt nepriklausomas. Tas savo pažiūras jis išdėstė dviejose knygose: Du 
renouveau catholigue et des dispositions gue les protestants doivent 
avoir devant lui (1908) ir L'orientation religieuse et la France actuelle 
(1912). Pirmiau dar buvo parašęs: A propos de la separations des Eglises 
et de VEtat (1905, 91906); Lettre ouverte au Cardinal Gibbons (1907). Šiais 
raštais jis advokatavo vadinamai reformuotai katalikybei, iš kurios jis 
tikėjosi mokslinio bei religinio katalikybės atgimimo ir ateities idealios 
Bažnyčios, Jis simpatizavo modernistams, kadangi manė modernizme rasti 
formulę sutaikint protestantus su katalikais ir krikščioniškas doktrinas 
adaptuoti modernam gyvenimui (žiūr. jo: Les Modernistes. Notes d'histoi- 
re religieuse contemporaine 1908, *1909). Katalikybėje jam tiko misticiz- 
mas ir jos liturgijos gražumas. Protestantizmas, jo manymu, esąs nukrypęs 
į vienašališką intelektualizmą be nuovokos mistiniam relidijos elementui 
ir savo perdėtu individualizmu įra dėliai bejėgio susiskaldymo. 

„Betgi perdėto nepriklausomumo dvasia sulaikė nabašninką prisi- 
artint ir į Katalikų Bažnyčią. Savo veikale apie šv. Pranciškų jis savo 
karžygio reikiamai nesuprato ir nesugebėjo įmatyt jame racijos, kodėl 
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šventasis taip mylėjo Katalikų Bažnyčią, nors jis ir giria jį, kaipo „išgel- 
bėjusį Bažnyčią“. Todėl nors šis mokslininkas ir publicistas, protestantas, 
modernistas, tikintys, labai gerbiąs šv. Pranciškų, stebėjęsis viduriniais 
amžiais yra daug nusipelnęs savomis pranciškonizmo studijomis, tačiau jo 
didysis veikalas vis dėlto tapo indeksuotas (1894. VII. 8), nors pradžioj 
per kardinolą Rampollą jis buvo gavęs popiežiaus palaiminimą. Kalbama- 
sis Sabatier'o veikalas šiandien ir vienoj liberalinio protestantizmo dva- 
sios enciklopedijoj (Die Religion in Geschichte und Gegenwart V Band, 
1913, 112) pavadintas turįs ,,Renaniško istorijos rašymo pirmenas ir trūku- 
mus“. Ir patsai autorius buvo pasiryžęs savo tą veikalą perdirbt visiškai: 
iš naujo, kadangi jis yra atsilikęs nuo šių dienų mokslo ir minties. Tik mir- 
tis sukliudė jam tai padaryt. i: 


: DAVID CYMMER OWEN, 
autorius veikalų The Infancy of Religion (1914) ir Some Truth of the King- 
dom of God (1916), mirė 1928 m. Kovo mėn. 25 d. sulaukęs 54 savo am- 
žiaus metų. S Ši . 


JANE ELLEN HARRISON, 
autorė keleto veikalų iš romėnų ir graikų religijos, mirė 1928 m. Balan- 
džio mėn. 16 d., eidama 78-sius savo amžiaus metus (gimusi 1850. IX. 9 
Cottinghan'e, East Yorkshire). Veikalai: Prolegomena to the Study of 
Greek Religion (*1903) Ancient Art and Ritual (1914); Epilegomena to the 
Study of Greek Religion (1921); Mythologie (1925); Myths of Greece and 
Rome (1927); Reminiscences of a Student's Life (1925). 2 


LOUIS VILLECOURT, 


įžymus koptistas ir arabistas, benediktinų ordeno kunigas, mirė Šv. My- 
kolo vienuolyneFarnborough (Hampshire) 1928 m. Balandžio mėn. 16 d., 
nesulaukęs 60 metų savo amžiaus (gimęs 1869. XI. 6 Charolles, Saone-et- 
Loire). Jis paskelbė eilę įžymių darbų apie dalį dvasinių homilijų, turinčių 
aukštą kreditą krikščionių literaturoj, kurių autorium laikyta kažkoks 
Aleksandrijos asketas; jis įrodė, kad tai yra vieno mesaliniškio eretiko 
darbas. Jo studijas spausdino Revue de I'Orient chrėtien, Museon ir Re- 
vue d'Histoire Ecclesiastigue. Šiame paskutiniame žurnale (1928, 750— 
751) paduotas ir jo veikalų sąrašas. 


ARTHUR JAMES MASON, 
anglikonų teologas, mirė Canterbury 1928 m. Balandžio mėn. 24 d., baig- 
damas 71-sius savo amžiaus metus (gimęs 1850. V. 5). Paskirtas teologi- 
jos profesorium Cambridge 1895 m. pirmiau dėstė Lady Margaret katedroj, 
o paskui (1903—1912) buvo Pembroke'o Kolegijos galva. Paskelbė kele- 
tą Naujojo Testamento knygų komentorių ir, be to: Lectures on Colet 
Fisher and Morse (1895); Christianity. What is it? Five Lectures on Dr. 
Harnack s „Wesen des Christentums“ (1902); The Historic Mortyrs of the 
Primitive Church (1905); The Chelcedonian Doctrine of the Incarnation 


(1913) ir keletą veikalų iš anglų reformacijos istorijos, 
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A. HANUS, 
Prahos čechų Universiteto religijų istorijos profesorius mirė 1928 m. Ba- 
landžio mėn. dar visai jaunas. Jis savo tautiečius ragino domėtis religijų 
istorijos klausimais, parašydams įvadą į tą mokslą: Uvod do srovnovaci 
vėdy naboženske (1920). Tai pirmasis čechų kalba veikalas apie tą da- 


lyką. 
THOMAS HUNTER WEIR, 

įžymus hebraistas ir arabistas, mokęs semitų kalbas Glasgow'o Universi- 

tete, mirė 1928 m. Gedužės mėn. 5 d. Veikalai: A short History of the 

Hebrew Text of the Old Testament (1899); The Variants in the Gospel 

Reports: The Alexander Robertson Lectures for 1917 (1920). 


A. J. DELATTRE, 

Louvain'o Jėzuitų Kolegijos profesorius, mirė 1928 m. pavasario pradžioj, 
sulaukęs 87 metų amžiaus (gimęs 1841. III. 7 Templeuve, Hainaut). Jis 
buvo nemenkas asiriologas, kurio pirmieji darbai apie pranašą Da- 
nielių ėjo jau nuo 1875 m. Jo didelį darbą Histoire des Mė- 
des 1882 m. premijavo Belgų Karališkoji Akademija. Nuo 1900 iki 1914 
m. jo vardas dažnai buvo girdimas kovose su modernizmu; iš daugelio jo 
šiąja proga paskelbtų darbų paminėsime bent vieną: Autour de la gues- 
tion bibligue (Liege 1904). i 


FRANCOIS MARTIN, 

kanonikas, šv. Stanislovo Kolegijos direktorius Paryžiui, mirė 1928 m. Lie- 
pos mėn. 7 d. sulaukęs 57 savo amžiaus metų. Daugelis veikalų, kuriuos 
jis paskelbė profesoriaudamas Katalikų Institute Paryžiuj, rodo jį gerai 
pažinojus semitų kalbas, asirių literaturą ir jos santykius su bibline litera- 
tura. Pirmiausia jis išvertė ir komentavo Textes religieux assyriens et 
babvloniens (čia yra Craig'o išleisti tekstai; 2-ji serija, 1900; 1-ji serija, 
1903); Lettres assyriens et babvloniennes, 1905: Lettrės nėo-babylonien- 
nes. Jis buvo pradėjęs senojo Testamento apokrifų vertimų kolekciją su 
komentoriais. Jos išleido: Le livre d'Henoch (1906) ir Les Psaumes de 
Salomon (1911). — Be tų, dar išleido: Homėlies des Narsės sur les trois doc- 
teurs nestoriens (1901). 


ist MICHAEL HETZENAUER, 
kapucinas biblistas, egzegezės profesorius Romoj mirė 1928 m. Rugpjūčio 
mėn. 4 d., bebaigdamas 68 savo amžiaus metus. Gimęs 1860. XI. 30 Vokie- 
tijoj, į kapucinus įstojo 1878 m., kunigu įšventintas 1883 m., lektoriavo ka- 
"pucinų įstaigoj Innsbruke, nuo 1904 m. egzegezės profesorius popiežiaus 
Universitete San Apollinare Romoj. Svarbiausi veikalai: Wesen und 
Prinzipien der katholischen Bibelkritik (1900); De critica biblica (1904); 
Naujasis Testamentas graikiškai ir lotyniškai (2 tomu, 1896—98, 21904); 
Epitomae exegeticae biblicae catholicae (1903, 21904); Biblia Sacra Vulga- 
tae editionis (1906); Theologia Biblica sive scientia historiae et religionis 
'utriusąue Testamenti catholica. Tomus I: Vetus Testamentum (1908); In- 
troductio in Librum Genesis. In gua etiam de authentia Pentateuchi nec- 
non de inspiratione et interpretatione agitur (1910); Commentarius in Li- 


"brum Genesis (1910). 
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BERNHARD D 

evangelikų teologas, žinomas izraelitų pranašų komentuotojas,mirė 1928 
m. Rugpjūčio mėn. 31 d., 71-sius savo amžiaus metus bebaigdamas. Gi- 
męs 1847. X. 10 Bingume (Rytinėj Frizijoj), studijavo Gėttingene; čia 
1873—1889 m. mokė kaip teologijos repetentas, paskui kaip privatdocen- 
tas; 1899 m. nusikėlė į Baselį, kame ir profesoriavo iki mirties. - 

Nabašninkas buvo stambus egzegetas, ypač nusipelnęs Izraelio 
pranašystėms išaiškinti. Jis paliko šiuos veikalus: Die Theologie der Pro- 
pheten (1875); Komentorius Jobo (1877, 21907), Izaijo (1892, 21902), Psal- 
"mų (1898, 1907, 1922), Jeremijo (1903, 21907), Habakuko (1906), Dvylikos 
pranašų (1910); be to: Uber Ziele und Methoden der theologischen Wis- 
" senschaft (1889); Das Geheimnis in der Religion (1896); Das kommende 
Reich Gottes (1901); Die Gottgeweihten in der alttestamentlichen Reli- 
gion (1905); Israels Propheten (1916). 

Teigiamos jo darbo savybės: originalios apžvalgos, dažnai gilūs 
įžvelgimai, filologiškas mokslingumas. Neigiamos savybės: perdaug ab- 
solutūs požvilgiai ir perdaug subjektivi kritika. Savo literatinėj kritikoj 
jis perdaug reikšmės duoda tekstų korektūroms ir pergreit atmeta kaipo 
apokrifus tai, kas jam atrodo nekorektiška. Taigi, ir išvados dažnai da- 
romos savavališkos. Didesnė moderacija Duhm'o darbui būtų suteikusi 


dar daugiau svarumo. 

THEODOR REINACH, 
politiko Juozo (+1921. IV. 8) ir archeologo Salamono Reinach'ų jaunesnysis 
brolis, visuomeninkas ir žydų bei graikų civilizacijos istorininkas, mirė 
1928 m. Spalių mėn. 28 d. savo pily Haute Savoie, pradėjęs 69-sius savo 
amžiaus metus, 

Jis gimė 1860. VII. 3 St. Germain en Laye (Seine et Oise) studijavo 
teises, advokatavo, profesoriavo Paryžiaus Universitete (1894—1901) ir 
Ecole des Hautes Etudes Sociales, būdavo išrenkamas Savoijos departa- 
mento atstovu į parlamentą (1906—1914), Prancūzijos Instituto ir L'Aca- 
demie des Inscriptions et des Belles Lettres narys. 

Būdamas žydas, jis pirmiausia domėjosi savo rasės senove. Šioj 
srity jis yra autorius veikalų: Histoire des Israelites depuis la ruine de 
leur independance national jusgu'au nos jours (1885, 1903); Recueil des 
textes grecs et latins relatifs au judaisme (1895); kritiškai išleido ir iš- 
vertė prancūziškai žydų istorininko Juozo Flavijaus visus raštus: Oeuv- 
res complėts de Flavius Josėph (nuo 1900 m.); be to, dar parašė Etudes 
d'histoire juives; Les monnaies juives (1887, 21903). 

Graikų istorijos srity jis buvo specializavęsis metrikoj, epigrafikoj, 
archeologijoj, numismatikoj, muzikoj. Čia jis išleido: Mithridate Eupator, 
roi de Pont (1890); Essai de numismatigue ancienne (1902); Histoire de la 
musigue grecgue; La Rėpubligue athėnienne d'Aristote. 1888—1907 m. 
buvo redaktorius žurnalo Revue des ėtudes grecgues. 

Religijų istorijos srity jis paliko darbus: Hymnes d'Apollon; Du pro- 
grės en rėligion (1905); La fėte de Pacgues (1906). Šioj srity jis buvo ne- 
toks subjektivus ir agresingas kaip jo brolis Salamonas, nelemtojo „Or- 
fejaus“ autorius, ir todėl palieka apie save geresnę atmintį, negu kokią 
paliks anas, . 
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RICHARD KREGLINGER, 
religijų istorijos profesorius Briukselio valstybiniame Universitete Gob- 
let'o d'Allviellos (žiūr. apie jį Soter 1926, 108—109) katedroj, mirė 1928 m. 
Lapkričio mėn 3d. Jis buvo suplanavęs seriją veikalų „„Etudes sur V Origi- 
ne et le Dėveloppement de la Vie religieuse“, kurių išėjo trejetas tomelių: 
I. Les Primitifs, V'Egypte, !'Inde, la Perse; II. La Religion chez les Grecs et 
les Romains. III. La Religion d'Israel (1919 ir k.). Šiuose jo veikaluose nors 
"sutraukta daug žinių ir daroma pastangų išsivaduot iš Frazer'io ir 
Durkheim'o teorijų, tačiau kadangi ir patsai jų autorius neįstengė iš- 
silaisvint iš evolucionizmo konstrukcijų, tai jo tyrinėjimas daugiau pasižy- 

mi netaikingu radikalizmu, kaip tikru mokslingumu, 


HEINRICH SCHRORS, 

Bažnyčios istorininkas, Bonnos Universiteto profesorius, mirė 1928 m. 
Lapkričio mėn. 6 d., baigdamas 76-sius savo amžiaus metus. Gimęs 
1852. XI. 26 Krefeld'e 1877 m. įšventintas kunigu, 1880-85 m. dirbo pas: 
toracijos darbą, nuo 1886m. profesorius Bonnoj. Stambesnieji veikalai: 
 Hinkmar, Erzbischof von Reims. Sein Leben und seine Schriften (1884); 
Der Streit iber die Pradestination im 9, Jahrhundert (1884); Kirchenge- 
schichte und nicht Religionsgeschichte (1905); Konstantins des Grossen 
Kreuzerscheinung. Eine kritische Untersuchung (1913); Zur Textgeschich- 
te und Erklarung von Tertullians Apologeticum (1914); 1891—1903m. drau- 
ge su Knėpiler'i iu ir Sdralek'u išleido 6 tomus „Kirchengeschichtliche 
Studien“; karo metu parašė: Der Krieg und der Katholizismus (1915); Das 
christliche Gewissen im Weltkriege (1916), Die Kėlner Wirren (1927). 

Jo raštų gana daug, tik didumoj jie smulkūs. Mat, jis buvo ypačiai 
atsidėjęs praktikos darbui su studentais jo įsikurtame seminare, kadangi 
didelį trukumą studentui nedirbti seminare jis patsai buvo patyręs savo 
studijų laikais, kuomet seminarų ųniversitetuose dar nebuvo. Antras da- 
lykas, uždėjęs antspaudą jo moksliniam darbui buvęs tas „visą kūrybą 
tramdantis nepasitikėjimas“, kurio jis gavęs „gausiai ragauti“. Mat jam 
tekę studijuoti tais laikais, kuomet Vokietijos universitetų katalikų teolo- 
gijos fakultetuose buvo kovojamos kovos po popiežiaus neklaidingumo pas- 
kelbimo, kuomet atskilo senkatalikiai. Kadangi senkatalikiai profesoriai 
visi buvo buvę Bažnyčios istorikai, tai į Bažnyčios istorijos mokslą iš vi- 
sa buvo pradėta šnairuot, laikyt jį esant priešbažnytinį. O kadangi jis, 
kurį laiką svyravęs ką pasirinkti, filosofiją ar teologiją, nusilėmė už Baž- 
nyčios istoriją, tai jis taip pat gavęs to nepasitikėjimo pajusti. Tatai jis 
patsai pabrėžia savo autoergografijoj (Die Religionswissenschaft der Ge- 
genwart in Selbstdarstellungen. Herausg. von E. Stange. Leipzig 1927, 
193— 234): „„.„atgarsis Vatikano Susirinkimo ir kovų, kurios buvo kovotos 
dėl popežiaus neklaidingumo, dalį teologų ir bažnytinės valdžios buvo pri- 
pildžiusios dideliu nerimastavimu Bažnyčios istorijos atžvilgiu. Ij ją (Baž- 
nyčios istoriją) buvo žiūrima giliausio nepasitikėjimo akimis ir visai nebi- 
jotinuose dalykuose buvo surandama kliaudų“. Sakytoje autoergografi- 
joje surašyti ir visi jo spausdinti darbai. Sudirbt į į keletą knygų tas senai 
surinktas versmes, apie kurias jis kalba savo autoergografijos pabaigoj, 
mirtis žalių bus sukliudžiusi. 


138 Pr. Dovydaitis: Iš mokslininkų gyvenimo ir darbų. 


PIERRE BATIFFOL, 
didelis senosios krikščionybės istorininkas, buvęs Tuluzos Katalikų Ins- 
tituto rektorius, ir iš visa labai šviesus ir mokslingas Katalikų Bažnyčios 
atstovas Prancūzijoj, mirė 1929 m. Sausio mėn. 13d., nesulaukęs dar nė pil- 
nų 68 savo amžiaus metų (gimęs 1861. I. 2). k 
Nors buvo pietinės Prancuzijos žmogus (gimė Tuluzoj), betgi sa- 
vo pietiškumo buvo maža ką pasilaikęs. 1880m. stojo į Šv. Sulpicijaus dva- 
sinę seminariją Paryžiuj. Čia Batilfolis susitiko ir susidraugavo su semina- 
rijon įstojusių jaunu advokatu Lagrange'u, dabartiniu vienu įžymiausių 
Prancuzijos katalikų biblininkų, Prancuzų Biblinės Mokyklos Jeruzalėj 
direktorium. Baigęs seminariją, stojo į Katalikų Institutą, kurį tuomet bu- 
vo aukštai iškėlęs d'Hulst'as, o paskui (1884—1887) išėjo dar Ecole prati- 
gues des Hautes Etudes, kame, be kitų čia rastų mokytojų, jis susitiko ir 
susidraugavo su garsiuoju Duchesne'u (apie jį žiūr. Soter 1924, 131—134), 
veikiai pradėdamas rašyt su mokytojo leidžiajame laikrašty „Bulletin cri- 
tigue“. Tuo metu aplink Duchesne'ą susispietusiame būrely, be Batilfo- 
lio, buvo dar A. Loisy, M. Hebert, Jacgues Thomas, Tame būrely jau tuo- 
met buvo žymu „kairieji“ ir „dešinieji“. Ateity „kairieji“ virto modernis- - 
tais. Batiffolis atsidėjo pozitiviajai teologijai. 
1887—1889m. studijavo Romoj vadovaujamas garsaus krikščionybės 
archeologo J. B. de Rossi ir atspausdino eilę straipsnių įvairiuose žurna- 
luose apie graikų rankraščius iš krikščionijos gadynės. Šiais darbais jis 
jau buvo atkreipęs savesp mokslininkų dėmesį. Grįžęs į Paryžių ir trumpą 
laiką pavikaravęs, jis per dešimtį metų (1889—1898) ėjo dvasininko parei- 
gas prie Saint-Barbe mokyklos. Čia jis turėdavo pakankamai laiko atsidėt 
ir mokslo darbui. Šiuo laiku išėjo pirmieji stambesnieji jo veikalai: L'abbaye 
de Rossano, contribution 4 V'histoire de la Vaticane (1891); Syntagma do- 
ctrinae admonachos (1890). Šiuo laiku buvo padaręs ir daktaratą veikalu 
Histoire du brėviaire romain (1893); šis darbas atnaujino Prancuzijoj li- 
turgines studijas. Vėliau autorius, įžvelgęs jo trukumus, jį perdirbo visai 
iš nauja (31911). Padrąsintas šiuo pasisekimu, autorius vėliau dar paskel- 
bė iš liturgijos srities šiuodu veikalu: Lecons sur la messe (1918, 111927) 
ir Ėtudes de liturgie et d'archėologie chėrtienne (1919). Praeitojo šimtme- 
čio paskutinio dešimtmečio pradžioj pradėjusi eit enciklopedija „Dic- 
tionnaire de la Bible“ (1891) ir žurnalas „Revue bibligue“ (1892) nuo pat 
savo pradžių rimtu bendradarbiu turėjo ir Batiffolį. 1897 m. pradėjęs leist 
seriją Bibliothėgue de V'enseignement de I'histoire ecclėsiastigue, jai pa- 
rašė: Six lecons sur les Evangiles (1898) ir Histore de la littėrature grec- 
gue chrėtienne (1901, 2 tomu, 91905). š 
„  1898m., kai mirė Tuluzos Katalikų Instituto rektorius Duilhė de 
Saint-Projet, arkivyskupas Mathieu (paskiau kardinolas) čia rektoriauti | 
pakvietė Batiffolį. Pasirodė, kad Batiffolio būta ne tik mokslininko, bet 
dar geresnio mokslo organizatoriaus. Iš sumenkėjusio institutėlio Batiffo- 
lis veikiai sukūrė imponuojantį tyrinėjimo ir auklėjimo centrą, pakvietęs 
jin gerų dėstytojų bei tyrinėtojų ir įkurdamas jam nuosavą organą Bulletin 
de littėrature ecclėsiastigue (nuo 1899), kuris veikiai taip pat padarė sau 
vardą. Ir jo pakviestieji profesoriai garsėjo. Pagaliau, su Institutu jis suma- | 
niai sujungė ir kai kurias kitas Pietinės Prancuzijos katalikiškas mokyklas 
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Tai boo vaisingi ir garbingi Batiffolio darbo metai. Bet, kur šviesa, ten ir 
šešėliai... 

Prasidėjo judėjimas vadinamųjų modernistų, kuriuos Bažnyčios va: 
dovybė pasmerkė. Ir Batiffolis, nuo pat pradžių su modernistais kovojęs, 
(prieš Loisy'o raštus jis,tarp kitų, parašė L'enseignement de Jėsus 1905) 
pasijuto patsai, nors buvo perdėm vir ecelesiasticus, modernizmu nukaltin- 
"tas; o tai reiškė, kad jis turėjo nuo rektoriavimo atsisakyt. Jis atsisakė ir 
(1907)grįžo Paryžiun į savo seną mažą butą prie Saint-Barbe mokyklos, 
penktojo aukšto palėpėj. Tai buvo gana karti taurė, tekusi jam išgerti. 

Kuri buvo čia priežastis? Nagi, mat, antrasis tomas jo veikalų Etu- 
des d'histoire et de thėologie positive (I-sis tomas 1902, 71926), kuriame bu- 
vo rašoma apie Eucharistiją (1905), pateko indeksan, dėliai to, kad auto- 
riaus buvo pasiduota Newman'o poveikiui apie dogmų plėtojimąsi. Todėl 
jis nenurimo tol, iki gavo iš Pijaus X įgaliojimą sužinot visas indeksavimo 
smulkmenas. Tuomet jis išleido to savo veikalo pataisytą leidimą (L'Eu- 
charistie, la prėsence rėelle et la transubstantiation *1913) ir visa buvo 
tvarkoj. Kitų jo darbų, pagamintų rektoriavimo metais, paminėtini: Trac- 
tatus Originis (1900, drauge su Wilmart'u), eilė straipsnių jo įkurtame Bull. 
litt. eccl., enciklopedijoj Dictionnaire de thėologie catholigue ir keliuose ki- 
tuose periodiniuose leidiniuose. 

Grįžęs Paryžiun tuoj suplanavo eilę veikalų su bendra antrašte: 
Le catholicisme, des orgines 4 saint Lėon. Pirmasis tomas, dedikuotas 
Matri Ecclesiae, su antrašte: „L'Eglise naissante et Ie Catholicisme“' išė- 
jo jau 1909 m. ir turėjo nepaprasto pasisiekimo, nes tuoj buvo išverstas vo- 
kiečių (Urkirche und Katholizismus, išvertė Fr. X. Seppelt, 1910), anglų, 
ispanų ir italų kalbomis. Net Harnack'as pripažino šio veikalo svarbą 
(Theologische Literaturzeitung 1909. I. 16). Kiti trejetas šios eilės veikalų 
išėjo pavadinti: La Paix Constantinienne et le Catholicisme (1914), Le ca- 
tholicisme de St. Augustin (1920), Le Siėge Apostoligue (359—451) (1924). 

Į šį laiko tarpą, be dviejų aukščiau minėtų veikalų iš liturgijos is- 
torijos, atitenka dar šie veikalai: Orpheus "et VEvangile (1910, prieš S. 
Reinach'o „Orfejų“); Les survivances du culte impėrial romain (1920). 

Paskutiniai stambesnieji jo veikalai tai: Catholicisme et Papautė, Les 
difficultės anglicanes et russes (1925) ir Saint Grėgoire le Grand (1928); 
šis antrasis yra tęsinys studijų apie popiežiaus primatą. O smulkesnių 
straipsnių įvairiuose periodiniuose leidiniuose, sudėtinėse knygose ir enci- 
klopedijose — kelios dešimtys. Nuo 1911 m. drauge su P. de Labriolle'iu 
Batiffolis redagavo Bulletin d'ancienne littėrature et d'archėologie chrė- 
tiennes. Karo metu dalyvavo A. Baudrillart'o vedamoj „užsienių prapagan- 
doj". Po karo buvo įsitraukęs į išgarsėjusius „„Malino pasikalbėjimus“ 
(„„Conversations de Malines“), kuriuose, kardinolo Mercier'o ir lordo Ha- 
lifax'o sumanymu, buvo kalbamasi su anglikonų High Church atstovais, 

Taigi, nabašninko būta tikrai nenuilstamo darbininko. Už savo dar- 
bus jis užsieniuose buvo geriau pagerbtas, nekaip savo šaly: Oxford'o ir 
Louvain'o universitetai jam buvo suteikę daktaro titulus honoris causa. 
Bažnyčios vyriausybės buvo pakeltas Romos prelatu ir Paryžiaus kanoni- 
ku. Hackspill'io žodžiais, jis būtų buvęs Prancuzijos episkopato pažiba . 
Tačiau jo artimas pažįstamas, žinomas tyrinėtojas benediktinas Dom Ger- 
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main Morin sako dėkui Dievui, kad taip neivykę, nes ta dijecezija, kuriai 
jis būtų praktikoj pritaikęs savus principus, būtų ne kaip jautusis, Mat, 
tie principai visai tiko tokių prelatų tipui, kurių vieną meniškai atvaizda- 
vęs Edduard'as Schneider'is savo dramoj „Les Mages sans ėto'ile“ mon- 
sinjoro du Cange'o asmeny, kuriame Batilfolis pirmasis save pažino, 
Savo gyvenimo galop jis, Morin'o žodžiais, buvo tapęs švento gy- 
venimo žmogus (ein heiligmassiger Mann). Pijus XI nabašninku labai pa- 
sitikėjo; aure, nabašninkui jis buvo pavedęs atstovaut Šventajam Sostui 
Oslo kongrese. S 
Nežiūrint sulauktų 67-rių savo amžiaus metų, Batiffolis dar buvo | 
pilnas fizinio ir dvasinio judrumo, į visas puses sklaidė savo darbo vaisius. 
Jį mačiusiems paskutiniais mėnesiais, jo mirtis, ištikusį jį po trumpos li- 
gos, buvo netikėta. : 
Batiffolis nebuvo toks kelius skynęs tyrinėtojas, kaip jo mokytojas 
ir draugas Duchesne'as (L'oeuvre du regrettė dėfunt, si considėrable 
gu'elle apparaise, n'a cependant ni la valeur scientifigue ni la valeur littė- 
raire de celle de son contemporain, Mgr Duchesne. Elle conserva tou- 
jours la caractėre d'une haute vulgarisation gui mettait sourtout 4 profit 
recherches de la science allemande, et c'est cela gui lui donnait son prix. 
Revue d'Histoire Ecclėsiastigue XXV, 1929, 398). Betgi jis buvo nepralen- 
kiamas organizatorius; o taip pat ir jo poveikis savo raštais Prancuzijos 
dvasiškijai mokslint yra ir paliks nepaprastai didelis. 
Kokį vaidmenį nabašninkas vaidino Prancuzijos katalikų gyvenime per 
paskutiniuosius 40 metų, rodo gausingi paminėjimai, pasirodžiusieji po jo 
mirties Prancuzijos ir užsienių įvairiuose laikraščiuose. Jų čia paminėsi- 
me bent svarbiausius. Plačiausią vertinimą, su pilna nabašninko darbų bib- 
liografija ir su įvairiais dokumentais jo kaip žmogaus ir mokslininko charak- 
teristikai patiekė nabašninko mokinys, dabartinis Strasburgo Universite- 
to profesorius Jean Riviėre monografijoo Monseigneur Ba - 
tiffol (Paris, 1929; sudaryta papildžius ir pataisius straipsnius, pirmiau 
spausdintus laikrašty Revue apologėtigue, avril et mai 1929, pp. 385—411, 
513—525). Kitų nekrologų paminėsime: Lagrange'o laikrašty Vie 
Intelectuelle mars 1929, pp. 398—523; Bar dy 'o — Recherches de Scien- 
ce Religieuse avril 1929, pp. 122—141; Lebreton'o — Correspondant, 
10 fėvrier 1929; Sagot du Vauroux'o — Un ėpisode ėmouvant 
dė la vie de Mgr Batiffol, ten pat 10 juillet; Saltet'o — Bulletin de 
Litterature ecclesiastigue 1929, p. p. 7 — 18, 49 — 62, 126 — 141; Ha ck- 
spillio — Le Lorraine 23 fėvrier; Cariere'o — Revue historigue de 
VEglise de France, janvier 1929, p. p. 126 — 129. Užsieniuose: Church Ti- 
mes, 1929. II. 18, 65 — 65; Hochland 26 (1928 — 29) 1, 660 — 662. Čia Ger- 
main'as, matyt, nabašninko artimas pažįstamas, suteikia vieną kitą daly- 
ką ir iš intimaus asmeninio nabašninko gyvenimo, kurių šiame lietuviška- 
me nekrologe minėti neradome reikalo. 


L. DESNOYERS, . 
Šventojo Rašto ir semitų kalbų profesorius Tuluzos Katalikų Institute 
(nuo 1905 m. čion Batiffolio pakviestas iš Reimso dvasinės seminarijos) 
mirė 1929 m. pradžioj vos 54 savo amžiaus metų tesulaukęs. Jis ypačiai 


> 
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pagarsėjo savąja Izraelio tautos istorija, kuri liko nebaigta, nes jos išėjo 
tik pirmasis tomas: Histoire d'Israel au temps de Juges (1922). Pirmasis 
karalių laikotarpis liko aprašytas tik eilėj straipsnių žurnale Bulletin de 
littėrature ecclesiastigue, kurio jis buvo vienas uoliausių bendradarbių. 
Šios jo studijos rekomenduojasi gausinga erudicija, mokslišku apdirbimu, 
tvirta ir elegantiška prezentacija. Būdamas įsitikinęs, kad tiesa tėra vie- 


na ir kad negali būti tiesos prieš tiesą, jis Šv. Rašto tekstams vaisingai tai- 


kė istorinį metodą. „Izraelio Istorija“ tat ir paliudyja jo mokslinį sąžinin- 
gumą ir apreikštos tiesos pagarbą. Koks yra tikro istorininko idealas, jis 
parodė dar ir savo paskaitoj apie Renaną, kaip Izraelio istorininką (Bull. 
de litt. eccl. 1928, 197 — 221). 


JOHN CAESAR HAWKINS, 
gimęs 1837 metų Sausio mėn. 27 d. mirė 1929 m. Sausio 18 d. Jis yra au- 
torius šių veikalų: Horae Synopticae (1899); Studies in the Synoptic Pro- 
blem (1911); The Use of Dante as an Illustrator of Seripture (1909), 


MORLEY STEVENSON, 
Liverpool'io katedros kanonikas, mirė 1930 m. Sausio mėn. 13 d., sulau- 
kęs 78 metų amžiaus ir, be kitų, palikęs šiuos veikalus: Handbook to the 
Gospel according to S. Luke (1901; The Prayer Book dictionary, drauge 
su G. Harford'u (1912, paskutinis leidimas 1925); Alpha et Omega in the 
life of Christ (1922). 


FRANZ XAVER KUGLER, 
astronomas, asiriologas ir religijos istorininkas, mirė Zirich'e 1929 metų 
Sausio mėn, 25 d., pradėjęs 67 savo amžiaus metus. 

Gimęs 1862.XI.27 Kėnigsbach'e (Pfalce), 1880 — 1885 m. studijavo 
Miinchene gamtos mokslus ir 1885 m. padarė promociją iš chemijos. Nuo 
1886 m. buvo įstojęs į Jėzaus Draugiją, 1893 m. įšvęstas kunigu, nuo 1897 
m. dėstė aukštesniąją matematiką jėzuitų šv. Ignaco kolegijoj. Valken- 
-burge (Olandijoj). Čia tat profesoriaudamas, jis, be savo tiesioginio darbo, 
toliau dirbo P. Jansen'o ir Fr. Epping'o S. J. pradėtą darbą — tyrinėt ba- 
biloniečių astronomiją ir babiloniečių religiją. Šios srities darbais jis tat 
ir išgarsėjo. 

Pirmasis jo šios srities darbas, tai apie babiloniečių mėnulio ir sau- 
lės eigos skaičiavimus: Die babylonische Mondrechnung. 
Zwei Systeme der Chaldžer iiber den Lauft des Mondes und der Sonne. 
Aut Grund mehrerer von J. N. Straszmaier S. J. kopierten Keilinschrif- 
ten des Britischen Museums. (1900, 230 pusl.). Pirmos eilės asiriologai ir 
astronomai (P. Jensen, F. H. Weiszbach, L. Ambronn, S. Giinther, J. Plas- 
smann, A. Berberich, F. K. Ginsel) nelygstamai pabrėžė šio veikalo di- 
džiulę reikšmę pirmiausia astronomijos istorijai. 

Netrukus po to nabašninkas suplanavo eilę knygų, apie babilonie- 
čių astronomiją bei astrologiją bendra antrašte: Sternkunde und 
Sterndienst in Babel. Assyriologische, astronomische und astral- 
mythologische Untersuchungen. Pirmoji šios serijos knyga išėjo 1905 m. 
pavadinta: Entwicklung der babylonischen Planetenkunde von ihren An- 
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išngen bis auf Christus (308 p.), o antrosios pirmoji dalis 1909 m. pabai- 
goj: Natur, Mythus und Geschichte als Grundlagen babylonischer Zeit- 
ordnung nebst eingehenden Untersuchungen der alteren Sternkunde und 
Meteorologie (216 pusl). — Astronomai, asiorologai ir kulturos istorinin- 
kai be pasaulėžiūros skirtumo nelygstamai išgyrė ir šiuodu Kugler'io vei- 
kalu, kaipo epochiniu. (A. Berberich, F. K. Ginzel, G. Schiaparelli, A. 
Bouchė-Leclercą, F. Martin; F. H. Weiszbach, M. Jastrow, J. Hehn, Fr. 
Hommel, C. Bezold, D. Kreichgauer, S. Landersdorfer, A. Condamin, H. 
de Genouillac ir k.). ' 

Daugiau šios serijos, rodos, nebeišėjo, nes autorius buvo priverstas 
imtis leist populiaresnių dalykų, kokių reikalavo to meto dvasinės kovos, 
Kaip žinoma, šioje šimtmečio pradžioje, Delitzsch'as buvo įžiebęs kovos 
ugnį dėl „Biblijos ir Babelio“, o paskui kilo kovos dėl „panbabilonizmo““, 
Mat, kaip Delitzsch'as aukštąsias biblinės religijos sąvokas vedė iš 
babiloniečių religijos, taip asiriologas H. Winckler'is ir kai kurie jo 
„gizeliai“ visos žmonijos visą pasaulėžiūros lobį vedė iš Babilonijos. (To 
meto lietuvių skaitančią visuomenę šias eilutes rašąs painformavo apie 
šias teorijas savo darbeliu „Biblija ir Babelis“. Kaunas, 1911, atspausdin- 
ta iš „Draugijos“ 44 — 48 Nr. Nr.). Todėl, tarp kitų, tokiems perdėjimams 
pasipriešino ir Kugler'is. 

Jau prieš Delitzsch'ą jis pasisakė knygele „Babylon und Christen- 
tum“ (1903, I-sis sąsiuvinis,; tačiau daugiau sąsiuvinių, rodos, nė neišėjo). 
O kai dėl panbabilonizmo, kuris rėmėsi neįrodytu babiloniečių astrono- 
mijos senumu, tai Kugler'is jį jau griovė savo tais specialiaisiais veikalais, 
kurie aukščiau suminėti, Dėliai to jis, nors buvo nelygstamai pripažintas 
specialistų, buvo pradėtas puldinėti tokių diletantų, kuriems ir babilonie- 
čių astronomija su jų kalendoriaus mokslu ir atatinkama pleitokinė lite- 
ratūra buvo terra incognita. Todėl į tų diletantų fantazijas jis pradžioj 
atsiliepė laikraščio straipsniu „„Auf den Trimmern des Panbabylonismus“ 
(Anthropos 1909, 477 — 499), o paskui, kai jie buvo pradėję dar labiau 
smarkaut, Kugler'is visas jų astralmitologizuojančias fantazijas papunk- 
čiui išnagrinėjo ir parodė tikrąją jųj vertę populiariai parašytoj monogra- 
fijoj: Im Bannkreis Babels. Panbabylonistische konstruktionen 
und religionsgeschichtliche Tatsachen (1910, 165 pusl.). Kadangi šio Kug- 
ler'io veikalo išvados yra plačiai panaudotos manojoj knygelėj „Biblija 
ir Babelis“, tai čia ilgiau prie jos nesustosiu. Pridursiu tik, jog ir šią Kug- 
ler'io monografiją asiriologai bei religijos istorininkai taip pat išgyrė (C. Be: 
zold, C. Frank, F. K. Ginzel, Wilke, J. Hermann, E. Kėnig ir k.) 

Per antrąjį dešimtmetį Kugler'is „tylėjo“; užtat šio trečiojo de- 
šimtmečio pradžioj jis vėl pasirodė viešumoj su monumentiniu veikalu, 
kuriame jis, kaipo babiloniečių astronomijos ir chronologijos tyrinėtojas, 
mėgina naujai nušviest ir išaiškint Senojo, pagaliau, taip pat ir Naujojo 
Testamento reikšmingąsias aktualias problemas dešimtimi chronologinio, 
istorinio ir egzegetinio pobūdžio tyrinėjimų, sujungtų į vieną knygą su 
antrašte: Von Moses bis Paulus. Forschungen zur Geschichte 
Israels nach biblischen und profangeschichtlichen, insbesondere neuen 
keilinschriftlichen Guellen. (1922, 556 pusl.). 
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Pirmąjame skyriuj čia šis asirių-babilonių chronologijoj vadovaująs 
tyrinėtojas pagrindingai pertiria izraelitų kalendorių ankstybesniais ir vė- 
lybesniais laikais. Jo gautą išdavą, kad vadinamasis Jobel'io periodas truk- 
davo ne 50, bet 49 metus, patvirtina ir kiti argumentai. — Antrame sky- 
riuj tyrinėjama senumas svarbiausių pilietinių ir kulturinių Pentateucho 
ir ypačiai vadinamojo kunigų kodekso įstatymų; čia griaujama ypačiai 
Wellhausen'o konstrukcijos. — Trečiame, ketvirtame ir penktame sky- 
riuose nagrinėjama Karalių, Ezdro, Neemijo ir Kronikų knygos, stengiantis 
išlygint diverguojančius pranešimus. — Šeštame skyriuj naujai dėstoma 
Seleukaičių ir Partų istorija bei chronologija atsirėmus įvairiomis naujo- 
mis pleitokinio rašto versmėmis; tuo teikiamas pagrindas permėgint abie- 
jose Makabėjų knygose įdėtus pasakojimus. Ypačiai paminėtinas vienos 
astronominės lentelės fragmentas iš 141 m. pr. Kr., kuriame pranešama 
apie Demetrijaus II Nikanorui nelaimingą įvykį, kuris patvirtina ir reikš- 
mingai papildo 1 Mak. 14, 1 — 3, — Aštuntame skyriuj Pompėjaus Jeru- 
zalės nukariavimas nustatomas 63 m. pr. Kr. Rugpiūčio mėn. 24 d., He- 
rodo ir Sosijaus nukariavimas — 37 m. pr. Kr. Spalių mėn. 6 d. — Devin- 
tasis skyrius nagrinėja šv. Pauliaus chronologiją. Jo pasodinimą kalėji- 
man nustatydamas įvykus 58 m. po Kr., Kugler'is gauna tvirtą atramą 
surast ir kitiems šio tautų apaštalo gyvenimo įvykiams. — Dešimtame 
skyriuje tyrinėjama Juozo Flavijaus aprašyto „Žydų karo“ chronologija 
ir įrodoma, kad jo Bellum judaicum yra daugiau patikima, kaip Antigui- 
tates judaicae. Gale dar eina eilė priedėlių visokiais atskirais klausimais. 

Šiam Kugler'io veikalui išėjus, kritika pageidavo kuo veikiausiai iš 
jo autoriaus susilaukti ir sistemingos Senojo bei Naujojo Testamento chro- 
nologijos. Deja, to nesulaukta dėl per ankstybos autoriaus mirties. Šias 
eilutes rašančiojo žiniomis, po minėtojo veikalo yra pasirodęs tik vienas 
spausdintas nabašninko darbas, būtent, straipsnis apie mįslingus milžiniš- 
kus skaitmenis Senajame Testamente (Ratselhafte Riesenzahlen im alten 
Testament, Stimmen der Zeit 190 [1925], 96 — 112). Tai yra taip pat puiki 
ir aktuali studijėlė, 

Berods, Herder'io enciklopedijoj skelbiama, kad 1905 m. esama iš- 
ėjusio Kugler'io veikalo „Die Gėtter Babylons und das Neue Testament“, 
o prospektuose jo veikalų apie babiloniečių astronomiją, — kad II-sios 
knygos 2-ji dalis turėjo išeit 1911 metais. Tačiau, ar šių dviejų jo veikalų 
esama išėjusių, neteko patirti, 

: KARL FRIEDRICH GELDNER, 
didelis indologas (sanskritistas) bei iranistas, Marburgo Universiteto eme- 
ritavęsis profesorius, mirė 1929 m. Vasario mėn. 5 d., pradėdamas 79-sius 
savo amžiaus metus. 

Gimė 1852. XII. 17 Saalield'e (Tiuringijoj), nuo 1890 m. profesoria- 
vo Hallėj, Berline ir Marburge (nuo 1907 m.), kaipo indų filologijos ir ly- 
ginamosios kalbotyros profesorius. Daug nusipelnė tyrinėdamas seniau- 
sius indų bei iranių tekstus; prieš savo mokytoją R. Roth'ą jis pabrėžė 
vietinės (komentorių) tradicijos reikšmę. Pastūmėjo priekin ir Zarathu- 
stros bei iš jo einančio Zendavestos branduolio pažinimą. Svarbiausi vei- 
kalai: Siebzig Lieder des Rigveda (drauge su Kaegi, 1875); Avesta, die 
heiligen Būcher der Parsen (vokiškai ir angliškai, 3 tomai, 1885—1895); 
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Vedische Studien (drauge su Pischel'iu, 3 tomai, 1889—1901); Der Rigveda 
in Auswahl (2 dali, glosos ir komentoriai, 1907—1909) ir senatvės darbas, 
kurio tačiau išėjo tik 1-ji dalis: Der Rigveda ūbersetzt und erliutert (1923). 

Dar taip pat paminėtina, kad Geldner'is, sutikęs būti bendradarbis 
Bertholet'o redaguojamos religijų istorijos chrestomatijos (Religions- 
geschichtliches Lesebuch, leidžia J. C. B. Mohr, Tūbingen), pagamino šiai 
chrestomatijai tekstų rinkinį apie Zarathustros religiją ir vedizmą bei 
bramanizmą. Tatai sudaro dvejetą storokų sąsiuvinių: Die Zoroastrische 
Religion. „Das Avesta“ (21926, 58 pusl) ir Vedismus und Brahmanismus 
(21928, 185 pusl). Tai yra 1-sis ir 9-sis to „Lesebuch'o“ sąsiuviniai, gau- 
nami pirkti ir atskirai. . 

Geldner'io nuopelnų indologijai bei iranistikai tinkamą platesnį 
įvertinimą yra patiekęs E. Sieg'as nabašninko specialybės žurnale 
Zeitschrift fūr Indologie und Tranistik, VII (1929). ž 


FRANCOIS ALPHONSE AULARD, 
prancuzų revolucijos istorininkas, miręs 1929 metų pradžioj baigdamas 
71-sius savo amžiaus metus, šioj vietoj paminėtinas kaip autorius veikalo 
Le culte de la raison et le culte de LEtre suprė- 
m e (1892, 21909), kurį randame tarpe daugelio kitų jo veikalų apie pran- 
cuzų revolucijos gadynę. (Tie jo veikalai, nors paremti pagrindingomis 
"versmių studijomis, tačiau, deja, parašyti partiškai ir su per maža kriti- | 


kos). 
FRANZ KAMPERS, 
vienas įžymiausių vidurinių amžių dvasios istorijos tyrinėtojų, mirė 1929 
m. Gegužės mėn. 21 d.. Mūnchene, eidamas 61-sius savo amžiaus metus. 
Jis gimęs 1868.X.16 d. Oesede (paliai Osnabriick'ą), baigė gimnazi- 
ją Essen'e, Miinster'y ir Minchen'e studijavo istoriją, savo mokytojais tu- 
rėdamas Finkę ir Grauert'ą, ir 1894 m. gavo Dr. phil. laipsnį už darbą apie 
Tiburto Sibyllę. Ypač Grauert'as, prie kurio jis buvo daktarizavę- 
sis ir artimai susidraugavęs, padarė jam vaisingų pažadinimų imtis tyrinėt 
vidurinių amžių dvasios istoriją. Bet savo darbų šioj srity jis nebūtų nudir- - 
bęs, jei ir patsai nebūtų turėjęs didelių dvasinių sugebėjimų. | 
-Po savo promocijos Kampers kurį laiką dirbo asistentu Miincheno 
valstybinėj bibliotekoj, čia gausiai įsigydamas bibliografinių žinių, kurios 
paskui jam labai pravertė jo būsimuose darbuose. Jau bibliotekoj asis- 
tentaudamas jis surado laiko baigti savo pirmąjį didesnį veikalą Kaiser- 
prophetien und Kaisersagen im Mittelalter (1895), 
kurį kritika priėmė visai palankiai. Knyga buvo išpirkta po keleto mėne- 
sių ir prireikė antrojo leidimo. Šis leidimas, atatinkamai pataisytas, išėjo 
1896 m. pavadintas; Die deutsche Kaiseridee in Prophe- 
"tie und Sage. J 
1897 m. Kampers habilitavosi Miinchene, o nuo 1902 m. buvo pa- 
kviestas į Breslavą, kame ir profesoriavo iki mirties, kaipo vidurinių am- 
žių ir naujųjų laikų istorijos profesorius. Tačiau šioj vietoj jis minimas vien 
tik dėlto, kad buvo atsidėjęs ne išviršinių įvykių istorijai tyrinėt, kap pra- 
džioj pasakyta, bet vidurinių amžių dvasios istorijai, kaip kad 
rodė jau ir jo pirmieji darbai. 
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Ir po savo pirmojo didesniojo jaunatvės veikalo Kampers vyriausiai 
buvo atsidėjęs tyrinėt ciesorybės mintį viduriniais amžiais. Savo 1901 m. 
išėjusiu veikalu Alexander der Grosse und dieldee des 
Weltimperiums in Prophetie und Sage, kuris jam buvo 
atidaręs duris į Breslavo katedrą, jis pirmą kartą aiškiai parodė didžiąsias 
ryšio linijas tų legendų apie viso pasaulio valdovą, kuriomis buvo apipin- 
tas Aleksandro Mekadoniečio paveikslas, su jų tęsiniais ir perdirbimais 
paskesniais laikais, 

Artimiausiais metais Kampers atspausdino tik keletą smulkesnių 

"darbų iš kalbamos srities. Didesnį darbą šiuo laiku jis pagamino apie Kar- 
lą Didijį; Die Grundlegung der mittelalterlichen 
Kultur und Weltanschauung. Karl der Grosse (1910), 
kuris išėjo žinomoj Kirchheim'o serijoj „„Weltgeschichte in Charakterbil- 
dern“, kurios vienu redaktorių buvo ir patsai Kampers. 

Paskesniais metais Kampers vis daugiau artinosi tyrinėt Dantę 
ir Gral'io legendą. Tų tyrinėjimų vaisius buvo daugelis straipsnių. 
Jo straipsniai apie Dantę buvo labai aktualūs Dantės sukaktuvių metais 
(1921 m. buvo sukakę 600 metų nuo Dantės mirties). Vieną Kamperso 
straipsnių (Dantes Beziehungen zu Gnosis und Kabbala) tais metais įdėjo: 

. „Deutsches Dante-Jahrbuch“ (VI, 1921). Tą straipsnį vienas sakytojo 
„Jahrbuch'o“ recenzentas apibūdino kaipo „der bedeutendste und zu- 
gleich fesselndste“ visame rinkiny (P. T. Halusa, Theologische Revue 
1921, 331). Radusis galimumo leisti „Soterą“, šias eilutes rašąs pasiryžo tą 
straipsnį sulietuvinti. Jo autorius maloniai davė savo leidimą laišku iš 
1924, IX. 16 d. ir tas straipsnis pasirodė „Sotero“ pirmosiose knygose (1924) 
su antrašte: Gnosis ir kabbala Dantės kūryboj. Jo sulie- 

"tuvintojas nemano tuo straipsniu padaręs „Soterui“ negarbės, nes Kam- 
perso straipsniai apie Dantę buvo išversti bei spausdinami taip pat ir ang- 
lų laikraščiuose. Tačiau šioj srity Kampersui nebuvo lemta padaryt savo 
tyrinėjimų paskutinės santraukos, nes išvidinės kliūtys, apie kurių prie- 
žastis jo nekrologo rašytojas nemini, per ištisą dešimtmetį neleido jam 

„atsidėti bet kokiam didesniam darbui. 

Tačiau jau 1924 m. jis vėl pasirodė viešumoj su didesniu veikalu iš 
savo mėgiamosios srities, pavadintu: Vom Werdegang- der 
abendlūndischen Kaisermystik“. Suimdamas krūvon ir pra- 
platindamas savo iki tol gautus tyrinėjimų davinius, Kampers šiame vei- 
kale ypač stipriai pabrėžė senųjų orientalinių įvaizdų gyvavimą vidurinių 
amžių viso pasaulio valdovo ideale, tuo tarpu, kai helenistinei valdymo 
idejai jis priteigė tik mažesnės reikšmės. Šiokioms išvadoms, rods, priešta- 
ravo helenizmo istorininkas Julius Kaerst'as (+ 1930.L2), bet ir jis 
pilnai pripažino Kamperso darbo vertę. 

Didžiųjų valdovų vidurinais amžiais, be Karlo Didžiojo, Kampersą 
ypačiai domino Hohenstaufų giminės ciesoriai. Savo tyrinėjimų sritin jis 
pirm visų buvo įtraukęs Friedrichą II. Kantorovičiaus veikalo pasi- 
rodymas apie tą patį dalyką davė akstino ir Kampersui išeit viešumon 
su savo monografija apie Friedrichą II: Friedrich IL, der Wegbe- 
reiter der Renaissance. Šis darbas išėjo 1929 m. pradžioj ir buvo 


paskutinis, Naujo veikalo „Der Kaisergedanke im Glauben des deutschen: 


/ 
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Volkes“, kuriame dešimty skyrių turėjo būti išdėstyta visa vokiečių cie- 
soriaus legenda, Kampersui nebuvo lemta baigti. — Baigus pirmuosius 
ketvertą skyrių, jis buvo pašauktas į kitą gyvenimą. Taip pat liko neįvyk- 
dintas nė jo planas išleist (su daugeliu bendradarbių) didelį veikalą „Brin- 
ger der Kultur“; i Ava jos 

Kamperso tyrinėjimai skyrė naujus kelius, ir jų vertė tvers ir atei- 
ty, nors vieną kitą dalykėlį būsimieji tyrinėtojai ir reviduotų. Vylingai li- 
gai jį per anksti pakirtus, Kamperso sugebėjimai liko ne visi sunaudoti. 
Jo būta ne tik mokslininko, bet drauge religingo ir meniškai nusiteikusio 
žmogaus (jo palaikuose likę poezijos kūrinių, romanų ir, novelių fragmentų, 
dainų kompozicijų). Jis buvo Gėrres'o (Katalikų Mokslininkų) Draugijos 
leidžiamo Istorijos Metraščio (Historisches Jahrbuch) vienas redaktorių. 
— Plačiau apie nabašninko darbus ir jį kaip žmogų santykiuose su jo mo- - 
kiniais rašo Hubertas Pruckner'is to Jahrbuch'o 1929 m. 472 — 
475 pusl. 


ARTHUR SAMUEL PEAKE, 
Mančesterio Universiteto biblinės egzegezės profesorius, mirė 1929 m, 
Rugpjūčio mėn. 19 d., baigdamas 64-sius savo amžiaus metus, 

Gimęs 1865. XI. 24 Leek'e (Stafford), 1890—1897 m. buvo Fellow 
Mertono Kolegijoj, 1895—1904 m. dėstė Lancashire'o Kolegijoj, nuo 1904 
m. — Mančesterio Universitete (Ryland'o katedroj). Jo veikalų paminėsi- 
me: A Guide to biblical Study (1897); komentoriai šv. Pauliaus laiško Heb- 
rajams (1902) ir Jeremijai (1910), išėjusieji serijoj „Century Bible“; The 
Problem of Suffering in the Old Testament (1904); The Religion of Israel 
(1908); Critical Introduction to the New Testament (1909); Heros and 
Martyrs ot Faith (1910); The Bible, its Origin, its Significance and its 
abiding Worth (1913); A Commentary on the Bible (1919); The Messiah 
and the Son of Man (1924); The Poeple and the Book (1925), 

Jo raštuose maža originalių idejų, bet jis žino modernosios kriti- 
kos išdavas ir jomis supratingai naudojasi. Būdamas metodistas, jis kart- 
kartėmis pareiškia tokių tvirtinimų, kurie katalikų egzegezei nepriimti, 
tačiau jis visuomet moka parodyt didelės moderacijos ir įvairias egzege- 
zės sunkenybes supranta aiškiai ir nešališkai, 


HAROLD M. WIENER, 
nenuilstamas kovotojas su šių dienų racionalistiniu kriticizmu dėl Senojo 
Testamento, mirė 1929 m. Rugpjūčio mėn. 23 d. arabų nukautas Jeruza- 
lėje per buvusius tenai susirėmimus arabų su žydais. 

Savo profesija jis buvo juristas ir advokatavo Londone. Tačiau 
per paskutiniuosius trejetą dešimtmečių išėjo daugel jo raštų ir įvairiais 
Senojo Testamento klausimais. Šioj srity, kiek šį paminėjimą rašančiam 
yra žinoma, jis pradėjo dirbti tyrinėdamas Mozės įstatymus kaip juristas, 
atseit, technikiniu juridiniu atžvilgiu. Iš šios jo darbo srities man žinomi 
du nabašninko veikalu: Studies in Biblical Law (1904) ir The Law of Chan- 
ge in the Bible (atspausdinta iš žurnalo „Bibliotheca Sacra“ (Oberlin, Ohio, 
U. S. A.] (1921, 73—102, kuriame paskiau jis yra atspausdinęs ir daugiau 
savo trumpesnių darbų; toliau „Bibliotheca Sacra“ cituojama BS). 
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Savo paskesniais darbais iš Naujojo Testamento problemų srities 
jis pasireiškė kaip nenuilstamas kovotojas už tradicinę tezę, kad Penta- 
teucho (Penkiaknygės) autorius vis dėlto yra Mozė. Wiener'is, taigi, ko- 
vojo su Grafo, Wellhausen'o, Kuenen'o ir kitų priešingomis hipotezėmis, 
bendrai ėmus, su naująja dokumentų hipoteze (Urkundenhypothese). Šią 
kovą jis kovojo šiais veikalais: Essays in Pentateuchal Criticism (1910); 
The Origin of the Pentateuch (1910; vokiškas vertimas: Wie steht's um 
den Pentateuch? ,1913); Pentateuchal Studies (1912); The Pentateuchal 
Text. A reply to Dr. Skinner (BS 1914, 217—268); Historical Criticism 
of the Pentateuch. A reply to Dr. Koenig (BS 1914, 593—664); The Re- 
ligion ot Moses (BS 1919, 323—358); The Main Problem of Deuteronomy 
(BS 1920, 46—82; vokiškai: Hauptproblem des Deuteronomiums, 1924); 
The Prophets of Israel in History of Criticism (1923). — Jis šiuose veika- 
luose įrodinėjo Hebrajų tradicijos istorinę prigimtį, ankstybą monoteizmo 
kilmę ir tikrai stebuklingą hebrajiško apreiškimo charakterį. | 

Be to, nabašninkas savo darbais lietė ir šiaip hebrajų istorijos įvai- 

rius klausimus, kaip, antai, Exodo klausimą šiuo darbu: The Date of the 
Exodus (BS 1916, 454—480). Remdamasis Naville'io, Breasted'o, Bėhl'io 
tyrinėjimais, jis izraelitus iš Egipto išvedė Abid'o mėnesio 15 d. faraono 
Merneftos 2-siais valdymo metais; mūsiškiu skaičiavimu tatai reiškia ne 
anksčiau kaip 1233 ir ne vėliau, kaip 1223 metais pr. Kr. — Tačiau šian- 
dien manoma tatai veikiau įvykus faraono Amenhotepo II laikais, ty. 15-jo 
šimtmečio vidury. — Kitas jo veikalas iš hebrajų istorijos tai Early Heb- 
tew History and the other Studies (1924), 
2 Dėliai Wiener'io kovos su „dokumentų hipoteze“, vienas kritikas 
(E. Kėnig) jam prikiša, kad jis su jąja kovoja desultoriškai, nes niekuomet 
neatsižvelėdamas į tą problemą iš visų pusių. O istorinėse studijose jis 
neturįs nuovokos istorinei perspektyvai; nepaisant laikų skirtumo, jam vi- 
sa atrodo stovint ant vienos plokštumos; todėl jis nepažįstąs istorinio pro- 
problemų išsprendimo ir su jomis susitikdamas stovįs prieš jas bejėgis (H. 
Gressmann, Theologische Literaturzeitung 1925, 105). 

Paskutiniais metais nabašninkas buvo paskelbęs dar du nedideliu, 
bet turiningu veikalėliu apie Senojo Testamento aukurus (The Altars of 
the Old Testament, 34 pusl. did. 49), ir apie Teisėjų bei Karalių knygų kai 
kurias problemas (The Composition of Judges II 11 to I Kings II 46, 42 
pusl. in 40, kuriedvi abi išėjo kaipo priedėliai prie „Orientalistische Lite- 
raturzeitung“ 1927 ir 1929 metais. Pirmojoj jis dėsto savo nuomones apie 
aukas ir įvairias aukurų rūšis (atminimo aukurus, smilkomuosius auku- 
rus), atsižvelgdamas ir į kitų darbus šiais klausimais, o antrojoje tyrinėja 
Samuelio knygų versmes. 

Wiener'io darbai iš Senojo Testamento srities nėra tik kokio dile- | 
tanto kompilacijos. Ir katalikų ir protestantų biblininkai vis dėlto pripa-. 
žino, kad čie vienu, čie kitu klausimu jo tyrinėjimas yra „scharfsinnig“. 

Revue des sciences philosophigues et theologigues (1930, 180 pusl.), 
minėdama jo tragingą mirtį, jį pavadino profesorium, bet kur jo profeso- 
riauta — Jeruzalėj ar kur kitur — šias eilutes rašančiam nepasisekė su- 
žinot, 
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RUDOLF KITTEL, 
Leipcigo Universiteto profesorius, žinomas Senojo Testamento hebrajų 
tekstų istorijos tyrinėtojas bei jų išleidėjas, Palestinos tautų kulturos bei 
dvasios istorininkas ir kovotojas už religijos istorijos studijas, mirė Leip- 
cige 1929 m. Spalių mėn. 20 d., artindamasis prie 78-jų savo amžiaus me- | 
tų pabaigos, 

Gimęs 1853. III. 28 Eningen'e (Wiūrtemberg'e), jis 1876—79 m. dir- 
bo Wirtembergo bažnytinėj tarnyboj, 1879 m. buvo teologijos repetentu 
Tibingen'e, nuo 1884 m. dėstė religiją vienoj Stuttgart'o gimnazijų, nuo 
1888 m, profesoriavo Breslave ir nuo 1898 m. Leipcige Franz'o Delitzsch'o 
ir Frants'o Buhl'io katedroj. 

Savo programą kai dėl reikalingumo ir galimumo išleist naują kritiš- 
ką hebrajiškos Biblijos išleidimą, Kittelis išdėstė savo šiuo pat vardu pa- 
vadintoj studijoj: Uber die Notwendigkeit und Mėglichkeit einer neuen 
Ausgabe der hebraischen Bibel. Studien und Erwagungen (1902). O tai, 
ką jis, talkininkų padedamas, įstengė šioj srity nudirbti, yra vadinama: 
Biblia hebraica (Adjuvantibus professoribus G. Beer, F. Buhl, 
G. Dalman, S. R. Driver, M. L6hr, W. Nowak, J. W. Rothstein, V. Ryssel 
edidt Rud. Kittel, professor Lipsiensis. I 1905; II 1906; 2-sis stereo- 
tipuotas leidimas: Ed. altera stereotyp. 1909; 2-sis peržiūrėtas leidimas: 
Ed. altera stereot. iterum recognita 1913; 3-jo pataisyto leidimo — Biblia 
hebraica adjuvantibus A. Alt, G. Beer etc. cooperante A. Sperber edidit 
R. Kittel. Textum masotericum curavit P. Kahle, editio tertia, denus 
elaborata — iki leidėjo mirties išėjo tik jo paties prirengti 1-sis ir 7-sis 
sąsiviniai [Genesis ir IzaijasĮ. Stuttgart, Priv. Wūrt. Bibelanstalt , 1929), 
Šiuo savo darbu Kittelis norėjęs „suteikti tvirtą pagrindą moksliškai stu- 
dijuot Senąjį Testamentą, patiekdamas, kokį mūsų žiniomis galima, apva- 
lytą tekstą, pasižymintį daugiau patikimumu negu tiekiamos medžiagos 
eibe, ir turintį stovėt teisingame vidury tarp konjekturingų gudrenybių 
ir atkaklaus tradicijos laikymosi“ (Autoergografijos 30 pusl). 

Daug plačiau negu kiek siekia biblininkų hebrajininkų specialybė, 


Kittelis yra žinomas kaipo Palestinos gyventojų kulturos ir dvasios istori- 
ninkas, aprašęs laikus ir prieš izraelitams atsikėlus ir izraelitų gadynėj.. 
Šioj srity Kiitelis sukūrė monumentinį veik+!4; Geschichte des 
Volkes Israel, kurio pirmasis leidimas, išėjo 1888—1892 m. dviem 
pustomiais (tuomet pavadintais „(Geschichte der Hebršer'), o kuris dabar 
sudaro beveik 2000 puslapių didumo trejeto storulių tomų veikalą, išlai- 
kiusį po keletą leidimų (I 21912, 1916, *1921,5-61923; II 21909, 31918, *-51922, 
6-71925; III-jo tomo 1-sis pustomis 1927, 2-sis — 1929). Dėl šio veikalo 
prof. Hempel'is Kittelio nekrologe šiaip išsireiškia: „Kitaip kaip Kittelio 
izraelitų istorija — t. y. kaip Senųjų Rytų istorijos dalis atsiremiant kritiš- 
kai sudirbtomis izraelitinėmis ir neizraelitinėmis versmėmis — principinai 
ateity nebegalės būt parašyta“ (ZDMG 1930, 87). Savoj izraelitų istorijoj 
Kittelis pirmoj eilėj siekė dėstyt Izraelio dvasios bei kulturos istoriją su 
jo religijos istorija, kaip vainikuojančia viršūne: ne išviršinius įvykius, — 
karus, revolucijas, dinastjas ar pavienių žmonių likimo faktinąją eigą, bet 
šiuos išviršinius įvykius kaip suformuotus dvasinių procesų, kurie savu | 
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rėžtu vėl sukelia dvasinius procesus. — Monumentinis Kittelio veikalas 
ne vienu atveju yra išverstas ir angliškai, 

Kadangi pražilusiam mokslininkui žmonijos istorija buvo „visai 
aristokratiškas reiškinys“, tat jis dar kartą grįžo prie didžiųjų izraelitų 
tautos vyrų, prie didžiųjų jos asmenybių ir pastatė jas tautos istorijos prie- 
ky savuoju veikalu: Gestalten und Gedanken in Israel 
Geschichte eines Volkes in Charakterbildern (1925). Tuo būdu Kittelis, 
vietoj „sluoksnių“ Pentateuche ir istorinių knygų pastatydamas jų rašyto- 
jų asmenybes ir siekdamas suprasti jų savotiškumą, ieškodamas ne tiek 
pranašų „teologijos“, kiek stengdamasis pranašus atvaizduoti kaip Dievo 
sujudintas ir Dievo malone apdovanotas asmenybes — suteikė Izraelio 
istorijai išvidinio draminio judrumo, kuris jo šiame veikale taip pat ir sti- 
liaus atžvilgiu pakyla iki Strindberg'o istorinių miniatiurų aukštumos 
(Hempel). Nucharakterizavęs keletą atskirų asmenybių (Mozę, jahvistą 
ir k.) Kittelis ima taip pat ir asmenybių grupes, kaip, antai: „Didieji pa- 
sakotojai“, „Revolucionieriai“, „Reformatoriai“, „Įstatymų davėjai“. Ka- 
dangi autorius čia norėjo pabrėžti ne tiek Senojo Testamento tautos reli- 
giją, kiek istoriją, tai paskutinė jo knygos figura yra ne, sakysim, Danielius 
ar apokaliptas Ezdra, bet Judas Makabejus, didis kovotojas už savo tau- 
tos religinį ir politinį išlaisvinimą. Kittelio šis veikalas yra lyg paralelė 
ir papildymas Duhm'o veikalui apie Izraelio pranašus (Israels Propheten). 

Be biblinių tekstų gryninimo ir izraelitų istorijos rašymo, Kittelis 
dar buvo atsidėjęs ir, taip sakant, eiliniam kiekvieno Senojo Testamento 
tyrinėtojo bei aiškintojo darbui, išleisdamas atskirų jo knygų leidimus, 
vertimus, komentorius ir p. Iš šios srities jo darbų paminėsime bent šiuos: 
Die Biicher Richter, Samuel und Ruth (Kautzschs Ubersetzung des Alten 
Testaments, 1892, 11924, be Ruth'os); Aus dem Leben des Propheten Je- 
saia (pamokslai, 1894); The books of Chronicles. Hebr. text with notes 
(1895, angliškame rinkiny „Sacred Books of the Old. Testament“, kuris va- 
dinamas dar ir „Laumės Biblija“, „Regenbogenbibel“); Dillmans Hand- 
buch der alttestamentlichen Theologie (1895); Kommentar zu Jesaia (Kno- 
bel-Dillmann) *1898; Die Psalmen Salomos (Kautzschs Apokryphen des 
Alten Testaments) (1898); Zur Theologie des Alten Testaments (1899); 
Kommentar zu den Biichern der Kė6nige (1900); Kommentar zu den Bi- 
chern der Chronik (1902); Die alttestamentliche Wissenschaft in ihren 
wichtigsten Ergebnissen (1910, 1920; angliškas vertimas: The Scientific 
Research of the Old Testament 1911; be kitų, išversta dar čechiškai ir 
hebraiškai). Kommentar zu den Psalmen ('-21914, 3-11922); Die Religion 
des Volkes Israel von der Urzeit bis zu Christus (1920, švediškai ir vokiš- 
kai; 1925, angliškai: The Religion of the Poeple of Israel). 

Pradžioj Kittelis paminėtas ir kaip kovotojas už religijų istorijos 
studijas. Jis toks tikrai buvo ir patsai pagamino keletą ilgesnių ir trum- 
pesnių kelius skinančių studijų. Jų čia paminėsime: Studien zur hebrai- 
schen Archžologie und Religionsgeschichte (1908); Die hellenistische Mys- 
terienreligion und das Alte Testament (1924; šio didesnio darbo santrau- 
ką, tąja pat antrašte, ėjusią kaipo paskaitą Orientalistų Kongrese Miin- 
chen'e 1924 m., atspausdinto Zeitschrift der Deutschen Morgenlandischen 
Gesellschaft 1924, 88 — 101); Osirismysterien und Laubhiūttenfest (Orien- 
" talistische Literaturzeitung 1924, 385—391); Das Adonisfest in Alexandria 
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(Deutsche Literaturzeitung 1925, 431 — 435); Der Gott Bet'el (Journal 
of Bibl. Lit. 1925, 123 ss.); Die- Probleme des palastinischen Spatjuden- 
tums und das Urchristentum (1926). 

Šios srities jo darbų ypačiai plačiai paminėtini apie helenizmo mis- 
terijas ir Senąjį Testamentą. Problema „misterijos ir Senasis Testamen- 
tas“ čia iš visa pajudinta pirmą kartą. Kad ir nesutinkant su autorium vienu 
ar kitu klausimu, betgi negalima nepripažinti jam didelio nuopelno, kad 
jis rimtai iškelia principą, jog Izraelio tauta, susidūrusi su besifor- 
muojančio helenizmo šalimis, kurios paskui virto misterijų žemėmis tik- 
rąja šio žodžio prasme, ne tik ėmė iš kitų, bet pati dar daugiau 
davė kitiems, o duoti visai žmonijai, taigi ir helenizmui, ji turėjo 
daug ko (Žiūr. šių dviejų veikalų proga pasirodžiusias kitų autorių studi- 
jas-kritikas: C. Clemen'o, Zeitschrift fūr Missionskunde und Religions- 
wissenschaft 1925, 164 — 184; O Cassel'io, Jahrbuch fūr Liturgiewis- 
senschaft 1925, 226—228 ir kitomis progomis šiame pat metrašty; Ma r- 
tino P. Nilsson'o, Deutsche Literaturzeitung 1926, 1081 — 1090; J, * 
Heinemann'o, Monatsschrift fiir Geschichte und Wissenschaft des Ju- 
dentums 1925, 337 — 355; Jul. A. Bewer'io, Journal of Bibl. Literature 
1926, 1 — 13). š 

Apibūdint Kittelio pozicijai šių dienų Senojo Testamento tyrinėji- 
mo srovėse pasakysime, kad jis buvo „antiwellhauseninkas“. Konkretes- 
niam pavyzdžiui paimsime vieną kitą mintį, kurias jis pareiškė triukšmin- 
game ginče dėl „Biblijos ir Babelio“. Savo šiąja proga išleistoj knygelėj 
(Die babylonischen Ausgrabungen und die biblische Urgeschichte 21903; 
5-sis leidimas antrašte: Die orientalischen Ausgrabungen und die Altere 
biblische Geschichte 1908) Kittelis prieš „madną“ pažiūrą, kad izraelitų 
istorija prasidedanti tik nuo žiauraus Teisėjų periodo, nurodo į aukštą kul- 
turos laipsnį, kokiame Kanaanas stovėjo jau izraelitams čion įkeliaujant. 
„O jei pagrindas trapus, tai ir ant jo išvestas trobesys negali labai stipriai 
laikytis'—sako jis anokios pažiūros atžvilgiu (13 pusl.).—Toliau jis įrodi- 
nėja, kad politeizmas ir dar grubesnės pagonybės formos nėra pats pirmi- 
nis dalykas, bet pirmiau turėto aukštesnio Dievo pažinimo išsigimimai. 
„Įsivaizdinimas, kad tas akmuo ar tas pagalys esąs dievas, ar kad gyvulys 
esąs dievas, negali būt pirminis, bet tik antrinis (30p.). Žmogaus dvasia 
niekuomet nebūtų priėjusi dievų sąvokos, jei ji prieš tai nebūtų priėjusi | 
Dievo sąvokos“, — vykusiai pasakė F. Max'as Mūller'is. Kai dėl 
specialaus tvirtinimo, kad, izraelitai monoteizmą paėmė iš babilonių, tai 
Kittelis nurodė į tai, kad juk būtų keista, jei šiuo atveju asirių ir babilonių 
periodo pranašai linkstančiai nutolt nuo Dievo savo tautai nebūtų nurodę 
į tą senesnių laikų pavyzdį, jei jis būtų buvęs. Dėliai Delitzsch'o teigiamo 
subatos pasiskolinimo, Kittelis pabrėžia, kad izraelitai kaip tik vėliau, 
kada jie buvo turėję laiko ir progos babiloniškus dalykus pažint vietoje, 
ao laikė svarbiu dalyku kaip tik subatos šventimu skirtis nuo kitų 
autų, ; 
Dar žodelis apie tai, ką nabašninkas manė apie Senojo Testamento 
mokslo ateities uždavinius. Ateities uždavinys — ištyrinėt izraelio dv a- 
sios istorija, dvasinis gyvenimas Izraely viduj ir šalia literaturos, 
prieš jąir joje, ir išdėstyt, kaip aukštai Senojo Testamento religi- 
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ja stovi viršum visų kitų senovės religijų (Die Zukunft der alttestamentli- 
chen Wissenschaft. Paskaita Orientalistų Kongrese 1921. Atspausdino Zeit- 
schrilt fūr alttestamentliche Wissenschaft 1921). 

Didis mokslinikas iš gyvųjų išsiskyrė savo suplanuotus darbus be- 
veik baigęs. Bet ar žmogui kuomet gana? „Daug turi, daug nori" — sako 
patarlė. Ir mūsų nabašninkas daug buvo nudirbęs, bet siekė dar daugiau. 
Ir nieko labiau jis nebijojęs, kaip tokio momento, kuomet jis dirbt negalė- 
siąs. Taip neatsitiko. Mirė tik dieną kitą pasirguliavęs, suskubęs dar pa- 
rengti naują leidimą savo Psalmių Komentoriaus (21929), Izraelio tautos 
istorijos 3-jo tomo antrą pustomį (žiūr. aukščiau) ir Alttestamentliche Wis- 
senschaft (51929). 

Ką nabašninkas rado reikalinga pasipasakot viešumai apie savo gy- 
venimą ir darbų eigą, tai jis padarė savo autoergografijoj (Die Religions- 
wissenschaft der Gegenwart in Selbstdarstellungen, Herausg. von E. Stan- 
ge. Leipzig 1925, 113—144). Ką norėjo apie jį kaip mokslininką, mokytoją 
ir žmogų pasakyt jo geras pažįstamas prof. Hempel'is, tai jis padarė Vo- 
kietijos orientalistų organe Zeitschrift der Deutschen Morgenlindischen 
Gesellschaft 1930, 78—93 pusl. 


ABY WARBURG, 
gilus meno ir kulturos istorijos žinovas, jo vardu vadinamos „Bibliotekos“ 
vedėjas, mirė 1929 m. Spalių mėn. 26 d. Hamburge, eidamas 68-sius savo 
amžiaus metus (gimęs 1861. VI. 1). 

Paskutiniais laikais jis buvo Hamburgo Universiteto honorarinis 
profesorius ir vedė vadinamą „Bibliothek Warburg'. Šiokiu vardu yra pa- 
vadinta serija stambesnių ir smulkesnių mokslinių darbų apie antikinės 
kulturos gyvenimą poantikiniais laikais ir ypačiai tyrinėjama antikinių as- 
tronominių bei astrologinių įvaizdų poveikis naujesnių laikų menui ir kul- 
turai. Šiokia kulturos istorinė medžiaga šion „Bibliotekon“ renkama „pas- 
kaitų“ ir „studijų“ pavidalu. Ir paskaitas („Vortrūge“) ir studijas („Stu- 
dien“) redaguoja F. Sa xl'is, o leidžia Teubner'io firma Leipcige. Iki šiol 
„Studijų“ yra išėję arti dviejų dešimtų, o „paskaitų“ arti dešimties tomų. 
Ypačiai paskaitų turinys beveik visuomet yra paimtas iš religijų istorijos 
srities. Aure, paskutiniojo (VIII) tomo paskaitos (skait. 1928—1929 me- 
tais) beveik visos ėjo tema: „Įvaizdai apie sielos žengimą į dangų“ Čia 
skaitė (ir atspausdino): H  Kees'as apie žengimą į dangų egiptiečių ti- 
kėjime, R. Reitzenstein'as apie šventą poelgį (Heilige Handlung) 
R. Hartmann'as apie Mohamedo žengimą į dangų ir to reikšmę Islamo 
religijoj, H. Schradė apie Kristaus žengimo ikonografiją, A. Fari- 
nell'is apie sielos pakilimą aukštyn Dantės kūryboj, W. Friedlan- 
der'is apie antimanieristinį stilių apie 1590 m. ir jo santykį su antjūslybe. 
Kitų metų paskaitos panašiai nagrinėja kitas temas. 

Šiokia „biblioteka“ Warburg'as tikrai nusipelnė kulturos bei reli- 
gijos istorijai. Platesnį nabašninko apibudinimą bei įvertinimą galima ras- 
ti prof. E. Cassirer'io paskaitoj po jo mirties (Reden, gehalten bei den 
Feier des Rektoratswechsels am 7. November 1929) ir A. Doren'o strai- 
psny Archiv'e fūr Kulturgeschichte XXI (1930—31) 1—25; šio straipsnio 
pabaigoj surašyta ir paties nabašninko darbų darbelių netrumpa eilė. 
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MAX EBERT, 
Rytinės ir Pietinės Europos priešistorinių laikų tyrinėtojas, Berlino Uni- 
versiteto profesorius, netikėtai anksti mirė 1929 m, Lapkričio mėn. 15 d., 
vos tik 50 savo amžiaus metų sulaukęs (gimęs 1879, VIII, 4) ir savo darbo 
srity palikęs neužpildomą spragą. 

Nabašninkas Insbruck'e, Heidelberg'e, Hallė'j ir Berline studijavo 
germanistiką, filologiją ir istoriją. 1906—1914 m. buvo asistentas priešis- 
torinio skyriaus Valstybiniuose Muzejuose Berline. Kilus karui, pašauk- 
tas karo tarnybon, keletą kartų buvo sužeidžiamas. 1918—1921 m. pri- 
vatdocentavo Karaliaučiuj, 1922 m. profesoriavo Rygoj, nuo 1923 m. vėl 
Karaliaučiaus ir nuo 1927 m. Berlyno Universitete priešistorinių laikų 
katedroj. Svarbiausi veikalai: Ausgrabungen aut dem Gute Maritzyn, 
Gouw. Cherson, Sidrussland (Prahistorische Zeitschrift Bd. [1911] ir 
V [1913]); Die baltischen Provinzen Kurland, Livland, Estland (Prahist. 
Zeitschrift V [1913]; Zu den beziehungen der Ostseeprovinzen mit Skandi- 
navien in der ersten Halfte des 11. Jahrhunderts (Baltische Studien zur 
Archžologie und Geschichte, Berlin 1914, 117 ss.); Die Anfūnge des euro- 
pžischen Totenkultes (Pržhist. Zeitschrift Bd, XIII und XIV [1921—22] 
1—19; šio straipsnio keliamos mintys panagrinėtos „Sotero“ 1928 m. 
61—64 ir 1929 m. 15 pusl.); Siidrussland im Altertum (1921); Truso (Schrif- 
ten der K6nigsberger Gelehrten Gesellschaft,  Geisteswissenschaitliche 
Klasse 3-Jahrgang, Heft 4, Berlin 1926); be to, daugel straipsnių šiaip žur- 
naluose ir rinkiniuose, k. a., Prihistorische Zeitschrift (1909—1920 metai), 
Baltische Studien (nuo 1914 m.), Sitzungsberichten der Altertumsgesell- 
schaft Prussia (Karaliaučiuj), Elbinger Jahrbuch ir įvairių progų Fest- 
schrift'uose, 

Tačiau patį didžiausį nabašninko darbą palikome atskirai paminėt 
pačiame gale. Toks yra jo redaguotas, iš keturiolikos tomų su- 
darytas, Reallexikon der Vorgeschichte (1924—1929), ku- 
riam nabašninkas buvo paaukojęs visą, nuo savo tiesioginių pareigų atlie- 
kamą, laiką per 8-rius savo gyvenimo metus. . Ne kas kitas, kaip tik 
šis darbas bus jį ir į kapus nuvaręs, kadangi mirė tikrai nuo persidirbimo. 
Tačiau šiuo leksikonu jis yra pasistatęs sau ir nenykstamą mokslo pa- 
minklą. Leksikone sutraukta daugybė ir religijų istorijos medžiagos, už 
ką nabašninką dėkingai atsimins ir kiekvienas šios srities darbininkas. 

Idant Leksikone sutraukti tyrinėjimai eitų tolyn, nabašninkas dar 
buvo įkūręs „„Vorgeschichtliche Forschungen“. Be to, jis įkūrė Priešisto- 
rinių Tyrinėjimų Draugiją ir redagavo jos metraštį. Šiuo būdu jis pasireiš- 
kė turįs didelio talento mokslinį darbą organizuoti. — Pasižymėjo ne tik 
kaip kasinėtojas (1910 — 1912 m. Pietinėj Rusijoj, 1925 — 26 m. Vakarų 
Prūsuose), bet ir kaip muzejų tvarkymo specialistas. Naujai pertvarkė 
priešistorinių laikų medžiagą Rygos muzejuje. 

Kadangi nabašninko priešistorinių tyrinėjimų plotan tenka ir prū- 
sų bei lietuvių gyvenami kraštai, tai jo darbai turi reikšmės ir Lietuvos 
žemių priešistoriniams laikams nušviesti Šiuo at- 
žvilgiu jo redaguotame Leksikone ir Lietuva (priešistoriniu atžvilgiu) 
neliko užmiršta. Gražus reziumingas prof. Gerulio straipsnelis senai 
laukia iš čion ir lietuviškai išverčiamas. 


"4 


Pr. Dovydaitis: Iš m. ":slininkų gyvenimo ir darbų. 153 


JOSEPH FELTEN, 


Naujojo Testamento egzegezės profesorius Bonnos Universitete, mirė 1929 
m. Gruodžio mėn. 11 d., baigdamas aštuntąją savo amžiaus metų dešimtį. 

Gimęs 1851.I1L.9 Dūren'e, studijas ėjo Bonnos, Miinster'io, Louvain'o 
universitetuose. 1874 m. įšvęstas kunigu, nuo 1877 m., dėliai „Kultur- 
kampt'o“, profesoriavo St. Cuthbert'o Kolegijoj Ushaw'e paliai Durham'ą 
(Anglijoj), nuo 1886 m. vikaravo Sichteln'e, nuo 1888 m. profesoriavo Bon- 
nos Universitete, 1892—1928 m. dar pirmininkaudamas Šv. Karlo Borrome- 
jo Sąjungai. Be savo mažiau žinomų veikalų apie popiežių Gregorių IX 
(Papst Gregor IX, 1886), apie Robertą Grosetestę (Robert Grosseteste, 
1887), apie Apaštalų Darbus (Apostelgeschichte iibersetzt und erklūrt, 
1892) ir Karlo Borromejo Sąjungą (Grindung und Tžtigkeit des Vereins 
von hl. Karl Borr., 1895), jis ypačiai yra žinomas savo darbu apie Naujojo 
Testamento gadynę: Neutestamentliche Zeitgeschichte 
oder Judentum und Heidentum zur Zeit Christi und der Apostel. I Bd.: 
Die politischen und sozialen Verhaltnisse des jūdischen Volkes im neu- 
testamentlichen Zeitalter (670 pusl). II: Bd.: Die theologischen Anschau- 
wungen der Juden. Das Heidentum in der neutestamentlichen Zeit. (584 
pusl. did. 80). Abu tomu išėjo 1910 m. 

Katalikų bibliniame moksle iki šiol šiokio veikalo neturint, buvo 
juntama didelė spraga. Todėl suprantama, kodėl katalikai šį Felten'o vei- 
kalą, kurin sudėta begalė mokslinio darbo, sutiko beveik su entuziazmu, 
Ir protestantų kritikai negalėjo jam daug ko prikišti. Aure, lai bus leista 
padaryt ištrauka iš O. Holzmann'o (jis pats yra parašęs veikalą tąja 
pat antrašte: Neutestamentliche Zeitgeschichte) recenzijos liberalinių 
teologų kritikos organe: „Savo komentorium apaštalų istorijai (1892) iš- 
garsėjęs (rihmlich bekannte) autorius patiekia čia platų katalikišką Nau- 
jojo testamento gadynės istorijos apdirbimą. Taigi, (kalbamasis) veikalas 

"derinasi prie darbų D6llinger'io (Heidentum und Judentum, Vorhalle 
zur Geschichte des Christentums. Regensburg 1857) 11 Langen'o (Das 
Judentum in Palistina zur Zeit Christi, Freiburg 1866). Autorius gerai 
orientuotas protestantų teologinėj literaturoj ir taip pat filologinio darbo 
srityse; jo bažnytinis nusistatymas tačiau pasireiškia, kad katalikų dog- 
ma ir Biblijos pranešimas — ar tai kalbant apie Betliejaus kūdikių išžudy- 
mą, ar apie Kirino cenzą, ar apie Pauliaus žiemojimą Nikopoly — yra iš 
anksto (nustatytos kaip) neliečiamos tiesos. Tą uždavinį, kurį Felten'as 
yra užsidavęs, gal būt teisingiausiai išreikšti pasakant, kad jo veikalas 
turi suimt draugėn visa tai, kas iš protestantų teologų ir senovės filolo- 
gų darbo gali būt sunaudota Naująjį Testamentą suprast katalikiškai, Ka- 
talikų kunigas turi visai gerai orientuotis Naujojo Testamento gadynės is- 
torijos klausimuose, bet visuomet turėt parengtą ir gerą katalikišką atsa- 
kymą. Tiktai šiokiu požvilgiu pažiūrėjęs supranti, kad autorius savo pir- 
majame tome ryžosi daryti tai, ką protestantas dabar vargu ryžtųsi da- 
ryt: Felten'as čia (ir antrojo tomo XXII ir XXIII skyriuose) duoda ištisais 
plotais labai tikslią paralelę Schi rer'io didžiajam veikalui ( — Ge- 
schichte des jiidischen Volken im Zeitalter Jesu Christi; Pr. D.). Taip pat 
ir išviršinis pavidalas beveik toks pat: Lygus formatas, patogūs, platūs 
spaudos ženklai, pastabų panaudojimas versmėms nurodinėt ir kontrover- 
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zoms aptart. Tik vis dėlto jauti ir iauti, kad atskirais klausimais Schii- 
rer'is daugiau duoda (Schiirer'io veikalo juk gi treietas tomu! Pr. D.) ir 
giliau kasa. Tatai nešalina, kad Felten'as įtraukia tūlą dalyką, kurio 
Schirer'is neturi, taip pat ir tais atvejais, kur abu eina gretimai. Savo 
rėmus Felten'as praplėtęs plačiau, kaip Schūrer'is“. (Theologische Lite- 
raturzeitung. 1911, 171). 

Tikrai, Felten'as savo šiuo veikalu pasireiškė kaip „katalikiškas 
Schiirer'is“. Po pusantros dešimties metų išėio nedaug pakeistas 2-sis ir 
3-sis šio veikalo leidimas (1925, 651 ir 650 pusl). Šis naujas leidimas tame 
pat organe (Theol. Literaturzeitung 1927, 275) H. Windisch'o recen- 
zuojamas jau su mažesniu palankumu, žiūrint į iį iš aukšto pro „kritikaster- 
haftes Besserwissen“' akinius. — Kokiu reikalavimų Naujojo Testamento 
gadynės istorijos rašytojams stato katalikų kritika, Felten'o veikalo pro- 
ga pareiškė Braunsberg'o profesorius A. Steinmann'as (Theologi- 
sche Revue 1912, 106—112). Šiaip ar taip, Felten'as šiuo savo darbu yra 
pasistatęs didelį monumentą. 


FRANZ GUTJAHR, 


Graz'o Universiteto egzegezės profesorius, mirė 1929 m. baigdamas 75-sius 
savo amžiaus metus. 

Gimęs 1854. IX, 13 Preding'e (Stirijoj), 1877 m., įšventintas kuni6u, 
mokė gimnazijoi. nuo 1894 m. profesoriavo Graz'o Universitete. Įsteigė 
ir leido [nuo 1886 m.) „Literarischer Anzeiger“.  Veikalų paminėsime: 
Einleitung zu den heiligen Schriften des Neuen Testamentes (1897, 41919); 
Die Briefen des heiligjen Apostels Paulus (nuo 1900); Die Glaubwiūrdickeit 
des iranischeen Zeugnisses iiber die Abfassung des vierten .kanonischen 
Evangeliums (1904). Sąžiningas darbininkas ir geras pedagogas, iis visuo- 
met rūpinosi tiksliai derintis prie enciklikos „„Providentissimus Deus“ ir 
Biblinės Komisijos nurodymų. 


NIKOLAUS PAULUS, 

žinomas ir pripažintas vokiečių Reformaciios istorininkas, mirė 1930 m. 
Sausio mėn. 29 d. Miinchen'e, baigdamas 78 savo amžiaus metus. , 

Gimes 1853. XII. 6 Krauterdersheim'e (Alzasijoj), 1878 m. įšvęstas 
kunigu, 1878—84 m. vikaravęs Molsheim'e, paskui visa laika gyveno 
Miinchene, atsidėjęs istoriniams tyrinėjimams. Jo daugelio veikalų pa- 
minėsime: L'Eglise de Strassbourg pendant la rėvolution (1890); Der Au- 
gustinermėnch Johannes Hoffmeister. Ein Lebensbild aus der Reforma- 
tionszeit (1891); Der Augustiner Bartholomžus Arnoldi von Usingen, Lu- 
thers Lehrer und Gegner (1893); J. Wild (1893); Die Strassburger Retor- 
matoren und die Gewissensfreiheit (1895); Kaspar Schatzgever, ein Vor- 
kžmpfer der katholischem Kirche gegen Luther in Siiddeutschland (1898); 
Luthers Lebensende. Eine kritische Untersuchung (1898; prieš Ma- 
junkę); Johannes Tetzel (1899); Die deutschen Dominikaner im Kampie 
gešen Luther (1518—1563) (1903); Luther und die Gewissensfreiheit 
(1905); Hexenwahn und Hexenprocess vornehmlich im 16. Jahrhundert 
(1910); Protestantismus und Toleranz im 16. Jahrhundert (1911); Geschich- 
te des Ablasses im Mittelalter (3 tomai, 1922—23), 4 
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AUGUSTINUS BLUDAU,- RJ as 
Varmijos vyskupas, ,„mokyčiausias tarp šių dienų Vokietijos vyskupų, ku- 
ris, šalia savo ganytojiško darbo, taip pat nenuilstamai dirbo ir mokslo 
darbą“, mirė 1930 metų Vasario mėn. 8 d., baigdamas 69-sius savo am- 
žiaus metus, ; 

Gimęs 1863.III.3 Guttstadt'e Rytprūsiuose, 1887 m. įšvęstas kuni- 
gu vikaravo Marienwerder'y ir Braunsberg'e, 1894—95 m, tenykštės ku- 
nigų seminarijos subregensas, 1895 m. pakviestas į Minster'io Universite- 
tą Naujojo Testamento egzegezės profesorium, 1908. XI. 26 išrinktas, ir 
1909.VI.20 konsekruotas Varmijos vyskupu: Veikalai: De Alexandrinae 
interpretationis libri Danielis indole critica et hermeneutica (1891, dakta- 
rato disertacija); Die alexandrinische Ubersetzungen des Buches Daniel 
(1897); Die beiden ersten Erasmus-Ausgaben des Neuen Testamentes und 
ihre Gegner (1902); Der Beginn der Controverse iber die Aechtheit des 
Comma Joanneum (1 Joh. 5, 7, 8) im 16. Jahrhundert. (Der Katholik 1902, 
II, 25—51, 151—175); Juden und Judenverifolgungen im alten Alexandria 
(1906). 

Dirbti mokslo darbą nabašninkas surasdavo laiko ir vyskupauda- 
mas. Šiuo laiku jis išspausdindino: Die ersten Gegner der Johannes- 
schriften (1925); Die Schriftfalschungen der Haretiker (1925). Kadangi 
šiokia tėma yra ypač įdomi, tai „Sotero“ skaitytojus supažindinsime su 
šio tyrinėjimo išdavomis. 

Šis tyrinėjimas sugriauja nuo senovės iki šių dienų skleidžiamą prie- 
kaištą heretikams, būsią jie Biblijos tekstą sufalsifikavę savo herezijų 
naudai, išleisdami sau nepatogias vietas, padarydami interpolacijų ir sa- 
vavališkų pakeitimų. Vyskupas Dr. Bludau pertyręs herezijų istoriją nuo 
apaštalų laikų iki monofizitų, prieina tokią išvadą: „Šventuosius Raštus, 
tiesa, buvo ištikęs tas pats likimas, kaip ir kiekvieną rašytąją knygą, kai 
ji multiplikuojama; bet heretikų tyčiomis darytų falsilikavimų pėdsakų 
niekur neįrodoma. Marcionas, rods, leido sau padaryt žymių teksto pa- 
keitimų, laisvai su juo dirbdamas, bet šiokio poelgio negalima pavadint 
falsifikavimu“' (III). „Jei nekalbėsime apie Marciono redakcinį darbą, 
tai... heretikams prikaišioti falsifikavimai tyčiomis liečia tik smulkmenas, 
kitoniškus skaitymo variantus, kurių heretikai buvo turėję teisingesnių, 
liečia klaidingus vietų išaiškinimus arba nesusipratimus. Šioki įtarinėji- 
mai kaip tik rodo (Bažnyčios) Tėvų uolumą išlaikyt teksto grynumą (80 p.). 
„Juk mes žinome tą didelį rūpesnį ir beveik perdėtą budrumą, kuriuo 
Bažnyčios vyresnieji stengėsi išlaikyt ir apsaugot Šventąjį Raštą nuo he- 
retikų sugadinimo“. (80). Atsimindamas v. Soden'o nuomonę, Bludau sa- 
vo veikalą baigia tokiu teigimu: „Tariamieji heretikų sufalsifikavimai ne- 
gali nė truputėlio pajudinti mūsų pasitikėjimą Biblijos teksto tradicija, 
kurį mes, nepaisant visokių momentų tradicijos istorijoj, turime iš esmės 
tokį pat, koks jis prieš pusdevyniolikos šimtmečių yra išėięs iš šventųjų 
autorių rankos ir papyraus ritiniais iškeliavęs į pasaulį“ (82). 

Šio veikalo recenzentas protestantų ortodoksų organe baigia šito- 
kiu pageidavimu: „Kad katalikų teologija mus dažniau apdovanotų tokiais 
tylaus ir nepretensingo mokslinio darbo pribrendusiais vaisiais!“ (Theolo- 
gisches Literaturblatt 1928, 293). , 
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Paskutinis stambesnių nabašninko veikalų (neskaitant straipsnių), 
rodos, yra apie Eterijos pagarsėjusią kelionę: Die Pilgerreise der Aethe- 
ria (1927). Pirmojoj šios knygos daly surinkti autoriaus straipsniai, ku- 
riuos šiuo klausimu jis buvo išspausdinęs įvairiuose laikraščiuose dalimi 
jau 1904, dalimi nuo 1921 metų. — Antroji knygos dalis yra visai naujas 
ir puikus darbas. — Šis veikalas ir davė progos jo recenzentui, prof. H. 
Koch'ui (modernistas, gyv. Miinchen'e) liberalinių teologų kritikos or- 
gane pareikšti, kad Varmijos vyskupas Augustinas Bludau yra „der ge- 
lehrteste unter den gegenwartigen deutschen Bisch6fen, der neben seinem 
oberhirtlichen Amte auch wissenschaiftlich unermiūdlich tatig ist.“ 

Tat garbė ir amžinas poilsis po darbų tam Lietuvos kaimynio kraš- 
to katalikų dvasios vadovui! 


RICHARD WILHELM, 
žinomas, vokiečių sinologas, Franktfurt'o Universiteto profesorius ir te- 
nykščio Sinologijos Instituto direktorius, mirė 1930 metų Kovo mėn. 3 d. 
tik 56-sius savo amžiaus metus baigdamas (Gimęs 1873. V. 10). 

Savo išsimokslinimu jis buvo teologas, 1899 m. buvo nuvykęs misio- 
nieriaut į Kinus, ten gyveno ir dirbo daugiau kaip 20 metų. 1922 m. jis 
buvo paskirtas Vokietijos atstovybės Peking'e moksliniu patarėju, o po 
metų tenykščio Universiteto profesorium, 1914 m. jį pakvietė į Frankfurtą, 
kame jis nuo 1927 m. turėjo sinologijos (kinotyros, kinų mokslo) ordina- 
riatą. Nabašninkas savo gyvenimo darbu daug padarė, kad Rytinės Azi- 
jos dvasinį pasaulį priartintų Vakarų Europai, padarydamas jį prieinamą 
Europos skaitančiai visuomenei tuo būdu, kad kinų senos išminties lobį 
vertė viena Vakarų Europos kalbų (vokiškai), ir rašė jos komentorius. 

Didžiausias Wilhelmo darbas, tai kinų dvasinio gyvenimo origina- 
linių dokumentų išvertimas vokiečių kalba dideliame rinkiny: Reli- 
gion und Philosophie Chinas (eina Eugeno Diederichs'o fir- 
mos Jenoj leidžiamas; iki šiol išėję 8 tomai). Tarp paskiausiai išėjusių pa- 
minėtinu du tomu vadinamos „Kitėjimų knygos“ (Das Buch 
der Wandlungen, 1924). Šio kūrinio pradžia eina iš mitinės se- | 
novės. Šioje knygoje pareikštos mintys vis buvo gyvos per trejetą tūk- 
stančių metų Kinijos istorijos. Pradžioje jos būta orakelių ir išminties kny- 
gos. Ji lygiomis padarė poveikio ir taoizmui ir konfucionizmui. Taigi, ji 
yra tikrai pasaulinės literaturos knyga. 

Visai kitoniškos rūšies yra paskiausiai išėjęs tomas: Frūhling 
und Herbst des Li Bu We. Šį veikalą čia turime pirmą kartą 
išverstą į vieną Europos kalbą. Jis svarbus dėliai jame esamų senų vers- 
mių, kurių originalai dingo katastrofose ir knygas bedeginant kai kurių 
pirmiau viešpatavusių dinastijų, įsakymais. Ji eina iš 3-jo šimtmečio prieš 
Kr. ir gerai atvaizduoja senąją Kinų liaudies kulturą. Ž 

„ „Kitų nabašninkų darbų paminėsime jo monografijas apiė Kon- 
fucijų ir Laotse bei taoizm ą („Kung-Tse“ ir „Lao-Tse und * 
der Taoismus“; išleistos kaip 25 ir 26 numeriai serijos „Fromanns Klassi- 
ker der Philosophie“, Fr. Fromann, Stuttgart, 1925, 210 ir 172 pusl.). 

; Dėl pirmojo veikalo (apie Konfucijų) Berlino Universiteto profeso- 
rius O. Frankė prikišo Wilhelm'ui nepaisymą istorinės kritikos rei- 
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kalavimų. Šiame darbe Wilhelm'as pareiškęs savo didvyriui tiktai dar 
daugiau to „svajingo garbinimo“ (schwarmerische Verehrung), kurio jis 
jam reiškęs savo pirmesniuose raštuose. Kadangi Frankės kritiškos pa- 
stabos, man rodosi, labai įsidėmėtinos ir visiems kitiems Konfucijaus bio- 
grafams, ir kad jo tas pastabas beverčiant nenudiltų niuansai, jas čia įra- 
šau originalo kalba: 

Dieser K'ung tše (= Wilhelm'o kalbamų knygų Konfucijus) ist eine 
Lichtgestalt von so fleckenlosen Glanz, dasz die Geschichte der Mensch- 
heit ihm nichts Helleres, kaum etwas Gleiches zur Seite zu stellen hat,“ 
Christus nicht ausgenommen, wie aus einer Bemerkung auf S. 94 geschlos- 
sen werden kann, wo W(ilhelm) erregt von einer „Unkenntnis des Tatbe- 
standes“ spricht, wenn die Missionare „das Christentum als Moral hėher 
stellten“ als den Koniuzianismus. Es ist die bekannte Methode, die aus 
allen „kanonischen“ Schriften, m6gen sie frih oder spat, echt oder unecht 
sein, herausholt, was geeignet scheint, um es dann, losgelėst von aller 
zeitlichen Bedingtheit, aut ihre Weise auszudeuten und dem gėttlichen 
Meister zu Fiissen zu legen. Man wird W(ilhelm) die Annerkennung nicht 
versagen kėnnen, dasz er seine Methode geschicht zu handhaben weisz, 
mit gewandter Dialektik alle Einwande abwehrt und der Stilisierung sei- 
nes Helden eine fesselnde Form gibt. Aber die historische Kritik verhillt 
ihr Haupt und — scweigt“ (Deutsche Literaturzeitung 1926, 701; patsai 
Frankė savo pažiūras apie istorinį Kontucijų išdėsto savo paskaitoj, skai- 
tytoj Prūsų Akademijoj 1925. I. 24: „Der geschichtliche Konfuzius“, ku- 
rią atspausdino Zeitschrift der Deutschen Morgenlūndischen Geselschaft 
1925, 163—191; pagrindinė paskaitos mintis šiokia: vadinamoji Konfuci- 
jaus sistema nėra Konfucijaus kūrinys, kaip mus įtikinėja ortodoksinė tra- 
dicija; ir įsigyvena ta sistema ne dėl savo pačios dvasinio turinio svarumo, 
bet yra tam tikros politinės evolucijos ir kai kurių tautos psichologinių 
momentų padarinys Rytinės Azijos valstybių istorijoj). 

Mažiau ką Frankė turi prikišti antrajam Wilhelm'o veikalui „Lao- 
Tse und der Taoismus“. Užtat kitos Wilhelm'o knygos — Laotsės Taote- 
king'o vertimo (Laotse, Taoteking, Das Buch des Alten vom Sinn und Le- 
ben, 1911; 7-sis tomas aukščiau minėto rinkinio) — E. Hauer'is net ant- 
raštės išvertimą randa esant netikslų (vietoj „Das Buch... vom Sinn und 
Leben“, turį būti ,,„Kanon des Weltgesetzes und [seines] Wirkens“, Orien- 
talistische Literaturzeitung 1924, 537—542; gavę progos, „Sotero“ skai- 
tytojų dėmesį atkreipsime dar į dvejetą studijų, kurias įdėjo Jahrbuch 
von St. Gabriel III [1926, Mėdling bei Wien], būtent: L. Kallf'o apie 
taoizmą [kuris čia vadinamas „Dauismus“, kad būtų lengviau ištarti] ir 
A. Mohrbacher'io apie Konfucijaus kulto istorinę plėtotę). 

Apie kinų filosofiją Wilhelm'as parašė dar trumpą knygelę „„Chine- 
sische Philosophie“ (1929; serijoj „Jedermanns Biicherei“, Hirt, Breslau), 
kuri, pasak Getzeny'o esanti visiems suprantama, tinkama įvadui, kuri 
palyginta su kitais populariais dėstymais, turi tą pirmeną, kad yra sėmusi 
iš pačių versmių, toliau, kad joje atsižvelgiama į naująją kinų filosofiją, 
kuri Europoj dar vargiai žinoma, — Ir dar šiaip raštais (pav., Die chinesi- 
sche Literatur [serijoj ,„Handbuch der Literaturwissenschaft“ herausgb. von 
O. Walzel] 200 pusl) bei straipsniais periodiniuose leidiniuose Wil- 
helm'as dirbęs vienam tikslui: Vakarų akis atmerkt tolimiems Rytams, 
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* Taip šiltai apie Wilhelm'o nabašninko asmenį ir darbą atsiliepia 
savo paminėjime Dr. Heinrich'as Getzeny (Hochland 27, 2 [1930] 
280—281). Bet kai atsimeni aukščiau cituotą O. Frankė's kritiką ir 
E. Hauer'io aukščiau minėtąja proga padarytą pareiškimą, kad, pri- 
pažįstant Wilhelm'ui nuopelną už jo padarytus vertimus, „aut Wissen- 
schaftlichkeit wollen und kėnnen aber seine Būcher keinen Auspruch 
machen“ (OLZ 1924,:542), — tai pasijunti lyg šalto dušo gavęs. 


2 EDVARD LEHMANN, 
vienas pirmųjų lyginamosios religijų istorijos šulų, mirė 1930 m. Kovo m. 
23 d. Kopenhagoje (kame ir buvo gimęs 1862 m.), eidamas 68-sius savo am- 
žiaus metus. 

Germanų šalyse religijų istorijos mokslą pirmieji pradėjo varyt olan- 
dai (Tiele, Chantepie de la Saussaye), danai (Lehmann), švedai (Sėder- 
blom). Pradėjus steigti šio mokslo katedras Vokietijoj, profesoriai joms 
buvo kviečiami iš sakytųjų kraštų: į Leipcigą 56derblom'as, į Berliną — 
Lehmann'as (1910 m.). Prieš tai Lehmann'as buvo privatdocentavęs Ko- 
penhagoj, o į Berliną buvo pakviestas ordinaru „religijos istorijos ir religi- 
jos filosofijos“ katedrai. Teologijos fakultete. Tačiau netrukus, nes 1913 
m., jis persikėlė į Lund'o Universitetą kaipo religijų istorijos profesorius: 
1927 m. pasitraukęs nuo universitetinio darbo, 1928 m. leidosi keliaut po 
pietinę Europą. 

“Jo paties stambesniųjų veikalų paminėtini šie: Zarathustra, en bog 
om Persernes gamle tro (2 tomu 1899 — 1902); Hedenske Monoteisme 
(1897); Mystik i hedenskab og Kristendom (1904; vokiškas vertimas: Mys- 
tik im Heidentum und Christentum 1908, 1923, Teubner'io serijoj „„Aus 
Natur und Geisteswelt'); Buddha, hans laerge og dens gerning (1907; vo- 
kiškas perdirbimas: Der Buddhismus als indische Sekte, als Weltreligion 
(1911); Die Religionen (1924, jos rengiamas itališkas vertimas). | 

Be to, Lehmann'as buvo redaktomus ir bendradarbis eilės surinkti- 
nių veikalų iš religijų istorijos. Antai, jis drauge su Bertholet'u parūpino 
4-jį iš pagrindų perdirbtą išleidimą Chantepie de la Saussaye religijos isto- 
rijos vadovo (Lehrbuch der Religionsgeschichte, 2 to- 
mu, 1925), kuriam patsai parašė trejetą skyrių: 1) apie religijų istorijos is- 
toriją (1—22 pusl), 2) apie religijos fenomenologiją (23—130 pusl.) ir 3) apie 
persų religiją (199—279 pusl.). 

Jau prieš tai jis vienas buvo suredagavęs tokį pat tik vieno tomo, 
bet gražiau išleistą, religijos istorijos vadovą, pagamintą skandinavų kal- 
bomis ir skandinavų mokslinėmis pajėgomis: Illustreret Reli- 
gionshistorie (C. E. C. Gads Forlag, Kobenhavn 1924), kuriam pat- 
sai taip pat parašė du įvado straipsneliu: apie religinį gyvenimą ir primi- 
tiviųjų religiją (1—34 pusl.), ir skyrių apie parsizmą, mazdaizmą ir mani- 
cheizmą) (345—390 pusl.“ 

Dar anksčiau Lehmann'as buvo suredagavęs Textbuch zur 
Religionsgeschichte (1911);antrasis leidimas, drauge su Haas'u 
suredaguotas, išėjo 1922). Įvedamasis skyrius — apie religijos pradžią 
ir primitiviųjų tautų religiją —Lehmann'o parašytas ir Hinneberg'o encik- 
lopedijos „Die Kultur der Gegenwart" skyriuj apie Rytų religijas (Teil I, 
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Abtl. III, 1. Die Religionen des Orients und die altgermanische Religion 
2 Auil. 1913, 1—32 pusl). | 
Paskutiniais metais jis suorganizavo 1929 metais įvykusį Lund'e 
„Religijų Istorijos Kongresą, kurį pradėjo (Rugpjūčio mėn. 27 d.) įvedamąja 
alba. 


Domėdamasis ir kitais gyvenimo klausimais, jis parašė dar šiaip ei- 
lę straipsnių įvairiuose laikraščiuose. Pavažinėjęs po Prancuziją ir Ita- 
Viją, jis išleido savo „apmąstymus“, juos pavadindamas: Bland Frans- 
man och Iltalienare (Uppsala 1929), kuriuose daug kalba apie 
fašizmą ir jo santykius su religija Įskyriuj—,,Fascism och religion“). Bū- 
damas Romoj, jis Komos Universitete paskaitė paskaitą „Max Miiller, fon- 
dateur de lhistoire des religions“, kurią atspausdino prof. Pettazzoni'o 
redaguojamas organas Studi e Materiali di Storia delle Religioni (1928, 
298—305), Iš šiame žurnale įdėto Lehmann'o trumpo nekrologo (1930, 174) 
paimta ir viena kita žinia šiam paminėjimui sustatyti. Lehmann'o autoer- 
gogratija, nors buvo numatyta atspausdint žinomoj serijoj „Religionswis- 
senschait in Selbstdarstellungen“, tačiau jai čia pasirodyti nebuvo lemta, 


EDOUARD TOBAC, 

Louvain'o Universiteto Naujojo Testamento biblinės kritikos profesorius, 
mirė 1930 m. Gegužės mėn, 4 d. tame pačiame bažnytkaimy (Op—Hey- 
lissem), kuriame buvo ir gimęs (1877. X. 13). | 

Per anksti miręs, nes tik 53-sius savo amžiaus metus eidamas, na- 
bašninkas teologijos studijas ėjo mažojoj seminarijoj Basse-Wavre, didžio- 
joj Malines'o seminarijoj ir Louvain'o Universitete, kame gavo ir daktaro 
laipsnį už disertaciją: Le problem de la justification 
dans saint Paul (1908). Nuo 1907 m. jis jau buvo dėstęs Šventą- 
jį Raštą Malines'o seminarijoj, 1921 m. buvo pakviestas į Louvain'o Uni- 
versitetą čia dėstyti kursą „Theologia brevior“, bet jau tais pačiais metais 
jam pavedė Naujojo Testamento biblinę kritiką. Kiti jo veikalai: Les 
prophetes dlsrael (2 tomu i919 ir 1921), Les ciną livres 
de Salomon (1926). Be jų, aaugeiis jo straipsnių sudėta įvairiose 
enciklopedijose, kolekcijose ir žurnaluose; ypačiai Revue d'histo- 
ire ėcclesiastigue sudėjo daugel jo darbo, pasirašyto ir anoni- 
miško, kadangi nuo 1921 m. nabašninkas buvo vienas to, labai rimto, žur- 
nalo redaktorių. Trumpą paminėjimo ir padėkos žodį randame jam įdėtą 
to žurnalo 1930 m., 745—746 pusl. 


GEORGE FORREST BROWNE, 
buvęs Stepney'o ir Bristolio (anglikonų) vyskupas, mirė 1930 m. Birželio 
mėn. 1 d. įpusėjęs 97-sius savo amžiaus metus (gimęs 1833. XII. 4). Nuo 
1877 m. jis buvo paskirtas archeologijos profesorium Cambridge ir parašė 
daugel veikalų iš krikščionybės istorijos bel archeologijos; jų čia paminė- 
sime: St. Aldhelm, his life and Times (1903), Alcuin ot York (1908); The 
Venerable Bede (Fathers for Englisch Readers 1909); The ancient cross 
shafts ot Bewcastle and Ruthwell (1916) Continuity of possession at the 
Reformation (1897); The conversion of the Heptarchy (naujas leidimas 
1906); The importance of women in Anglo-Saxon times; The cultus of St. 
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Paul and other addreses (1919); Theodor and Wilfrith (1897); King Al- 
Ireds books (1920). 1915 m. nabašninkas išleido savo asmeninių atsimini- 
mų knygą pavadintą „„Rocollection of a bishop“. 


HENRY ST. JOHN THACKERAY, 


vienas redaktorių leidinio „The Old Testament in Greek“ (leidžia Cambrid- 
ge University Press), mirė 1930 m. Birželio mėn. 30 d., sulaukęs 61 savo 
amžiaus metų. Kiti jo veikalai: St. Paul and the ancient Jewish Church 
(1892); Grammer of the Old Testament in Greek (1892); Selections from 
Josephus (1919); Josephus, the man and the historian (1928). 


LEOPOLD FONCK, 


Popiežiaus Biblinio Instituto rektorius, Naujojo Testamento egzegetas, 
mirė 1930 m. Spalių mėn. 19 d., baigdamas 66-sius savo amžiaus metus. 
: Gimęs 1865.I.14 Reino krašte, 1883 — 90 m., lankė Collegium Ger- 
manicum Romoje, 1889 m. įšvęstas kunigu, 1892 m. įstojo į Jėzaus Drau- 
giją, 1893 — 94 m. lankėsi Anglijoj, 1895 — 96 m. važinėjo po Palestiną, 
nuo 1901 m. profesoriavo Innsbruck'e, nuo 1909 m. Popiežiaus Biblinės 
Komisijos konsultorius, vienas Biblinio Instituto organizatorių ir jo. 1-sis 
prezidentas, paskiau jo profesorius ir rektorius (iki 1929 m.), 

Veikalai: Streilzige durch die biblische Flora (1900); Die Para- 
beln des Herrn im Evangelium, exegetisch und praktisch erlūutert (1902, 
31909); Die Wunder im Evangelium (I, 1903; II, 1906); Der Kampi um die 
Wahrheit der Hl. Schrift seit 25. Jahren (1905); Ausgewšhlte Reden und 
Gespriche des Herrn (I, 1905); Die Geheimnisse des Lebens Jesu (I, 1906); 
Katholische Weltanschauung und freie Wissenschaft (1908; prieš Wahr- 
mund'ą); Documenta ad Pontificiam Commissionem de re biblica spec- 
tantia (1915); Moderne Bibelfragen. Vier populūr-wissenschaftliche Vor- 
trūge in erweiterten Form (1917; keturios paskaitos karo metu Šveicari- 
joj: 1) Biblijos neklaidingumas, 2) Mūsų Evangelijos ir kritika, 3) Biblijos 
šalis Rytų šviesoje, 4) Jėzaus gyvenimas ir mokslas Rytų šviesoje); Das 
Licht der Welt. Handreichung fūr die neutestamentliche Schriftlesung mit 
besonderer Beriicksichtigung der Evangelien (21919), 

Be to, nabašninkas yra autorius visiems studentams gerai pažįsta- 
mo ar bent girdėto mokslinio darbo metodikos vadovėlio ,„Wissenschaft- 
liches Arbeiten', kurio iki šiol yra išėję trejetas leidinių (1908, 21916, 
31926) originalo kalba, ir kuris, be to, dar išverstas itališkai (Il Metodo 
„ del Lavoro scientifico, Roma 1909), lenkiškai (Praca Naukowa, Warsza- 
wa 1910) ir prancuziškai (Le travail scientifigue, Paris 1911). 


Mgr. CHAUVIN, 


Evreux'o vyskupas, mirė šiais metais sulaukęs 71 savo amžiaus metų, Išė- 
jęs mokslus Mayenne'o ir Saint-Sulpice'o dvasinėse seminarijose, paskui 
jis dėstė Šventąjį Raštą Laval'io seminarijoj per 15 metų. Jo dėstomojo 
darbo vaisių dalis yra du jo veikalu: L'inspiration des Ecritures (1896) ir 
Lecons d'introduction gėnėrale aux Saintes Ecritures (1897). 1903 metais 
popiežius Leonas XIII buvo jį paskyręs Biblinės Komisijos nariu, 


Šš. 


275 Pala Rudolf, Baštoraibijėmio. Eine Orientieruig i ūber die Sa- 
„kramentalen  "Materien, liturgischen Metalle,  Textiliėn und Beleuchtungs- 
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„Philosophia moralis, In usum scholarum, Auctorė' Victore: Ga 


S S. J. Edo. decima gst: 80 a 1930. „Kaina 6,50 An: 
„ apd. 7 mk. . Ą 23 


B Lethielieux (Paryžiui) tifmos ištūiniai 2 
Cursus Scripturae Sacrae “inhoatus auctoribus R. "Cornely, 


Ž. 


“J. Knabenbauer, Fr. de Hymelatuer, S. J ab aliis eiušdem Societatis = 


-Jesu presbyteriis contintatus. * 
- Sectio altera: Commentarii in Vetus Testamentu, 121: Eomimėnia 


Gilus. in librum Tobit auctore Romualdo Goldos S. J. 1930. 350 psl: 


:Pars prior: Libriintroductorii. VII. Lexicon "graecum Novi Testa- 


"menti auctore: Francisco  Zorell, S. J. Editio altera novis curis retractata, 


1931,-24 pusl. 4- 1498 kolonos did. 8' (raisin), kaina broš. 150 fr., „apd:175 fr. “> 


A Aschendortfo: (Mūnster i. W.) rio ssteidiniai 
"Schmidt, P. Wilhelm -SVDr, Handbuch der: vergleichenden | 
> Pelibiontgeschichiė J Ursprungund "Werder der Religion, 930, XVI--296, 8 


„Kaina 6,80 mk, apd. 8.25 mk.“ 
“ Antike und Christentum. Kūltur—und religionsgeschichtliche Šiu 
dien. Von: Dr. d i AB" Bd. I, Hcj 1—3:sąs, paso bušLą 


„Aajn sąs. po 5 mk. 


"Kitų firmų leidiniai: 
A. Anwander, Einfūhrung in die. Relic AMS R (Samm- 


23 Jung Kosėl sd J. Kūsel. u. Fr. Pustet, -Mūnc en. 1930, 151 pusl. mažo 
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“Das "Mittelalter in "Einzelndarstellungen von O. Brun ner, A. 
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